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PRETORIA 19 JULIE 1974 :

PROKLAMASIE PROCLAMATION
van die Staatspresident van die' Republiek van by the State President of the Republzc of
“Suid-Afrika South Africa

No. R. 136, 1974

BEHEER CQOR DIE UITVOER EN INVOER VAN
. BOKWIET

Kragtens die bevoegdheid my \rerléen___lay artikel 87 van
die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), verbied ek
hierby die uitvoer uit die Republiek en die invoer in die
Republiek van bokwiet behalwe op ‘gesag van ’n permit
wat deur die Sekretaris van Landbou-ckonomie en
-bemarking mfgercxh is of anders as ooreenkomstig die
voorwaardes daarin uiteengesit.

Gegee onder my Hand en die SeZl van die Repubiick
van Suid-Afrika te Pretoria. op hede die Tiende dag van
Julie Benduisend Negehonderd Vier-en-sewentig.

J. J..FOUCHE, Staatspresident.”. ¥+
Op Ias van die Staatspresident-in-rade:
H. §. I. SCHOEMAN.

No. R. 136, 1974

CONTROL OF THE EXPORTATION AND
IMPORTATION OF BUCKWHEAT

Under the powers vested in me by section 87 of the
Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968), I hereby prohibit
the exportation from the Republic and the importation
into the Republic of buckwheat except under authority
of a permit issued by the Secretaty for Agricultural
Fconomics and Marketing or otherwise than in accordance
with thé conditions specified therein.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Tenth day of July, One
thoysand Nine hundred and Seventy-four.

1. J. FOUCHE, Stite President.

By Order of the State President-in-Council:
H. S. J. SCHOEMAN.

GOEWERMENTS <E£¢NI$CE”/ GS .

G‘OVEMRNMENT | NoncEs

DEPARTEMENT VAN EANTOE ADM%NESTRASIE
EN -ONTWi KKELING

No. R. 1232 " 19 Julie 1974

WETGEWENDE VERGADERING VAN DIE
BASOTHO-QWAQWA .

WET 2 VAN 1974

(WET OP ONGEMAGTIGDE UITGAWES)

‘Dit het die Staatepresident ‘behaagom kragtens die
bevoegdheid hom verleen by arukel 3 (2) van die Grond-

24712—A L

PEDAPTMENT OF BANTU ADMIN!STRATlON
AND DEVELOPMENT

No. R. 1232 - 19 July 1974

BASOTHO-QWAQWA LEGISLATIVE ASSEMBLY
~ACT 2 OF 1974

(UNAUTHORISED EXPENDITURE ACT)

The Staté President has been pleased, under and by
virtue of the powers vested in him by section 3 (2) of the

43381
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wet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van 1971),.sy
goedkeuring te heg aan onderstaande Wet:

WET

TOT AANWENDING VAN 'N VERDERE SOM
GELD VIR DIE DIENSTE VAN DIE GEBIED VAN
DIE WETGEWENDE VERGADERING VAN DIE
BASOTHO-QWAQWA VIR DIE BOEKJAAR WAT
OP DIE 31STE DAG VAN MAART 1973 GEEINDIG
HET, TER BESTR YDING EN DEKKING VAN
SEKERE ONGEMAGTIGDE UITGAWES

Daar word bepaal deur die Wetgewende Vergadering
van die Basotho-Qwagwa, s00s volg: )
Inkomstefonds belas met R5 780,88 soos uiteengesit in die
Bylae

1. Die Inkomstefonds van die gebied van die Wet-
gewende Vergadering van die Basotho-Qwaqwa word

hierby belas met die som van R5 780,88 tot dekking ‘van
sekere uitgawes bo en behalwe die- bedrae waarmee dic

Inkomstefonds van dic Wetgewende Vergadering van die

Basotho-Qwaqwa belas is vir ‘die boekjaar wat op -die
31ste dag van Maart 1973 ge€indig het. Hicrdie uitgawes
word in die Bylae by hierdie Wet uiteengesit en -nader

omskryf op bladsy 3 van die Verslag van die Kontroleur:
en Ouditeur-generaal oor die Appropriasierekenings en-
Diverserckenings en die Finansiestate van die Basotho-’
Qwaqwaregering en oor die rekenings van die Laer Ower- -

hede 1n die gebied vir die boekjaar 1972-73.
Korttitel

2. Hierdie Wet heet die Basotho-Qwaqwawet op Onge-
magtigde Uitgawes (1972-1973), 1974.

Bantu Homelands Coustitution Act; 1971 (Act 21 of 1971),
to approve the following Act: oo

ACT

TO APPLY A -FURTHER SUM OF MONEY
TOWARDS THE SERVICES OF THE AREA OF THE

)
e

"BASOTHO-OQOWAQWA LEGISLATIVE ASSEMBLY

FOR THE FINANCIAL YEAR ENDED ON THE 318T
DAY OF MARCH 1973, FOR THE PURPOSE OF
MEETING AND COVERING CERTAIN
UNAUTHORISED EXPENDITURE

:Be ‘it enacted - by - the Basotho-Qwaqwa Legislative
Assembly, as follows:

Reventie Fund charged with R5 780,88 as shown in the
Schedule

1. The Revenue Fund of the area of the Basotho-
Qwaqwa Legislative Assembly is hercby charged with the
sum ‘of R5780,88 to meet certain expenditure over and

-above ‘the amounts with which the Revenue Fund of the

Basotho-Qwaqwa Legislative Assembly has been charged
for the financial yéar which ended on the 31st day of

‘March 1973. Such expenditure is set forth in the Schedule

to this ‘Act and is more particularly specified on page 4
of the Report of the Controller and Auditor-General on
the  Appropriation ' Actounts and Miscellaneous Accounts
and  the Finance Statements of the Basotho-Qwagwa
Government and on the accounts of the Lower Authorities
in the Area for the financial year 1972-73.

Short title

2. This Act. shall be called the Basotho-Qwaqwa
Unauthorised Expenditure Act (1972-73), 1974,

BYLAR SCHEDULE
Begrotingspos Vote
Nr. Benaming Bedrag No. ( Designation R
R ’ Amount
3 | e ke NI | 6k | 4 | Aiucarion and Culmee 11NN A6k
Totaal....... e ve i R 5 780,88 Total.......c..oiui R 5 780,88

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 1241
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN REELS (No. DAR/5)

Kragtens artikel 120 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word die regls uitgevaardig ingevolge Goewerments-
kennisgewing R. 1771 van 5 Oktober 1973 gewysig met
ingang van 5 Augustus 1974 deur in paragraaf 6 van die

Bylae die uitdrukking, ‘‘Pakkamer gele€ in die Lugvrag--

magasyn in die Administratiewe gebou van die Suid-
Afrikaanse Spoorweg, North Unionstraat, Port Elizabeth,”
waar dit onder die opskrif “Port Elizabsth” voorkom
deur die volgende te vervang:

“Lugvragdepot, H.
Elizabeth”.

V. PIENAAR, Sekretaris van Doeane en Aksyns.

Opmerking —Voorsiening word gemaak te Port Eliza-
beth vir die aanwysing van die deurvoerloods geleg te
H. F. Verwoerdlughawe ter vervanging van die deurvoer-
loods geleZ2 in die Lugvragmagasyn van die Suid-
Afrikaanse Spoorweg, Port Elizabeth.

F. Verwoerdlughawe, Port

19 Julie 1974

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 1241 19 July 1974
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF RULES (No. DAR/5)

Under section 120 of the Customs and Excise Act,
1964, the rules published in Government Notice R. 1771
of 5 October 1973, are amended with effect from 5 August,
1974, by the substitution in paragraph 6 of the Schedule
for the expression “Stereroom situated in the Air Freight
Depot in the administrative building of the South African
Railways, North Union Street, Port Elizabeth” where it
appears under the heading ‘‘Port FElizabeth™ of the
following:

“Ajr Freight Depot, H. F. Verwoerd Airport, Port

V. PIENAAR, Secretary for Customs and Excise.

Note.—Provision is made at Port Elizabeth for the
appointment of the transit shed situated at H. F. Verwoerd
Airport as replacement for the transit shed situated in the
Air Freight Depot of the South African Railways, Port
Elizabeth.
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No. R. 1224 19 Julie 1974
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/289)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

0. P. F. HORWGOOD, Waamemcnde Mmlster van

Finansies.

No. R. 1224 19 July 1974
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/289)

Under scction 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

QO.P.F. hORWOOD Acting Minister of Finance.

BYLAE

I

Tariefpos

nooem o v \%

Statistiese
Eenheid

Skaal van Reg
M.B.N.

Algemeen Voorkeur

41.08 Deur subpos No. 41.08.20 deur die volgende

te vervang:
,41.08.20 Nagemaakte lakleer

m? 240c per
m? min
/45 | per-
sent van
[die prys
vab"

OPMERKING.—Die verwysmg in subpos No. 41.08.20 na dergelxke bedekte ‘of bmtrykte leer word

geskrap.
SCHEDULE
1 1 m.. v v
| Tafiﬁi’ﬁe;&ing Statistical “Rate of Duty
S _General .| M.F.N. |Preferential

41.08 By the substitution for subheading No.

41.08.20 of the following:
“41.08.20 Imitation patent leather

m?2 240¢ per
m® less
45 . per |
cent of
thef.o.b.
Jprice™

Note.—The reference in subheading No. 41.08.,20 to similar covered or coated leather is deleted,

No. R. 1225 .. 19 Julie 1974
- DOEANE- EN AKSYNSWET, .1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/393)

Kragtens artikel 75 van die Dodatie- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet ‘hierby gewysig
in die mate in diec Bylae hiervan aangetoon. -

0. P. F. HORWQOOD, Waarnemende Mmlster van
Finansies.

No. R. 1225 19 July 1974

CUSTOMS' AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/393)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to'the said Act is hereby amended to the
extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWQOOD, Acting Minister of Finance.

BYLAE

I ) I

Item

Tariefpos en Beskrywing

I

Mate van Korting

308.01

nagemaakte lakleer
39.02

maakte lakleer

Deur tariefpés'-t"é ‘Nos. 39.01 en 39.02 deur die volgende te vérVahg:
,»39.01 Poliésterharse in vlocistofvorm, vir die vervaardiging van

Vinielchloriedpolimere in film, vel of reep, met "n dikte
van hoogstens 0,5 mm, vir die vervaardiging van nage-

Volle reg
Yolle reg”

OPMERKING. ——D:t word duldellk gmtel dat polidsterharse en” vunelchlonedpohmere glegs - vir dic
vervaardiging van nagemsaakte laKleer met- korting op reg geklaar kan word.
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'SCHEDUL ’E" SRR ,
1 B iy m
Item _ _Tariﬁ' Hg&ding and Description Bxtent of Rebate
308.01 | By the substitution for tariff headings Nos. 39.01 and 39.02 of the

following:

imitation patent leather
39.02

imitation patent leather

*39.01 Polyester resins in liguid form, for the manufacture of

Vinyl chloride polymers in film, sheet or strip, of a thick-
ness hot exceeding 0,5 mm, for the manufacture of

Full duty
Full duty”

Note.—It is made clear that polyester resins and vinyl chloride polymers can be entered under rebate
of duty only for the manufacture of imitation patent leather.

No. R. 1226 .19 Julie 1974
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN REGULASIES (No MR/7)
Kragtens artikel 120 van die Docane- en Aksynswet,

1964, word die Eerste Bylae by die regulasies gepubliseer .

in Goewermentskennisgewing R. 1770 van 5 Oktober
1973 gewysig deur in paragraaf 108.02.11 al die besonder-

hede wat onder die opskrif ““Diensure” voorkom deur die:

volgende te vervang:
Maandag tot Vrydag: 8 vm. tot 12 middag"
1 nm. tot 4.30 nm.
Saterdag: 8 vm. tot 12 middag L L
1 nm. tot 3.30 nm. Gy
0. P. F. HORWOOD, Waarneniende Minister van
Finansies.

No. R. 1226 19 July 1974
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF REGULATIONS (No. MR/7)

Under section 120 of the Customs and Excise Act,
1964; the First .Schedule to the regulations published in
Government Notice R. 1770 of 5 October 1973, are
amended by the substitution in paragraph 108.02.11 for
all'the partlculars which appear under the heading “Hours
of attendance” 6f thc”fo]lowing'

Monday to Friday: 8 a.um. to 12 noon
..1.pm. to 4,30 p.m.

Saturday: g am. to 12 noon

1 pm. to 3.30 p.m.

1 O. P. F. HORWOOD, Acting Minister of Finance.
OPMERKING.—Gewysigde dicnsure te Messmavhegveld word}

Norm —Amended ,boun of atte.ndance ‘at Messina Airport are

aangedui. ' ;1-indicated. .
o )
DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU DEPARTMENT OF COMMUNITY
No. R. 1219 . 19 Julie 1974 . DEVELOPMENT
TOEVOEGING TOT DIE LYS WAARUIT DIE | No:R. 1219 19 July 1974

EERSTE BYLAE TOT DIE SLUMSWET, 1934 (WET
53 VAN 1934), BESTAAN

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Gemeenskapsbou, kragtens die -bevoegd-
heid hom verleen by artikel 1 (3) van die Slumswet, 1934
(Wet 53 van 1934), goedgekeur het dat die dorp Lichten-
burg vanaf die datum van pubhkasxe hiervan tot die lys
waaruit die Ferste Bylae van gcnoemde ‘Wet bestaan, toe-
gevoeg word. :

ADDITION TO THE LIST OF WHICH THE FIRST
SCHEDULE TO THE SLUMS ACT, 1934 (ACT 53 OF
1934), CONSISTS

It is’ hereby notified for general information that the
Minister of Commutiity Development, under the powers
vested in' hifn -by ‘séction 17 (3) of the Slums Act, 1934
(Act 53 of 1934),-has approved that the Town of Lichten-
burg as from the date ‘of -publication hereof be added to
the list of which the First Schedule to the said Act
consists.

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

No. R. 1255 19 Julie 1974

TOEPASSING VAN DEEL III VAN WET 45 VAN
1965 OP GEBIEDE VAN SEKERE PLAASLIKE
BESTURE

Kragtens artikel 14 (1) van die Wet op Voorkoming van

Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van'1965), en na oorleg--

pleging met die Minister van Ekonomiese Sake, verklaar

ek, Schalk Willem van der Metwe, Minister van ‘Gesond-"
heid, hierby dat die bepalings van Deel II van genoémde”

Wet met ingang van die datum van publikasie hiervan op

die regsgebiede van die plaaslike besture genoem in’ dxef‘
-} of publication-bereof.

Bylae hiervan van toepassing is.

DEPARTMENT OF HEALTH
No. R. 1255 19 July 1974

APPLICATION OF PART III OF ACT 45 OF 1965
TO AREAS OF CERTAIN LOCAL AUTHORITIES

In terms of section 14 (1) of the Atmospheric Pollution
Prevention -Act, 1965 (Act 45 of 1965), and after consulta-
tion with:the Minister of Economic Affairs, I, Schalk
Willeri *van der Merwe, Minister of Health, hereby declare
that the provisions of Part I of the said Act shall apply
to the areas of the jurisdiction of the local authorities
mentioned in the Schedule hereto with effect from the date
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BYLAE

. Warmbad, Transvaal.
. Saldanha.
. Vredenburg.
. Langebaan.
. St. Helenabaai.
. Velddrif.
. Upington.
Transvaalse Raad vir die Ontwikke]‘mg van Buite-
stedelike Gebiede:
(a) Halfway House.
(b) Clewer.

0N A W

SCHEDULE

Warmbaths Transvaal.
. Saldanha.
. Vredenburg!
. Langebaah; :
. St Helena -Bay.
Velddrif.
. Upington.
Transvaal Board for the Development of Peri-Urban
Areas:

@) Halfway‘I’-Ikouse.

(b) Clewer. . .

0N hA W

DEPARTEMENT VAN KLEURLINGBETREKKINGE
EN REHOBOTH-AANGELEENTHEDE
No. B. 1253 19 Iulie 1974

WYSIGING VAN DIE REGULASIES GEMAAK
KRAGTENS DIE PROKLAMASIE VAN 1928 MET
BETREKKING TOT REHOBOTH-GEBIET-
GELEENTHEDE

Kragtens artikel 2 gelees met artikel 12 van die Prokla-
masie van 1928 met betrekking tot Rehoboth-Gebiet-
Aangeleenthede (Proklamasie 9 van '1928) van die Admi-
nistrateur van die gebied Suidwes-Afrika, soos gewysig,
gelees met artikel 19 van die Wet op ' Aangeleenthede
met betrekking tot Suidwes-Afrika,;: 1969 (Wet 25 van
1969), en na oorlegpleging met .die+landdros . van die
distrik Rehoboth en die Adviserende ‘Raad . vir die Reho-
both-Gebiet wysig ek, Schalk Willem ‘van der Merwe,
Minister van Kleurlingbetrekkinge -€n":Rehoboth-aange-
ieenthede, hierby die Regulasies  vir‘die :Registrasie van
Kiesers en die opstel van.’n Kieserslys vir die Rehoboth-
Gebiet, afgekondig by Goewermentskenmsgemng R. 2458
van 21 Desember 1973, soos in die Bylae hiervan uit-
eengesit,

§. W. VAN DER MERWE, Minister van K]eurlmg-
betrekkinge en Rehoboth-aangeleenthede. ;

BYLAE

Bovermelde regulasies word hierby gewysig deur—

(a) die opskrif daarvan deur dxc volgende opskrif te
vervang:

“REGULASIES BETREFFENDE DIE REGI-
STRASIE VAN PERSONE AS KIESERS TEN
OPSIGTE VAN DIE VERKIESING VAN DIE
ADVISERENDE RAAD VIR ‘DIE REHOBOTH-
GEBIET, EN DIE WYSE WAAROPY DAARDIE
VERKIESING MOET PLAASVIND.”;

{b) regulasie 1 te wysig deur na die ‘omskrywing van
“Raad” die volgende omskrywing in te voeg—

“Rehoboth-gemeentefonds” die fonds van die Reho-
boili-Bastergemeente bedoel in artike] 7 van Prokla-
masie 31 van 1924 van die Admmlstrateur van die
gebied Suidwes-Afrika;s”; en .

(c) die volgende regulasies na x‘egulasw 14 by te
voeg:

“‘Nomirasie van Kandzdare

15. {1) Gp die tyd en plek bepaal by kennisgewing
kragtens artikel 2 (6) van die Proklamasie, hou die
kiesbeampte 'n openbare hofsitting (hieronder die nomi-
nasichof genoem) vir die nominasie van kandidate vir
verkiesing.

DEPARTMENT OF COLOURED RELATIONS
AND REHOBOTH AFFAIRS

No. R. 1253 19 July 1974

AMENDMENT OF THE REGULATIONS MADE IN
TERMS OF THE REHOBOTH GEBIET AFFAIRS
PROCLAMATION, 1928

In terms of ‘s&tion 2 read with section 12 of the
Rehoboth Gebiet Affairs Proclamation, 1928 (Proclama-
tion 9 of 1928),"issued -by the Administrator of the Ter-
ritory of South -West Africa, as amended, read with sec-
tion 19 of the South-West Africa Affairs Act, 1969 (Act
25 of 1969), and after consultation with the Magistrate
of the District :0f Rehoboth and the Advisory Board for
the Rehoboth '‘Gebiet, I, Schalk Willem van der Merwe,
Minister of Coloured Relations and Rehoboth Affairs,
hereby amend ‘the ‘Regulations for the Registration of
Voters and the Compilation of a Voters’ List for the
Rehoboth Gebiet, promulgated by Government Notice
R. 2458 of 21 December 1973 as set out in the Schedule
hereto. i

S. W. VAN DER MERWE Mmlster of ‘ Coloured
Relations and Rehoboth Affairs.

SCHEDULE

The above-’m'eﬁtibned regulations are"hereby amended
by— fhin

(a) the substltutlon of the title thereof by the fol-
lowing: ...

“REGULATIONS RELATING TO THE 'REGIS-
TRATION -, OF . PERSONS AS VOTERS IN
RESPECT: OF THE ELECTION OF THE ADVI-
SORY BOARD . FOR THE REHOBOTH GEBIET
AND THE MANNER IN WHICH SUCH ELEC-
TION SHALL TAKE PLACE”;

(b) the amendment of regulation 1 by the insertion
after the definition of “member of the Rehoboth Com-
munity” the following definition:

“Rehoboth Community Fund” means the fund of the
Rehoboth Baster Community referred to in section 7
of Proclamation 31 of 1924 of the Administrator of
the Territory of South-West Africa;”; and

(¢) the-addition of the following regulations after
regulation-14:"

“Nomination of Candidates

15. (1) At the time and place determined by notice
in terms of section 2 (6) of the Proclamation the
returning officer shafl hold a public court (hereinatfer
referred to as a nomination court) for the nomination
of candidates for election.
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(2) Niemand uitgesonderd *n kieser of iemand anders '

wat die kiesbeampte toelaat, ‘mag die nominasiehof
bywoon of aan di€ verrigtinge deelneem nie.

(3) Iemand wat na die oordeel van die klesbeampte |

steurnis verwek, kan deur hom versoek word om die
nominasichof en die onmiddellike omgewing van die
plek waar sodanige hof gehou word, te verlaat, en
iedereen wat so ’n versock ontvang, moet daaraan vol-
doen.

(4) Nadat die kiesbeampte die verrigtinge geopen het,
~ lees hy die kennisgewing bedoel in subregulasie: (1)

voor, en nadat alle persone wat ingevolge subregulasie .

(2) nie toegeloat word om teenwoordig te wees nie,

hulle aan die nominasiehof onttrek het vra ‘die kies-
beampte voorstelle vir die vulling van die vakatures in

die kennisgewing vermeld.

(5) Elke voorstel moet deur minstens een aanwesige:| .
kieser gesckondeer word. Die aldus voorgestelde en‘

gesckondeerde persoon word deur die klesbeanlptc as
behoorlik genomineerde kandidaat verklaar nadat-—::

(a) dié¢ persoon: skriftelik -adn:die kieSbeampte ver-:

Klaar het dat hy die nominasie aanvaar;

(b) die kiesbeampte vasgestel het dat dié persoon i
. ingevolge“artikels 2 (3) en 2 (4) van die Proklama51e

“onbevoeg is om verkies te word nie; ¢n

(c) dié persoon voor die einde van die smmg wm;
~die nom1nas1ehof en onmiddellik nadat hy daarom ver-

~soek is, 'n deposito van R100 by die kiesbeampte
- gedeponeer het, waarsonder hy-nie as behoorlik geno-
_mineer beskou word nie, welke bedrag—

(i) deur hom verbeur word en deur die kiesbeampte
-in die Rehoboth-gemeentefonds gestort moet word,
indien ’n verkiesing per stembriewe plaasvind en die
totale getal stemme wat daarby op-hom wuitgebring s,
minder bedra as een-vyfde van'die getal stemme wat
- op die kandidaat of kandidate met die hoogste getal
. stemme uitgebring is;

(ii) behoudens die bepalings van hierdie subregula51e

aan hom terugbetaal word indien hy daarin slaag om
by bedoelde verklesmg per stembriewe sodanigever-

eiste minimum op 'n hoér getal stemme op hom te
verenig.

(6) Indien bevind word dat d1e persoon nie behoor-
lik genomineer is nie of onbevoeg is, moet die kies-
‘beampte dit bekendmaak en voorstelle vir 'n ander
persoon in die plek van die nie behoorlik’ genoml-
neerde of onbevoegde persoon vra.

(7) Indien die getal behoorlik genomineerde kandi-
date nie meer is as die getal lede wat verkies moet
word nie, verklaar die kiesbeampte op staande voet
dat sodanige kandidate behoorlik verkies is as lede van
dic Raad en verval die noodsaaklikheid van 'n':ver-
" kiesing per stembriewe soos bedoel in-subregulasie (5)
(¢) (i) en (i) en word alle- dep051tos aan die depo-
neerders terugbetaal.

(8) Indien die getal behoorlik genormneerde kandx-
date meer is as die getal lede wat verkies moet word,
maak die kiesbeampte daar en dan bekend dat ’n
verkiesing per stembriewe gehou moet word.

Stemburo’s

16. Indien ’n verkiesing bedoel in regulasie 15 (8)
moet plaasvind, maak die klesbeampte onmiddellik na
die nominasiedag by wyse van ’n kennisgewing soos
in regulasie 2 (2) vermeld, bekend—

(a) die volle naam en adres van elke kandidaat wat |

vir verkiesing genomineer is;

(b) waar clke stemburo wat hy bepaal binne d1e :

Gebiet gelet is;

(¢) die dag waarop en die ure waartydens die stem-
ming plaasvind.

(2) No person except a Voter or any other person
permitted by the returning officer shall attend the nomi-
nation court or participate in the proceedings.

(3) Any person who in the opinion of the returmng
officer causes a disturbance may be requested by him
to leave the nomination court and the immediate vici-
nity of the premises where such court is held and any
person to whom such a request is directed shall comply
therewith.

(4) After the returning officer has opened the pro-

~ ceedings, he shall read the notice referred to in sub-

regulation (1) and after all persons not permitted in
terms of subregulation (2) to be present have with-
drawn from the nomination court, the returning officer
shall call for proposals for the filling of the vacan-

cies referred to in the notice.

(5) Each proposal shall be seconded by at least one

_ voter present. The returning officer shall declare the
“person o proPOSed and seéconded to be a duly nomi-
nated candidate after— /. -

(a) such person has advised the returging officer, in

wrltmg, that he accepts the nomination;

A(b) the- returmng officer has ascertained that such

person is not-disqualified in -terms of sections 2 (3)

and 2 (4) of the Proclamation from being elected; and
(c) such person has, before the end of the sitting of

fthe ‘nomination ¢ourt and immediately after he has been

so requested, déposited. with the returning officer the

‘sum of R100, failitig which he shall not be considered

duly nomiinated, whlch stim—

«(i) shall bé forfeited - by him and paid by the
returning officer into the Rehoboth Community Fund,

if ‘an ‘election by ballot takes place and the total num-
~ber of votes received by him thereat is less than one-
fith of the number of votes received by the candidate
‘or candidates with the highest number of votes;

" (i) 'save as provided ‘in this subregulation, shall be

*~ refunded ‘to him should ‘he at such’election by -ballot

succeed in ‘obtaining such required minimum or a hlgher
number of votes.

(6) :Should it be found ‘that the person is not duly
nominated or~disqualified the returning officer shall
make this known and call for proposals to replace the
person not duly nominated or disqualified.

(7) If the number of candidates duly nominated does

‘not exceed the number of members to be elected, the

returning officer shall forthwith declare such candidates
to-be duly elected members of the Board and the need
for an election by ballot referred to in subregulation

{5 (¢) (i) and (i) shall fall away and all deposits
~-shall be returned 'to the depositors.

(8) “If the sumber of candidates duly nominated
exceeds the nurnber of .members to be elected, the
returning -officer shall forthwith declare that an elec-
tion by ballot shall be held.

‘Polling Stations

- 16. If an election referred to in regulation 15 (8)
is to take place, the returning officer shall immediately
after nomination .day make known in the manner
referred to in regulation 2 (2)—

(a) the full name and address of each candidate

- nominated for election; .

(b) the locality in the Gebiet of each polling station
he may determine;

(c) the day upon which and the hours during which
polling shall take place,
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Verskaffing van Uitruu'..zg en Aanstelling
- van Beamptes’

17. (1) Die kiesbeampte verskaf vir 'n verkiesing
wat uit hoofde van regulasie 15 (8) moet plaasvind,
siemkompartemente, stembusse, stembriewe, instrumente
om die amptelike merk op die stembriewe aan te
bring, meubels en ander benodigdhedé, en hy moet vir
¢ike stemburo ’n voorsiltende beampté en ander ver-
kiesingsbeamptes wat nodig mag wees ‘én vir die tel
van stemme telbeamptes aanstel en hy verrig dic hande-
Jinge en tref die reglings wat nodig is om»'dw \er] iesing
doeltreffend te hou.

(2) Die uitgawes deur die klesbeamp'té' ten opsigte
van alle sodanige benodigdhede, handelinge en aan-
geleenthede in verband met so 'n verkiesing aangegaan,
word uit die Rehoboth-gemeentefonds bestry.

Stembuisse

18. Elke stembus, wat voorsien. moet;:wees van ’'n
slot om dit stewig te sluit wanneer dit toe is, moet
op so ’n wyse gemaak wees dat stembriewe nie daaruit
verwyder kan word sonder om die deksel ‘oop te maak
nie; sodanigc deksel moet met skarniere aangeheg
wees en 'n opening hé van voldoende grootte om dit
moontlik te maak om stembriewe ‘in die stcmbus te
steek.

Stembriewe

19. Elke stembrief moet in .albei amptelike tale
gedruk wees en moet die name van die behoorlik
genomineerde kandidate in alfabetiese volgorde bevat
tesame met hul politicke partyverband,- adresse en
beroepe, en elie stembrief moet agtereenvolgens van
ecn af op die keersy daarvan genommer wees en
elkeen moet 'n teenblad hé met die ooreenstemmende
nommer op die¢ voorkant daarvan.

Aanstellingsbriewe

' 20. Die kiesbeampte most aan";élke" voorsittende
beampte, telbeampte en ander verkiesifigsbeampte wat
deur hom aangestel word, 'n aanstellmgvbnef uitreilc.

21. (1) Elke kandidaat kan by ’n verkiesing en die
tel van stemme teenwoordig wees, en’'kan by elke stem-
buro en by die tel van stemme vergesel ‘wees van of
ve-teenwoordlo word deur een agent Wat hy skriftelik
aanstel,

(2) Elke kandidaat moet minstens ‘dfi¢' dac voor die
datum van die verkiesing die kiesbeampte skriftelik in
kennis stel van die maam van sy agent.(indien daar
een is) by clke stemburo, en van die-paam van sy
agent (indien daar een is) wat by die tel]mg van stemme
teenwoordig gaan wees.

(3) Die kiesbeampte moet uiterlik op dxe dag wat die
verkiesing voorafgaan, elke veorsittende beampte skrif-
telik van die name van kandidate se agente wat by
sy stemburo teenwoordig sal wees, in kennis stel.

Verklarings van Geh elmlwwd g

22. Die kiesbeampte en elke voorsittende beampte,
kandidaat, agent en ander verkiesingsbeampte en enige
ander persoon (uitgesonderd ’n Iid van die polisie) wat
geregtig is om in 'n stemburo of by die tel van stemme
teenwoordig te wees, moet voor die aanvang van die
stemming, en elke telbeampte moet voor dic aanvang
van die tel van stemme ’n begdigde verklaring van
geheimhouding in die vorm wat die kiesbeampte bepaal,
afl2, in die geval van die kiesbeampte, .voor ’'n vrede-
regter of kommissaris van ede, en in dedere ander
geval, voor 'n vrederegter of kommissaris van ede of
die kiesbeampte, wat hierby gemagtig word om so 'n
eed af te neem.

P ovmon of Equipment and Appointiment
of Officers

17. (1) For an election in terms of regulation 15 (8)
the returning officer shall provide voting compariments,
ballot boxes, ballot ‘papers, instruments for marking
bailot papers with the official mark, furniture and other
requircments, shall appoint for each polling station a
presiding officer and such other electoral officers as
may be required and counting officers for the counting
of votes, and shall do such acts and things and make
such arrangements as may be necessary for ef ffectually
cenducting the election. .

{2) The cApendlture incurred by the returning offi-
cer on all such’ requisites, acts and matters in con-
pection with the ‘election shall be defrayed from the -
F.ehoboth Community Fund. :

Ballot Boxes

18. Each baHot box, which shall be fitted with a°
padlock to secure it when closed, shall be so designed
that ballot papers cannot be removed without opening
the lid; such lid shall be fitted by means of hinges
and be prowdcd with a slot of adequate size to allow
the insertion of baﬂot papers into the ballot box.

Bailot Papers

19. Each ballot paper shall be printed in both offi-
cial languages and shall contain the names of the duly-
nominated candidates in alphabetical order together
with their political affiliations, addresses and occupa-
tions and each ballot paper shall be numbered con-
secutively from - one on the reverse thereof and each
shall have a counterfoil with the corresponding number
on the face thereof.

* Letters of Appointment

20. The returning officer shall issue letters of appoint-
ment to each presiding officer, counting officer and other
electoral officer appoinied by him. .

21. (1) Each candidate may be present at an elec-
tion and the counting of votes and may be accom-
panied or represented at each polling station and at
the counting.of .votes by one agent appointed by him
in writing. .

{2) Each candidate shall at least three days prior to
the date of the election inform the returning officer in
writing of the name of his agent (if any) at each poﬂms‘
statlon and of the name of his agent (if any) who will

se present at the counting of votes.

{3) The returning officer shall at the latest on the

day preceding the day of the election inform each pre-
siding officer in writing of the names of the ageats of
the candidates who will be in attendance at his polling
station.

', Declarations of Secrecy

22. The returning officer and each presiding officer,
candidate, agent and other electoral officer and any
other person (excluding a member of the police) who
are entitled to attend at a polling station or at the
counting of votes, shall before the opening of the poll,
and each counting officer shall before the commence-
ment of the counting of votes, make a declaration of
secrecy on oath in the form prescribed by the return-
ing officer, in the case of the returning officer, before
a justice of the peace or commissioner of oaths, and
in any other case before a justice of the peace or com-
missioner of caths or the returning officer, hereby
authrised to admifister such oath.



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s-Copyright Authority No.- 10505 dated 02 February 1998

8 No. 4338

STAATSKOERANT, 19 JULIE 1974

Bevoegdhede van Voorsittende Beam pte by Stemburo

23. (1) Die voorsittende beampte en ander beamptes
by ’n stemburo hou daar orde, reél die getal kiesers
wat tegelyk binnegelaat word en hou alle ander per-
sone buite, uvitgesonderd die kandidate, die agente van
die kandidate, die kiesbeampte of ander beamptes wat
ooreenkomstig regulasie 17 (1) aangestel is, en die diens-
doende lede van die polisie.

(2) Die voorsittende beampte kan enige persoon- wat
ingevolge subregulasie (1) nie binne ’n stemburo mag
wees nie, aansé om die stemburo te verlaat, en. enige
aldus aangesegde persoon is verplig om die stemburo
te verlaat en kan by versuim om die stemburo te verlaat,
op bevel van die voorsittende beampte sonder lasbrief
in hegtenis geneem word. :

(3) Die voorsittende beampte kan enige stappe doen

wat hy raadsaam ag om orde te handhaaf, enige
beampte of agent of kieser wat in die stemburo ver-
keer, te beskerm of om enige steurnis, oproer, geweld-

pleging, intimidasie of beinvioeding in of in die omge-

wing van die stemburo te begindig of te voorkom.

(4) Voor die aanvang van die stemming mo'e:‘t’die'j
voorsiitende beampte 'n eksemplaar van die voorskrifte .
as leidraad vir kiesers soos uiteengesit in vorm RR 7-

in elke stemkompartement of plek waar gestem word,
opplak en daarvoor sorg dat die volgende stukke op
plekke buite die stemburo opgeplak word waar dit mak-
lik raakgesien kan word, naamlik:

(@ ’n Kennisgewing wat aandui dat dit *n stemburo
vir die Raadsverkiesing is;

(i) ’'n eksemplaar van genoemde voorskrifte as lei-

draad vir kiesers soos uiteengesit in vorm RR 7.

(5) Die voorsittende beampte moet toesien dat ’n
behoorlik skerpgemaakte inkpotlood in elke stemkom-
partement of by elke ander stemplek vir gebruik deur
kiesers geplaas word. Sodanige potlode moet met ’n
Iyn vasgemaak word aan die lessenaar of tafel in die
sternkompartement of ander plek waar gestém word en
die voorsittende beampte moet gedurende die duur van
die stemming van tyd tot tyd toesien dat aan elke
lessenaar of tafel *n behoorlik skerpgemaakte potlood
vasgemaak is en dat niemand geknoei het met die voor-

skrifte as leidraad vir kiesers vervat in vorm RR 7 nie,

en dat daar geen ander kennisgewing of papier in die
stemkompartement is nie. ‘ :

(6) Die bevoegdhede kragtens hierdie regulasie ver-
leen, word nie so uitgeoefen nie dat ’n kieser wat

andersins geregtig is om by ’n stemburo sy stem uit

te bring, die geleentheid ontneem word om sy stem by
daardie stemburo uit te bring.

Voorbereidingswerk voor die Aanvang van
die Stemming

24. (1) Die voorsittende beampte en ander beamptes
moet ten minste 20 minute voor die tyd wat vasgestel
is vir die aanvang van die stemming, in hul stemburo
wees, sodat alle voorbereidingswerk gedoen kan word
en die stemming presies op daardie uur kan begin.

(2) Niemand mag voor die tyd vasgestel vir die aan-
vang van die stemming, in die stemburo toegelaat word
nie, behalwe die kiesbeampte, die voorsittende beampte,
ander beamptes, die kandidate, agente van kandidate
en die diensdoende lede van die polisie.

(3) Voor die aanvang van die stemming moet die
voorsittende beampte voorskrifte wat as leidraad vir die
kieser dien om sy stembrief in te vul, binne elke stem-
kompartement opplak en sorg dra dat dit skoon-em
ongeskonde bly.

Powers of Presiding Officer ‘ut Polling. Station

23. (1) The presiding officer and other officers at the
polling station shall maintain order thereat, shall regu-
late the number of voters to be admitted at a time,
and shall exclude all other persons, except the returning
officer, the candidates, their agents, or other officers
appointed as provided in regulation 17 (1) and mem-
bers of the police on duty.

(2) The presiding officer may require any person not
permitted in terms of subregulation (1) to be present
in a polling station to leave the polling station, and
any person so called upon shall leave the polling sta-
tion failing which he may be arrested without warrant
by order of the presiding officer.

(3) The presiding officer may take any steps which
he may deem advisable to maintain order or for the
protection of any officer, agent or voter in the polling
station or for  stopping .or preventing disturbance,
riotousness, acts of violence, intimidation or influencing
in or in the vicizity-of the polling station.

-(4) ‘Before the commencement of the poll the presid-
ing officer shall post up in each voting compartment
or place of polling a copy of the directions for the
guidance of the voter as set out in Form RR 7 and
ensure that the following documents be posted up in
conspicuous places outside the polling station, namely:

(0 A notice identifying it as the polling station for
the election of the Board;

(ii) a copy of the said directions as set out in Form
RR 7 as a guidance to voters.

(5) The presiding officer shall ensure that a properly
pointed indelible pencil be provided for the use of
voters in each voting compartment or at cach other
place .of polling." Such pencils shall be attached on a
string to “the desk or table in the voting compartment
or any other place of polling and the presiding officer
shall throughout the hours of the polling, from time
to time, ensure that each desk or table has a properly
pointed pencel attached to it, and that the directions
for the guidance of voters contained in Form RR 7
has not been tampered with and that there is no other
notice or paper in the voting compartment.

(6) The powers conferred by this regulation shail not
be exercised so as to prevent any voter who is other-
wise entitled to vote at a polling station from having
an opportunity of voting at that polling station.

Preparation before the Commencement of the Poll

24. (1) The presiding officer and other officers shall
be in their polling- station at least 20 minutes before
the hour fixed for the commencement of the poll in
order that all preliminary work may be completed and
the poll commenced punctually at that hour.

(2) Before the hour fixed for the commencement of
the poll no person shall be allowed inside the polling
station except the returning officer, the presiding offi-
cer, other officers, the candidates, their agents and mem-
bers of the police on duty.

“(3) Before the commencement of the poll the presid-
ing officer shall post up inside each voting compart-
ment ' the directions for the guidance of the voter in
voting “and shall ensure that such directions remain
neat and intact, :
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(4) Elke stemkompartement moet so-ingerig word dat
niemand daarin of daaruit kan gaan sonder om deur
die voorsittende beampte gesien te word nie, en nie
meer as een persoon mag, behalwe in die geval van
blindes of liggaamlik gebreklikes wat verkies om op die
wyse s00s in regulasie 27 (2) bepaal, te stem, tegelyk
in ’n stemkompartement toegelaat word nie.

(5) Onmiddellik voordat die stemburo vir stemming
oopgestel word, moet die voorsittende beampte soda-
nige persone wat geregtig is om in die stemburo te
wees, laat sien dat al die stembusse Jeeg is. Vervolgens
most hy die stembus tocmaak en stewig sluit en met

- seéllak waarop sy amptelike seél afgedru'c word, ascck
die seéls van die kandidate of hu!l agente wat hul seéis
daarop wil aanbring, op so ’n wyse. verseél dat die
deksel nie oopgemaak kan word sonder -dat die seéls
of slot gebreek of beskadig word nie. Nadat die stem-
bus gesluit en verseél is soos hierbo vermeld, mag dit
nie weer oopgemaak word nie, behalwe soos in regu-
lasie 35 bepaal. Die voorsittende _beampte moet die
stembus naby hom of op sy tafel plaas waar hy dit
in die oog kan hou gedurende die 'hele duur van die
stemming.

Wyse waarop by 'n Stemburo Gestem word

25. By elke verkiesing word die .stemme per stem-
brief uitgebring, en wel in hoofsaak-en -sover doenlik
op die volgende wyse:

(1) Die voorsittende beampte of ’n-ander beampte by
die stemburo vergewis hom deur die- kleserslys na te
gaan, dat die persoon wat wil stem;emand is wie se
naam op daardie lys ingeskryf is.

(2) Nadat die voorsittende beampte of ander beampte
hom aldus vergewis het dat bedoelde::persoon aldus
ingeskryf is en wat sy nommer op die kieserslys is,
skryf hy daardie mommer in op dieteenblad in die
stembriefboek, skeur dan die ‘stembrief uvit wat by
daardie “teenblad behoort, en oorhandig ‘die stembrief,

nadat hy dit agterop met dic amptelike merk gemerk
het, aan die persoon wat wil stem, ‘en trek dan ’n
streep met potlood of ink deur ‘die nommer en van
van die kieser op die kieserslys, as bewys dat die kieser
*n stembrief ontvang het.

(3) Wanneer die persoon wat w’l stem die stembrief
ontvang het, neem hy dit na die stemkompartement wat
vir dié doel bestem is, wys die kandidaat (of kandi-
date) vir wie hy wil stem aan deuf”in die geheim ’n
kruis (of kruise) teenoor die naarh”{(6f 'name) van
daardie kandidaat (of kandidate) te ‘maak, en vou die
stembrief dan so op dat die amptelike merk sigbaar
is en die naam (of name) van dié¢ karndidaat (of kan-
didate) en die kruis (of kruise) wat hy gemaak het,
nic sigbaar is nie, en nadat hy die stembrief so opge-
hou het dat die voorsittende beampte of ’n deur hom
aangewese beampte dic amptelike merk kan herken,
laat hy die stembrief val in die stenibus wat voor die
voorsittende beampte of onderbeampte staan.

(4) Indien die kieser sy naam op di¢ stembrief teken
of enige merk maak of woord skryf waardeur sy stem-
brief uitgeken sou kan word, word daardie stembrief
by die tel van die stemme as omngevul beskou en
buite rekening gelaat.

(5) Ten einde vas te stel of 'n stuk papier wat 'n
kieser in die stembus gaan lazat val, ’n amptelik uit-
gereikte stembrief is, beveel die voorsittende beampte
hom om hom die anterkant van die stuk papler op so
'n wyse te toon dat as die stuk papier ’n amptelik
uitgereikte stembrief is, die nommer en amptelike merk
daarop sigbaar is maar die kruis- (of -kruise) wat die
kieser gemaak het nie sigbaar is nie.

24712—B

(4) Each voting compartment shall be so arranged
that no person can enter or leave it without being seen
by the presiding officer, and in no case, except in the
case of blind or physically incapacitated persons who
had elected to vote as provided in regulation 27 (2),
shall more than one person be allowed to be in a
voting compartinent at the same time. ,

(5) Immediately before the polling station is opened
for voting, the presiding officer shall show such per-
sons as are authorised to be in the polling station,
that all the ballot boxes are empty. Therafter he shall
clese and lock-the ballot box securely and seal it with
sealing wax on which he shall affix his official sea] and
also the seals of the candidates or their agents who
desire to affix their seals thereon, mm such a manner
that the lid. cannot be opened without breaking or
damaging the .seals or lock. After being locked and
sealed as aforesaid the ballot box shall not be opened
again, save as provided in regulation 35. The presiding
officer shall place the ballot box near him or on his
table where it -shall remain within his view at all times
for the entire duration of the poll.

Z\lan‘n‘er of Vbt."ng at Polling Station

25. The voting at all elections shall be by ballot
which shall .be .conducted in substance and as nearly
as possible in the following manner:

(i) The presiding officer or other officer at the polling
station shall ascertain by reference to the voters’ list that
the person claiming to' vote is a person whose name
is enrolled on the voters® list.

(2) The presiding officer or other officer having so
ascertained that such person is so enrolled, and his
number on the voters’ list, shall enter that number upon
the counterfoil in“the ballot paper book, shall then tear
out the ballot’ papér'-corresponding to such counterfoil,
and having' fivarked ‘the ballot paper on .the back with
the official mark“shall -hand it to the person claiming
to vote ‘and shall“then draw a line in .pencil or ink
through the-ntimber -and surname of .the voter on the
voters’ list as evidence that the voter has: recc1ved a
ballot paper.:

(3) When the person claiming to vote has recelved
the ballot paper, he shall take it to the voting com-
partment provided for the purpose, signify on the bal-
lot paper the candidate (or candidates) for whom he
desires to-vote by secretly placing a cross (or crosses)
opposite the ‘name- (or names) of -the .candidate (or
candidates), then “fold -the ballot paper so that the
official mark-is ‘visible, and the name (or names) :of
the candidate (or candidates) and the cross (or crosses)
made by him are not visible, and having held up the
ballot paper so that the presiding officer or an officer
designated by him can recognise the official mark,-he
shall drop the ballot paper in the ballot box placed
in front of the presiding officer or other officer. :

(4) If the voter signs his name on the ballot paper
or makes any-mark or writes any word by which his
baliot paper- would become recognisable that ballot
paper shall, when the votes are counted, be considered
blank and not taken into account.

(5) For the purpose of ascertaining whether a piece
of paper which a voter is about to drop into a ballot
box is a ballot paper officially issued, the presiding
officer shall require him to show him the back of the
paper in such a manner that if the paper were a ballot
paper, officially issued, the number and the official
mark thereon would be visible but the cross (or crosses)
made by the voter would not be visible.
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(6) Die voorsittende beampte mag niemand andeérs
as 'n kieser wat wil stem, toelaat om gedurende die
stemming 'n stemkompartement birne te gain of in die
nabyhexd daarvan te kom en mag niemand toelaat om
met ’n kieser te praat wat sy of haar stémbrief merk
nie: Met dien verstande dat die metgesel van ’n blinde
of lizgaamlik gebrekkige kieser wat nie op die wyse
in hierdie regulasie bepaal, kan stem nie en wat ver-
kies het om, ooreenkomstig die bepalings van regulasie
27 (2), deur ’'n metgesel bygestaan te word by die uit-
bring van sy stem, sodanige blinde of liggaamlik gebrek-
kige kieser na die stemkompartement kan vergesel tea
einde dié hulp te verleen.

Vrae aan Kiesers

26. (1) Behoudens die bepalings van regulasies 25
en 27, word by ’n stemming geen navraag gedoen
omtrent enige pérsoon se reg om te stem nie, behalwe
dat die voorsittende beampte voordat 'n persoon toe-
gelaat word om te stem, hom een van of albei die vrae
in paragrawe (a) en (b) en geen ander nie, uit eie
bewegmg kan stel, en op versoek van ’n kandidaat of
’n agent van ’n kandidaat moet stel, naamlik—

(a) is u die persoon wie se naam teenoor No. X as
B op die kieserslys voorkom?; en

(®) het u alreeds by hierdie - verkiesing by hierdie of
enige ander stemburo gestem?

{2) Iemand wat die eerste vraag nie dmdehk en son-
der voorbehoud bevestigend, en-die tweede vraag ‘nie
duidelik en sonder voorbehoud ontkennend beart-
woord nie, word nie toegelaat om te stem nie.

Kiesers wat nie kan Lees nie ‘of weens Blindheid of
ander Liggaamlike Gebrek nie’in Staat is om te Stem’ nie

27. (1) Op persoonlike aansoek van ; ‘n kleser ‘wat me
kan lees nie of wat weens blindheid of ander liggaam-
fike gebrek nie in staat is om sy stern.op die wyse |
die ander bepalings van hierdie ‘regulasies voorg
uit te bring nie, merk die voorsittende beampte daar
en dan voor die agente van die -kandidate wat aan-
wesig mag wees, die stem van-daardie kieser op.’n
stembrief op die wyse deur die kieser verlang, en plaas
die stembrief in die stembus.

(2) Op persoonlike aansock van ’n kieser wat weens
blindheid of ander liggaamlike gebrek .nie in staat’is
om sy stem op die wyse by die ander bepa]mgs van
hierdie regulasies voorgeskryf, uit te bring nie, . wat
nie aansoek gedoen het om sy stem deur die voorsit-
tende beampte ingevolge subregulasie (1) te laat merk
nie en wat deur 'n ander persoon vergese! is, kan die
voorsittende beampte, indien hy oortuig is dat daardie
ander persoon die vader, moeder, broer, suster, man,
vrou, seun, dogter of vriend van die kieser is en-die
ouderdom van 21 jaar bereik het, daardie kieser  ver-
lof verleen om te stem met die hulp van die persoon
wat hom vergesel, en nadat bedoelde verlof verleen is,
kan enigiets wat volgens voorskrif van hierdie regula-
sies deur genoemde kieser in verband met die uwitbring
van sy stem gedoen moet word, gedoen word deur of
met die hulp van die persoon wat hom vergesel.

(3) Die naam en nommer op die kieserslys van iedere
persoon wie se stem ingevolge hierdie regulasie gemerk
is, en met die rede waarom dit aldus gemerL is, word
op 'n afsonderlike lys aangeteken.

Omstandzghede waaronder 'V oorsittende Beampre
'n Stembrief kan Weier

28. (1) Indien ’n kandidaat of” sy agent of 'n kléser
voor die voorsittende beampte ’n beédigde of pleg-
tige verklaring aflé dat ’n persoon wat op die kieserslys

(6) "The" pfesndmg officer shall not durmg the poll,
zﬂ]ow any pefson other than a voter claiming to vote,
to’enter a’ voting compartment or to be ir the vicinity
thereof ‘and shall not allow any person to speak to a
voter ‘while Tecording his or her vote: Provided that the
companion of a blind or physically incapacitated voter
who is unable to vote in the manner prescribed in this
regulation and who elected to vote with the assistance
of a companion, as provided in regulation 27 (2), may
accompany such blind or physically incapacitated voter
to the voting compartment in order to render such
assistance.

Questions to vofters

26. (1) Save as provided in regulations 25 and 27,
no enquiry shall be made at any poll about the right
of any person to vote, except that the presiding officer
may before a person is allowed to vote, put to him on
his own accord ‘and -shall put at the request of ‘a can-
diate or an agent of a candidate the one of or both
the questions in paragraphs (a) and (b) and no other,
namely:

(2) Are you the person whose name appears oppo-
site No. X as B on the voters’ list?; and

(b) have you already woted at this election at this
or any other polling station?

(2) Any person who fails to answer the flrst quesnon
distinctly and ‘without reservation in the affirmative and
the second ‘question distinctly and without reservation
in the negative shall not be perrmtted to vote.

Voters who cannot Read or'are Incapacitated by Blmd-
ness or other Physical Disability from Voting -

27 ‘@ ‘The presiding ‘officer, on the apphcatlon in
person of .a yoter who is unable to read or of any
voter who .is mcapacltated by blindsdess or other physi-
cal disablility from voting in the mannér prescribed by

the other fprowsxons of these regulations, shall then 4nd

Ahere,.before such agents of the candidates as ‘may be
present; ‘mark the vote of that voter on a ballot paper
in the manner directed by the voter and place the ballot
paper in the ballot box.

A2) The prmdmg officer, on the applxcatxon in per-

~ son of a voter, who is incapacitated by blindness or

other physical disability from voting in the manner pre-

-scribed by the other provisions of these regulations, who

has not apphed to have his vote recorded by the pre-
siding officer in terms .of subregulation (1) and who is
accompanied by some other person, may, if he is satis-
fied that such other person is the father, mother, brother,
sister,-husband, wife, son, daughter or friend of the voter
and has attained the age of 21 years, permit such voter
to vote with the assistance of the person accompanying
him and upon such permission being granted, anything
which is by these regulations required to be done by
the said voter in connection with the giving of his vote
may be done by or with the assistance of the person
accompanying him.

(3) The name and number on the voters’ list of every
person whose vote is marked in pursuance of this
regulation and the reason why it is so marked shall be
entered on a separate list.

Circumstances under which a Ballot Paper may be
refused by the Presiding Officer

280 {1) If any candidate or his agent or any voter
makes before the presiding officer a declaration on oath
or a solemn declaration stating that a person enrolled
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ingeskryf is, oorlede is of dat bedoelde persoon weens
siekte, afwesigheid of om ’n ander rede onmoontlik by
die stemburo teenwoordig kan wees om by die ver-
kiesing wat dan gehou word RA stetn mit te bring, weier
die voorsittende beampte om ’n stemibrief uit te reik
aan enigiemand wat daarom aansoék doen in naam van
die persoon op wie die verklaring betrekking het, tensy
die persoon wat aldus aansoek doen sy identiteit tot
tevredenheid van die voorsittende beampte bewys of ’n
beedigde of plegtige verklaring voor “die voorsittende
beampte aflé dat hy die persoon is wie se naam op die
kieserslys voorkom en dat die bewerings in eersbedoelde
verkla.rmg (wat aan hom voorgelees moet word) vals

(2) Aan die voorsittende beampte word hierby die
bevoegdheid verleen en die verpligting opgelé om ’n
eed in subregulasie (1) bedoel, af te neem.

(3) In ’n beddigde of plegtige verklaring ingevolge
subregulasie (1) afgelé, kan na meer as een persoon
verwys word, mits die rede waarom elkeen van die per-
sone na wie verwys word, nie by die stemburo teenwoor-
dig kan wees nie, duidelik met die persoon op wie die
verklaring betrekking het, verbind kan word.

Bedorwe Stembriewe

29. Indien ’n kieser onopsetlik 'n stembrief bederf,
kan hy dit aan die voorsittende beampte teruggee, en as
laasgenoemde oortuig is dat dit onopsetlik gebeur het,
gee hy hom ’n ander stembrief en béhou hy die bedorwe
stembrief, waarop die bedorwe stembrief - onmiddellik
gekanselleer word en die kansellering en nommer van
die nuwe stembrief op die teenblad aahgeteken word.

'n Kieser mag nie by Invulling van sy Stembnef Gehelp
word nie . -

30. Behalwe in die geval van d1e kxesers in regulasie
27 vermeld, moet die voorsiiteride” beampte hom ten
strengste daarvan weerhou om aan-die klescr enige hulp
of voorligting te gee behalwe— .. -

(1) hom of haar te wys waar die'ﬁtemkompartcment
of die plek is waar hy of sy, syiof *haar “stembrief
moet invul;

(2) hom of haar mee te deel dat v00rskr1ﬁe vir sy
of haar leiding in sodanige kompartement opgeplak is;

(3) hom of haar in te lig oor *hoe hy of sy die
stembrief moet vou nadat hy of sy dlt gemerk het,
en dit in die stembus moet laat val. .- .

Sluiting van Stemining en Verpakkzng van
Verkzesmgsmatenaal

31. (1) Die voorsittende beampte- moet toesien dat
die deure van sy stemburo gesluit word:presies op die
tyd wat vir sluiting van dic stemming-vasgestel is, en
niemand mag na dié uur in die steriburo toegelaat word
pmie: Met dien verstande dat geen ‘kieser wat op dié
tydstip binne die stemburo is, weens sodanige sluiting
belet mag word om te stem nie. ,

(2) Nadat die kiesers binne die stemburo wat gereg-
tig is om te stem, gestem het, moet die voorsittende
beampte die stemming sluit, en onmiddellik die opening
in die deksel van elke stembus toemaak en dit verseél
met se€llak waarop sy amptelike se€l en die se€ls van
die kandidate of hul agente wat hul sefls daarop wil
aanbring, afgedruk word.

(3) Die voorsittende beampte moet voorts uitvoering
gee aan die kiesbeampte se aanwysings oor die ver-
pakking van alle verkiesingsmateriaal en verslagdoening
daaroor aan die kiesbeampte en moet al sodanige ver-
kiesingsmateriaal wat deur hom aangewys word, ver-
sefl met seéllak waarop sy amptelike se£l, asook die
van die kandidate of hul agente wat hul seéls daarop
wil aanbring, afgedruk word.

on the voters’ list is dead or is so incapacitated by
sickness, abschce, or otherwise, that it is impossible
for such person to be present at the polling station
to record his vote at the election then being held, the
presiding officer shall refuse to hand a ballot paper to
any person who applies therefor in the name of the
person, the subject of the declaration, unless the person
so applying proves his identity to the satisfaction of the
presiding officer or makes a declaration on oath or
a solemn declaration before the presiding officer that
he is the person whose name appears on the voters’
list and that the statements made in the first-mentioned
declaration (which shall be read out to him) are false.

(2) The presiding officer is hereby authorised and
required to administer any such oath as is described
in subregulatxon .

(3) More than one person may be referred to in any
declaration on oath or solemn declaration made under
subregulation (1), provided the reason why each of the
persons referred to is unable to attend at a polling
station can be clearly comnected with the person to
whom the declaration relates.

Spailed Ballot Papers

29. If a voter inadvertently spoils a ballot paper he
may return it to the presiding officer who shall if
satisfied of ‘the inadvertance, give him another ballot
paper and kéep the spoiled ballot paper, whereupon
such spoiled “ballot paper shall be immediately cancel-
led and the fact of the cancellation and the number
of the new ballot paper shall be noted on the counter-
foil.

No Asszstance' to be given to Voter in Voting

30. Except in the case of voters referred to in regula-
tion 27, the presiding officer shall exercise strict care
not to give the .voter any assistance or explanation
beyond— ..t ‘

(1) indicating to him or her the voting compartment
or place where he-or she shall record ‘his or her vote;

3] mformmg Jh1m or her that directions for hi§ or
her guidance are posted up in such compartment;

3) instmétfhg him or her about the manner in which
he or she shall fold the ballot paper after be or she
has marked it and drop it in the ballot box.

Close of PoII and Packing of Election Material

31. Q) The pres.1d1ng officer shall ensure that the
doors of his polling station be closed precisely at the
time determined for the closing of the poll and no
person shall be admitted to the polling station after
that hour: Provided that no voter who is at that time
inside the polling station shall, on account of such clo-
sure, be barred from recording his vote.

(2) After the yoters in the polling station who are
entitled to vote, have recorded their votes, the presid-
ing officer shall close the poll, whereafter he shall
immediately cover the opening in the lid of every
ballot box and seal it with sealing wax on which he
shall affix his official seal and the seals of the can-
didates or their agents who desire to affix their seals.

(3) The presiding officer shall further comply with
the directions of the returning officer concerning the
packing of all the election material and reporting to
him thereon and shall seal all such election material
as he may direct with sealing wax on which he shall
affix his official seal and the seals of the candidates
or their agents who desire to affix their seals.-
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Waar Stembusse Ontvang en Stemme Getel word .

32. (1) . Die kiesbeampte moet bepaal op watter
datum, tyd en plek hy die stembusse sal ontvang en
die stemme sal tel, en die voorsittende beamptes betyds
daarvan in kennis stel.

(2) Die stembusse en ander verkiesingsmateriaal :in
regulasie 31 vermeld, moet na afloop van die stemming
deur elke voorsittende beampte persoonlik of deur
iemand anders wat vooraf deur:die kiesbeampte aan-
gewys is, aan die kiesbcampte afgelewer word.

Ontvangs van Stembuisse en ander Vcrkzesmgs-
materiaal deur die Kiesbeampte

33. So spoedig moontlik na die sluiting van . dle
stemming moet die kiesbeampte teenwoordxg wees .op
die plek wat hy bepaal en bekendgemaak het nvevolge
regulasie 32 as die plek waar die stémbusse ‘en ander
verkiesingsmateriaal ontvang en die stemme gete] 'sal
“word. By die tel van die stemme mag niemand -deur
' die kiesbeampte in sodanige plek toegclaat word “nie,
" behalwe die voorsittende beamptes wat die stembuisse
en ander verkiesingsmateriaal aflewer, die telbeamptes,
die kandidate met of sonder hul agente of agente pleks
van kandidate en lede van die polisie.

Ondcrsm‘k van Setls

34. Die kiesbeampte moet, -in die teenwoord1ghe1d
- van die kandidate wat aanwesig is, die seéls op die
stembusse en verkiesingsmateriaal deur hom- van :die
voorsittende beamptes ontvang, ondersock en hy moet
die kandidate toelaat om dit ook te doen, Waar -dit
skyn of daar met die se€ls gepeuter is, of waar enige
onre€lmatigheid vermoed word, moet d1e klesbeampte
daarvan aantekening maak.

Nasien van Verkiesingsmateriaal

35. Die kiesbeampte moet, nadat're'gulas1e 34 nzige-
kom is, soos volg handel met die verkiesingsmateriaal
wat van elke stemburo ontvang is:

(a) Hy moet die gemerkte afskrifte ;vén die kiesers-
lys wat by al die stemburo’s gebruik is, ten opsigte

van die name en nommers van kiesers wat gestem het -

met mekaar vergelyk, en as dit ‘blyk dat dieselfde:per-
- soon by meer as een van bedoelde stemburo’s gestem
~ het, teenoor sy naam op elke sddanige kieserslys waar-
op sy naam deurgehaal is, die woord “Duplikasie”
skrywe.

(b) Hy moet elke stembus afsonderlik oopmaak en.

al die stembriewe daarin uitneem, oopvou, tel en in
die stembus terugplaas, nadat ‘die totale getal stem-
briewe met die stembriefverslag vergelyk is en nadat al
die stembriewe wat gemerk is deur kiesers teenoor wie
se name op die betrokke Keserslys die woord “Dupli-
kasie” geskrywe is soos in paragraaf (a) bepaal, ‘ver-
wyder is.

(¢) Hy moet alle gevalle van duplikasie van stemme

met besonderhede van die nommer en naam van die
kieser en die stemburo waar gestem is, aanteken,

(d) Hy moet op clke stembrief wat ingevolge para-‘

Crraaf (b) verwyder is, die woorde “Duplikasie—Ver-
werp” skrywe en dit in *n afsonderlike koevert met die-
selfde woorde daarop geskrywe, plaas, toeplak en ver-
se€l.

(e) Hy moet elke afskrif van die kieserslys in hierdie
regulasic bedoel in ’n koevert plaas waarop die maam
van die betrokke stemburo aangebring is en dit verscél.

(f) Hy moet die stembriefverslac wat deur elk van
die voorsittende beamptes verskaf is, verder verifieer
deur die bedorwe stembriewe en ongebruikte stem-
briewe daarmee te vergelyk.

Place where BaIlot Boxes will be Recezved and
Votes Couiited

32 (1) The returning officer shall fix.and tlmeously

;notlfy the presiding officers of the date and time ‘when

and the place where he will receive the ballot boxes
and count the votes.

.. (2) The ballot boxes and other election material
referred to in .regulation 31 shall, after the close of
.the poll be delivered to the returning officer by each

presiding officer personally or by such other person

as.may be previously designated by the rcturning offi-
cer.:

Recelpt of Ballot Boxes and other Election Material
. by the Returning Officer

‘ 33, As'scon a$’ p0s51ble after ‘the close of “the poll

the returning officer shall-attend at the place which -he

~has-fixed ‘and thade known under regulation 32 for the
“teceipt of the ballot boxes and other election material
-and’ the counting of votes.” At the counting of votes no
“.person - shall be admitted by the returning officer to
~such’ place, except the presiding officers delivering the

ballot boxesand -other ‘élection material, the -counting
officers, the candidates with or without their agents,
or agents, mstead of candidates, and members of the

‘pohce

Exammatton of Seals

34, The seals ‘on the ballot boxes and the eléction
material received . by the returning officer from presiding

officers shall be :examined by him in the presence of
the candidates ;who .are in attendance and whom he
shall also allow to examine the said seals. If the seals
appear to have been tampered with or if any irregula-
rity is suspected, the returning officer shall make a note
thereof. ;

Examination of Election Material

©:135," After having complied with the provisions of

regulation 34 the returning officer shall deal with the
election -material received from each polling station in

. the following manner:

(a) He shall compare the marked copm of the
voters’ ‘list ‘which were ‘'used at all the polling stations

“"in respect of the names and numbers of voters that
“have voted, and if it appears that the same person

has voted at more than’one of the said polling stations,
he shall endorse the word “Duplication” against the
name of such voter on each such voters’ list on which
his name has been deleted. .

(b) He shall opén each ‘ballot box separately and take
out, unfold, -count and replace all the ballot papers
in the ballot box, after the-total number of ballot papers
have been compared with'the ballot paper account and
after .all the ‘ballot papers marked by voters against

- whosé names the word" ‘Duplication” has in terms of

paragraph (a) been endorsed on the voters’ list con-
cerned, have been removed.
(c) He shall record all cases of duplication of votes

“‘tdgether with particulars of the number and name of
--the voter and the polling station where the votes were
-gast.

(d) He shall endorse each ballot paper which has
been removed in terms of paragraph (b), with the

~words “Duplication——Rejected” and place, close and

seal it in a separatetvenvelope with the same words

-wrltten thereon.

(¢) He shall enclose and seal each copy of the
voters® list, referred to in this regulation, in an envelope
bearing the name of the relevant polling station.

(f) He shall further verify the ballot paper accounts
furnished by each presiding officer, by comparing: the
spoiled and unused ballot papers therewith.
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(g) Hy moet op elke stembriefverslag by verifikasie
daarvan al die foute wat onder sy aandag kom op ’'n
lys met besonderhede oor die betrokke kieser se naam,
nommer en stemburo waar gestem is, aanteken.

(h) Hy moet die steimmbriefverslag, die bedorwe stem-
briewe en ongebruikte stembriewe weer verpak soos
hulle deur die voorsitiende beamptes verstrek is, en met
sy eie seél versegl.

Tel van Stemrie

36. (1) Nadat regulasie 35 nagekom is, moeet al die
stembriewe wat in al die stembusse is, deurmekaar
gemazk word.

(2) Sodanige stembriewe moet dan met hul keersye
na bo gepluas en die amptelike merke gekontroleer
word.

(3) Daarna moet sodanige stembriewe omgedraai
word met hul voorkante na bo, en die stemme wat op
elke kandidaat uitgebring is, getel word. Die kiesbe-
ampte tref alle nodige voorsorgmaatregls om te verhoed
dat iemand die nommer van ’n stembrief sien of enig-
iets doen wat die geheimhouding van die stemming kan
verydel.

Twyfelagtige Stembriewe moet opsy gesit word

37. Die telbeamptes moet vir die beslissing van die
kiesheampte alle stembriewe opsysit wat blykbaar—

(a) stemme aan meer of minder kandidate as die
getal vakatures gee;

(b) ongemerk is of ongeldig is weens onsckerheid;
of

(c) nie die amptelike merk daarop het nie.

Kiesbeampte moet Besluit oor Stembriewe wat
Opsygesit is

38. Die kiesbeampte, met die kandidate of hul agente
wat verlang om dit te doen, moet enige stembrief wat
ingevolge regulasic 37 vir sy beslissing opsygesit is.
ondersoek en na oorweging van enige besware of argu-
mente wat in verband daarmee deur ’'n kandidaat of
sy agent aangevoer is, besluit—

(i) of hy dit verwerp; of

(i) as hy dit aangenecem het. op watter kandidaat
of kandidate die stem uitgebring is.

Verwerping of Aanname van Stembriewe

39. (1) Die kiesbeampte moet enige stembrief ver-
werp en nie tel nie, wat—

(2) nie die amptelile merk daarop het rnie;

(b) stemme gee aan meer kandidate as die getal
vakatures;

(c) ongemerk is; of

(d) ongeldig is weens onsekerheid, deurdat dit so
gemerk is dat hy nie kan vasstel op watter kandidaat
of kandidate dit die kieser se voorneme was om ’n
stem uit te bring nie: Met dien verstande dat ’n stem-
brief waarop daar benewens 'n stem of stemme wat
ongeldig is weens onsekerheid, een of meer duidelik
gemerkte stem of stemme is, onderworpe aan para-
grawe (a) en (b), verwerp word slegs ten opsigte van
sodanige ongeldige stem of stemme,

(2) Indien die kiesbeampte ’n stembrief verwerp,
moet hy die woord ‘‘verwerp” daarop aanteken of,
indien hy dit net ten opsigte van een of meer ongel-
dige stem of stemme verwerp, maar dit ten opsigte
van een of meer geldige stem of stemme aanneem, moet
hy die woorde * gedeel telik verwerp’’ daarop aanteken
en as daar deur ’n kandidaat of sy agent beswaar
geopper word teen sy beslissing, moet hy-ook die woorde

(g) He shall on verification of the ballst paper
account, enter on a list containing particulars of the
voter’s name, number and the polling station where
his vote has been recorded, all errors which he dis-
covers.

() He shall repack the ballot papar account and the
spoiled and upused ballot papers as furnished by the
presiding officers affixing his own seal thereon.

Counting of Votes

36. (1) After the provisions of regulation 35 have
been complied with all the ballot papers in the ballot
boxes shall be mixed.

(2) Such ballot papers shall then be kept with their
backs upward and the official marks checked.

(3) Thereafter such ballot papers shall be kept with
their faces upward, and the number of votes given to
cach candidate ascertained. The returning officer shall
take all necessary precautions so as to prevent any
person from seeing the number of a ballot paper or
from doing anything to defeat the secrecy of the poll.

Doubtful Ballot Papers must be set aside

37. The counting officers shall set aside for the
decision of the returning officer all ballot papers which
apparently—

(a) give votes to more or less candidates than the
number of vacancies;

(b) are unmarked or void for uncertainty; or
(c) do not bear the official mark.

Returning Officer shall decide on Ballot Papers which
have been set aside

38. The returning officer with the candidates or their
agents who wish to do so shall examine any ballot
paper which' set aside for his decision in terms of
regulation 37,. and after having considered any objec-
tions or arguments raised by a candidate or his agent
in connection therewith, decide—

(i) whether he rejects it; or

(ii) if he.accepts it, for which candidate or candi-
dates the vote has been recorded.

Rejection or Acceptance of Ballot Papers

39. (1) The returning officer shall reject and not
count any ballot paper, which—

(a) does not bear the official mark;

(b) gives votes to more candidates than the number
of vacancies;

(¢) is unmarked;

(d) is void for uncertainty, because it is so marked
that he is unable to ascertain for which candidate or
candidates it has bzen the voter’s intention (o vote:
Provided that subject to paragraphs (a) and (b), a
ballot paper on which, in addition to one or more votes
which are void for uncertainty, one or more distinctly
marked votes appear, shall be rejected only in respect
of such invalid vote or votes.

(2) If the returning officer rejects a ballot paper, he
shall write the word “‘rejected” thereon, or if he rejects
it only in respect of one or more invalid votes, but
accepts it in respect of one or more valid votes, he
shall write the words “partly rejected” théreon and if
a candidate  or his agent objects to his" dec151on he
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“beswaar geopper teen verwerping'” of “‘beswaar geop-
per tcen gedeeltelike verwerping™, na gelang van die
geval. daarop aantcken,

(3) Indien daar deur 'n kandidaat of sy agent
beswaar gemaak word teen aanname van enige
stembrief, moet die kiesbeample die woorde “‘beswaar
geoprzr teen aannams” daarop aanteken, of, as die
kiesbcampte dit net ten opsigie van esn of meer geldige
stem of stemme uanneem, maar dit ten opsigte van een
of meer ongeldigs stem of gtemme verwerp, en daar
deur 'n kandidaat of sy agent beswaar geopper word
teen sodanige gedeeltelike aanname, moet hy ook die
woords “beswaur geopper leen gedeeliclike aanname”
daarop aanteken.

Belendmaking van Uitslag

40. (1) Onmiddzliik nadat dic uitslag van die stem-
ming vasgestel is, moet die kiesbeampte die getal
stemme wat uitgebring is, bekendmaak en moet hy die
getal kandidate, geivkstaande met die getal lede wat
verkies moet word, wat by die stemming die meeste
stemme gekry het. behoorlik verkose lede van die Raad
verklaar,

(2) As die totale getal kandidate wat aldus verkose
verklaar moet word weens 'n staking van stemme nie
bepaul kan word nie, verklaar die kiesbeampte die
getal kandidate wai wel bepaal kan word onverwyld
behoorlik verkose cn hande! hy in teenwoordigheid van
die kandidate of hul agente en van die telbeamptes
verder ooreenkomstig artike!l 2 (10) van die Proklama-
sie om uit die geledere van die kandidate wat ewe veel
stemme gekry het. die kandidaat of kandidate aan te
wys wat behoorlik verkose verklaar moet word.

(3) Die kiesbeampte moet onmiddellik na di¢ bekend-
making buite die ingang van die plek waar die stemme
getel is, 'n kennisgewing opplak waarop die name van
die kandidate en dic getal stemme wat op elkeen uit-
gebring is en watter kandidate verkies is, verskyn, en
hy moet 'n afskrif van die kennisgewing tesame met ’n
verslag oor die verkiesing aan die Sekretaris van Kleur-
fingbetrekkinge en Rehoboth-aangeleenthede verstrek.

Beskikkirg oor Verkiesingsdokumente

41. Die kiesbemmpte is verantwoordelik vir die ver-
pakking, versegling en veilige bewaring van alle ver-
kiesingsdokumente en hy moet sodanige dokumente vir
n tydperk van een jaar vanaf die datum van die ver-
kiesing ongeopend hou; daarna moet die dokumente,
tensy n hof anders gelas, vernietig word.

MISCRYWE EN STRAWWE

Onderbreking of Steuring van Verrigtings by
Verkiesings

42. (1) ’n Persoon wat ingevolge regulasie 23 (2)
aangesé is om ’n stemburo te verlaat en wat versuim
om dié stembus te verlaat, of ’n versoek in regulasie
15 (3) bedoel, verontagsaam, is aan ’n misdryf skuldig
en by skuldigbevinding strafbaar met 'n bocte van
hoogstens R20 of by wanbetaling met gevangenisstraf
vir 'n tydperk van hoogstens 30 dae.

(2) ’n Persoon wat opsetlik verrigtings in verband
met die hou van ’n verkiesing ooreenkomstig die bepa-
lings van hierdie regulasies, onderbreek, belemmer o6f
versteur, of op stemdag cnige vorm van -luidspreker
gebruik of enige optog van, of betoging deur persone,
vorm of reél, uitgesonderd vir amptelike doeleindes, .is
aan 'n misdryf skuldig en is by skuldigbevinding
strafbaar met 'n boete van hoogstens R100 of met
gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens dfie
maande. o

shall also write the words “rejection objecied to” or

‘;partial rejection objected to”, as the case may he,
thereon.

(3) If an objection is raised by a candidate or his
agent againsi iie acceptance of any ballot paper, the
returning  officer shall endorse thereon the words
“acceptance objected to” or, if the returning officer
accepts it only in respect of one or more valid votes, but
rejects it in respect of one or more invalid votes and an
cbjection is raised by a candidate or his agent against
such partial acceptance, he shall also endorse thercon
the words ““paitial rejection objected 107,

Declaration of Poll

40. (1) Immedialely after the results of the poll have
been ascertained the returning officer shall announce
the number of votes and shail forthwith declare the
number of candidates equal to the number of members
to be elected, who received the greater or greatest num-
ber of votes in the poll to be duly elecled members
of the Board.

(2) If the total number of candidates to be declared
so elected cannot be ascertained on accouni of an
equality of votes, the returning officer shall immediately
declare the number of candidates that can be ascer-
tained to be duly elected and shall then in the presence
of the candidates or their agents and of -the counting
officers proceed in accordance with the provisions of
section 2 (10) of the Proclamation to indicate from
the ranks of the candidates who received an equal num-
ber of votes the ‘candidate or candidates who shall
be declared duly elected.

(3) The returning officer shall immediately after the
declaration of the poll post up outside the entrance to
the place where the votes were counted a notice show-
ing the names of the candidates and the number of
votes recorded in favour of each and the names of the
candidates duly elected and shall furnish a copy of the
notice together with a report on the election to the
Secretary for Coloured Relations and Rehoboth Affairs.

Disposal of Election Documents

41. The returning officer shall be responsible for the
packing, sealing and safe custody of all election docu-
ments and he shall retain such documents unopened
for a period of one year from the date of the election
and thereafter the documents shall. unless a court
directs otherwise, be destroyed.

OFFENCES AND PENALTIES
Interrupting or Disturbing Proceedings at FElections

42. (1) Any person who in terms of regulation 23
(2) was ordered to leave a polling station and who
fails to comply with such order or fails to comply
with a request referred to in regulation 15 (3) shall be
guilty of an offence and shall be liable on conviction
to a fine not exceeding R20 or in default of payment
to imprisonment for a period not exceeding 30 days.

(2) Any person who wilfully interrupts, obstructs or
disturbs proceedings in connection with the conduct of

.. an election in terms of these regulations or on polling

day uses any form of loud-speaker or forms or arranges
any procession_of or demonstration by persons, except,
for official purposes, shall be guilty of an offence and
shall ‘be liableé on conviction to a fine not exceeding
R100-or to imprisonment for a” period not exceeding

“three 'months,
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Uitgee vir ’n ander

43. 'n Persoon wat—

{a) valse antwoorde gee op vrac ingevolge regulasic
26 (1) gestel; of

(b) 'n valse verklaring doen in ’n verklaring, in regu-
lasiec 28 (1) bedoel,

is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar met ’n boste van hoogstens R100 of met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens drie maande.

Bedrog met Stembriewe, ens.
44, ’n Persoon wat—

(a) met die opset om te bedrieg, enige ander stuk
papier in ’n stembus plaas behalwe die stembrief wat
hy regtens daarin mag plaas;

(b) ’n stembrief of die amptelike merk op ’n stem-
brief vervals, namaak of met die opset om te bedrieg.
vernietig;

(c) sonder behoorlike miagtiging ’n ander persoon
van ’n stembrief voorsien;

(d) met diec opsct om te bedrieg, 'n stembrief uit 'n
stemburo wegneem; of

{e) sonder behoorlike magtiging 'n stembus of 'n
pakkie stembriewe wat vir die doel van dic verkiesing
ingebruik is, vernietig, neem, oopmaak of hom op ’'n
ander wyse daarmee bemoei;

is aan 'n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf-
baar met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens
ses maande.

Skending van Geheimhouding

45. (1) Jedere beampte, kandidaat of sy agent wat
by ’n stemburo of by die tel van stemme, aanwesig is,
moet die geheimhouding van die stemming handhaaf
en help om dit te bandhaaf. en mag aan niemand, uit-
gesonderd om die een of ander regtens veroorloofde
rede, enige inligting meedeel wat die geheimhouding van
die stemming waarskynlik sal verydel nie.

(2) Behoudens die bepalings van hierdie rcgulasies.
nag niemand hom met 'n kieser bemoei, of probeer
om hom met 'n kieser te bemoei wanneer die kieser
sy stembrief merk nie. of andersins by 'n stemming
kragtens hierdie regulasies probeer om te wete te kom
vir watter kandidaat 'n kieser gaan stem of gestem het
nie, of te eniger tyd aan enigiemand meedecl nie vir
watter kandidaat, volgens inligting wat verkry is, ’n kie-
ser gaan stem of gestem het.

(3) Niemand mag direk of indirck enige kiescr
beweeg om sy stembrief, nadat hy dit gemerk het, op
50 'n wyse te vertoon dat enigiemand die naam van
die kandidaat vir wie hy sy stembrief aldus gemerk
het, te wete kom nie.

(4) Niemand mag op 'n stembricf enige merk of
skrif aanbring waardeur ’n persoon ‘wat met daardie
stembrief stem, geidentifiseer kan word nie.

(5) Iedereen wat by die tel van die stemme aan-
wesig 1s, moet die geheimhouding van die stemming
hanchaaf en hclp om dit te handhaaf, en mag sic
probeer vasstel of aan ’n persoon meedeel vir watter
kandidaat, volgens inligting wat by sodanige telling ver-
kry is, op ’'n bepaalde stembrief 'n stem uitgebring is
nie.

(6) Iemand wat by die vervulling van sy pligte inge-
volge hierdie regulasies te wete gekom het op watter
kandidaat enige ander persoon sy stem uitgebring het,
mag sodanige kennis nie openbaar nje, uitgesonderd in
antwoord op ’n vraag wat wettiglik aan hom gestel
is in die loop van verrigtinge in 'n bevoegde hof.

Personation
43. Any person whc—

(a) gives false answers to questions put in terms of
regulation 26 (1); or

(b) makes a falsc statement in a deciaration referred
to in regulation 28 (1);

shall be guilty of an offence and skall be liable on con-
viction to a fine not exceeding R100 or to imprison-
ment for a period not exceeding three months.

Frauduleit Ballot Papers, etc.
44. Any person who—

(a) fraudulently puts into a ballot box any paper
other than the ballot paper which he is authorised by
law to put therein;

(b) forges or counterfeits or fraudulently destroys
any ballot paper or the official mark thereon;

(c) without due authority supplies a ballot paper to
any person;

(d) fraudulently takes out of the polling station a
ballot paper; or

(e) without due authority destroys, takes, opens or
otherwise interferes with any ballot box or packet of
ballot papers in use for the purposes of the election;

shall be guilty of an offence and liable on conviction
to imprisonment for a period not exceeding six months.

Infringement of Secrecy

45. (1) Every officer, candidate or his agent in
attendance at a polling station or at the counting of the
votes shall maintain and aid in maintaining the secrecy
of the voting and shall not connmunicate, except for
some puipose authorised by law, lo any person any
information likely to defeat the secrecy of the voting.

(2) No person, except as provided in these regula-
tions, shall interfere with or attempt to interfere with
a voter when marking his ballot paper, or otherwise
at a poll in terms of these regulations attempt to
obtain irformation as to the candidate for whom any
voter is about to vote or has voied. or communicate
at any time to any person any information as to the
candidate for whom according to information obtained,
any voter is about to vote or has voted.

(3} No person shall directly or indirectly induce any
voter to display his ballot paper. after he has marked
it, in such a manner as to make known to any person
the name of the candidate for whom the said voter
has so marked his ballot paper.

{(4) No person shall place upon any ballot paper any
mark or writing whereby a person who gives his vote
on that ballot paper may be identified.

(5) Every person in attendance at the cousting of
the votes shall maintain and aid in maintaining the
secrecy of the voting, and shall not attempt to ascer-
tain or communicate to any person any information
obtained at such counting as to the candidate for whom
any vote is given in any particular ballot paper.

(6) A person who has, in the carrying out of his
duties under these regulations, obtained any knowledge
as to the candidate for whom any other person has
voted shall -not, except in answer to a question law-
fully put to him in the course of proceedings in a
competent court, disclose such knowledge.



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

i5 No. 4338

STAATSKOERANT, 19 JULIE 1974

(7) Iemand wat enigeen van die bepalings van hier-
die regulasie cortice of versuim om daaraan te vol-
doen, is aan ’n i ud“yf skuldiz en is by skuldigbevin-
ding strafbaar met 'n boete van hoogstens R200 of
met gevangenis stmf vir ‘n tydperk van hoogstens ses
maande.

Verstrekking van Naine en Adresse van Opsteilers van
en Verspreiders op Plakkate en Geskrifte

46. Iemand wat, sonder dat die naam en adres van
die opsteller of verspreider op die voorkant daarvan
aanﬂ‘brmg is, enige plalucv.at biljet, pamflet, omsend-
brief, spotprent of e nige andc‘r geskrif of voorstelling
wat op die verkicsmg of 'n kandidaat by die verkie-
sing betrekking het, opplak, ron dstrom versend of op
enige ander wyse versprei, is aan 'n misdryf skuldig
en by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van
hoogstens R200 of met gevangenisstraf vir n tydperk
van hoogstens ses maande.

(Klein kennisgewing wat binne stemkompartement opgeplak moet word)

(7) Every person who contraveres or fails to comply
with any provision of this regulation shall be guilty
of an offence and liable on convxctlon to a fine not
exceeding R200 or to imprisonment for a period not
exceeding six months.

Display of Names and Addresses of Drafrers and
Distributors on Placards and Pociinents

46. Any person who without displaying upon the
face thereof the name and address of the drafter or
distributor, posts up, spreads, dispaiches or in any other

manner distributes any placard, bill, pamphlet, circular,
cartoon or other document or representation relating to
the election or a candidate at the clection, shall be
guilty of an offence and liable on conviction to a fine
not exceeding R200 or to imprisonment for a period
not exceeding six months.

RR 7
(Regulasie 44)

REHOBOTH—BASTERGEMEENTE

VOORSKRIFTE

AS LEIDRAAD VIR DJE KIESER BY DIE STEMMING

Die kieser moet vir sewe kaadidate vir die Adviserende Raad vir die Rehoboth-Gebicet stem. Wanneer die persoon wat verlang om te
stem die stembrief ontvang het, neem hy dit na die kompartement bestem vir die doel, en wys die kandidate vir wic hy wens om te stem,
aan, deur in die geheim ’n kruisie te maak teenoor die naam van elk van daardie kandidate. Die vorm van die stembrief is soos volg:

Stem slegs vir sewe kandidate,
Stem deur ‘n X te maak in die

vierkant teenoor dic namc van
die kandidate vir wie u wil stem.

Vote for seven candidates

only. Record your vote by a X
in the square opposite the

names of the candidates for
whom you wish to vote.

Die kieser moct nie sy naam teken, of 'n merk maak, of iets op die stembrief skryf nie, behalwe die merk X teenoor die name van die

sewe kandidate vir wie hy wil stem.

Daarna vou die kieser die stembriel so op dat die amptplike merk daarop sigbaar is en die name van die kandidate en die kruisies wat
deur hom gemaak is nie sigbaar is nie, en nadat hy die stembrief so opgehou het dat die voorsittende beampte die amptelike merk kan herken,
laat hy die stembrief val in die stembus wat voor dic voorsittende beampte staan.

As die kieser op die stembrief sy naam teken, of 'n merk maak, of 'n woord skryf, waardeur sy stembrief herkenbaar kan word, word
die stembrief by die tel van die stemme as nie ingevul beskou en nie in aanmerking gencem nie.

Wanneer 'n kieser per abuis sy stembrief bederf, kan by dit teruggee aan die voorsittende beampte wat, as by oortuig is dat dit per abuis

gebeur het, aan hom ’'n ander stembrief uitreik.

CORTREDINGS

'n Persoon wat—

(a) met.die opset om te bedrieg, enige ander stuk papier in *n stcmbus plaas behalwe die stembrief wat hy regtens daarin mag rlaas;
(b) ’'n stembrief of dic amptelike merk op ’n stembrief ver\fals, namaak of met die opset om te bedrieg, vernietig;

(¢) sonder behoorlike magtiging 'n ander persoon van ’'n stembrief voorsien;

(d) met die opset om te bedrieg, 'n stembrief uit ’n stemburo wegneem; of

(e) sonder behoorlike magtwmg ‘n stembus of 'n pakkie stembriewe wat vir die doel van die verkxesmg in gebruik is, vernietig, neem,

oopmaak of hom op ’n ander wyse daarmee bemoei,

is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met gevanoemestraf v1r n tydperk van hoogstens ses maande. -

]
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(Small notice to be posted in voting compartment)

RR 7
(Reguian.on 44)

REHOBOTH BASTER COMMUNITY

DIRECTIONS

FOR -THE GUIDANCE OF THE VOTER IN VOTING

The voter shall vote for seven candidates for the Advisory Board for the Rehoboth Gebiet. When the person claiming to vote has
received the bailot papzr he shall take it to the compartment provided for the purpose and shall indicate thereon the candidates for whom
he desires to vote by secretly placing a cross opposite the name of cach of those candidates.

The form of the ballot paper is as follows:

Vote for seven candidates
only. Record your vote by a X

in the square opposite the
names of the candidates for

whom you wish to vote.

Stem slegs vir sewe kandidate.
Stem deur ’n X te maak in die
vierkant tecnoor die name van

die kandidate vir wie u wil stem.

The voter must not sign his name or make any mark or writing of any kind on the ballot paper other than the mark X opposite the

names of the seven candidates for whom he desires to vote.

The voter must then fold the ballot paper so that the official mark is visible and the names of the candidates and the crosses made by
him are not visible and, having held up the ballot paper so that the presiding officer can ‘recognise the official mark, drop the ballot paper

in the ballot box placed in front of the presiding officer.

If the voter signs his name, or makes any mark, or writes any word on a ballot paper, by which his ballot paper wculd become recognis-
able that ballot paper will, when the votes are counted be considered blank and not taken into account.

If a voter inadvertently spoils his ballot paper, he may return it to the presiding officer, who will, if satisfied of the inadvertence, give

him another ballot paper.

OFFENCES

Any person who—

(a) fraudulently puts into a ballot box any paper other than the ballot paper which he is authorised by law to put therein;
(b) forges or counterfeits or fraudulently destroys any ballot paper or the official mark thereon;

(c) without due authority supplies a ballot paper to any person;

(d) fraudulently takes out of the polling station a ballot paper; or

(e) without due authority destroys, takes, opens or otherwise interferes with any ballot box or packet of ballot papers in use for the

purposes of the election,

shall be guilty of an offence and liable on conviction to imprisonment for a period not exceeding six months.

No. R. 1254 19 Julie 1974

VERKIESING VAN LEDE VAN DIE -ADVISERENDE
RAAD VIR DIE REHOBOTH-GEBIET

Ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van
Kleurlingbetrekkinge en Rehoboth-aangeleenthede, bepaal
hierby ingevolge artikel 2 van die Proklamasie van 1928
met betrekking tot Rehoboth-Gebiet-Aangeleenthede
(Proklamasie 9 van 1928) van die Administrateur van die
gebied Suidwes-Afrika, soos gewysig, 5 Augustus 1974 as
die dag waarop ’n sitting van 'n nominasiehof deur die
landdros van die Rehobothdisirik in die Gemeentesaal te
Rehoboth gehou sal word om nominasies van kandidate te
ontvang vir die verkiesing van sewe (7) lede van die
Adviserende Raad vir die Rehoboth-Gebiet in die plek van
die sewe (7) dienende lede wie se dienstyd verstreke is.

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Kleurling-
betrekkinge en Rehoboth-aangeleenthede.

No. R. 1254 19 July 1974

ELECTION OF MEMBERS OF THE ADVISORY
BOARD FOR THE REHOBOTH GEBIET

I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of Coloured
Relations and Rehoboth Affairs, do hereby determine in
terms of section 2 of the Rehoboth Gebiet Affairs Procla-
mation, 1928 (Proclamation 9 of 1928), issued by the
Administrator of the Territory of South-West Africa, as
amended, that 5 August 1974 shall be the day on which
a nomination court wiil be held by the Magistrate of the
Rehoboth District in the Community Hall at Rehoboth to
receive nominations of candidates for the election of seven
(7) members of the Advisory Board for the Rechoboth
Gebiet in substitution for the seven (7) serving members
whose term of office has expired.

S. W. VAN DER MERWE, Minister of Coloured
Relations and Rehoboth Affairs.
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING
No. R. 1247 19 Julie 1974
PRYSE VAN MIELIES EN MIELIEPRODUKTE. —
SUIDWES-AFRIKA

Kraglens die bevoegdheid my verleen by artikel 8 van
die Ordonnansic op die Beheer van Graan en Graan-
produkte, 1957 (No. 42 van 1957) (Suidwes-Afrika), saam-
gelees met artikel 19 van die Wet op Aangeleznthede met
Betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969 (MNo. 25 van 1969),
maak ek, Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Minister
van Landbou, hierby bekend dat ek, op aanbeveling van
die Graanraad, genoem in artikel 2 van die voormelde
Ordonnansie, die pryse van graan en graanprodukte, met
ingang van 1 Junic 1974, bepaal het soos in die Bylae
hiervan uiteengesit, ter vervanging van die pryse afgekon-
dig by Goewermeniskennisgewing R. 1594 van 31
Augustus 1973, wat hierby herroep word.
H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, het 'n woord waaraan in die
Ordonnansie op die Beheer van Graan en Graanprodukte,
1957 (Suidwes-Afrika) 'n betekenis geheg is, diesclide
betekenis, en beteken :

“graad” die grade by regulasiec kragtens ariikel 89 van
die Bzmarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968}, voorgeskryf.

2. Produsentepryse van heelmielies gelewer te Gobabis,
Grootfontein, Okahandja, Omitara, Otavi, Otjiwarongo,
Outjo en Tsumeb per sak van 90 en 70 kilogram, uit-
sluitende gewig van sak:

Beste grade wit- sowel as gee!mielies in sakke
Graad Sent 90 kg Sent 70 kg
1 495 (Insluitend 54c vir sak) 394 (Inshuitend 51c vir sak)

11 490 (Insliitend 54c vir sak) 389 (Insluitend 5ic vir sak)

I 485 (Inshiitend 54c vir sak) 384 (Insluvitend 5S1c vir-sak) *°

3. Verkoopspryse van heelmiclies deur agente van die
Graanraad aan die handel: ' s

{a) Verkooppryse van mielies geproduséer in Suidwes-
Afrika en gelewer in sakke vry op spoor by ontvangs-
depots:

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING

No. R. 1247 19 July 1974

PRICES FOR MAIZE AND MAIZE PRODUCTS.—
SOUTH-WEST AFRICA

Under the power vested to me by section § of the
Control of Grain and Grain Products Ordinance, 1957
(No. 42 of 1957) (South-West Africa), read with section 19
of the South-West Africa Affairs Act, 1969 (No. 25 of
1969), 1, Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Minister of
Agriculture, hereby make known that I have, on the
recommendation of the Grain Board, referred to in section
2 of the said Ordinance, determined the prices of grair
and grain products as set out in the Schedule hereto with
effect from 1 June 1974 in substitution of the prices
published by Government Notice R. 1594 of 31 August
1973 which is hereby repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, any word to which a meaning has been
assigned in the Control of Grain Products Ordinance, 1957
{South-West Africa), shall have the same meaning, and—

“prade” means- the grade prescribed by regulation ‘n
terms of scction 89 of the Marketing Act, 1968 (No. 59
of 1963). -

2. Producer’s prices of whole maize delivered at Gobabis,
Grootfontein, Okahandja, Omitara, Otavi, Otjiwarongo,
Outjo and Tsumeb per bag of 90 and 70 kg, excluding
weight of bag:

Best grade white and vellow nmaize in bigs
Grade Cent 90 ks Cent 70 kg
1 495 (Inclusive of 54c for bag) 394 (Inclusive of 51, for bag)

T 490 (Inclusive of S4cforbag) 289 (Inclusive of 5lc for bag)

ITE 485 (Ipclllsiye ofotc forbag) 384 (Inclusive of 51c for bag)

3. Selling prices of whele maize by agents of the Grain
Board to the trade:

{a) Selling prices of maize produced in South-West
Africa and delivered in bags free on rail at receiving
depots:

Verkoopprys vir
beste grade in sakke

Witmiclies |Geelmielies

(WD) (YFI)
Indien verkoop in hoeveelhede van: Sent/90 kg | Sent/90 kg
1-dsakke.............oco ., 606 603
5- 9sakke. . oo iiiiine e 60! 598
10-99sakke....ooooivviiiiiii, 589 586
100 enmeer.........ocoviineenennn, 584 581

1

(b} Verkooppryse van heelmiclies afkomstig vanuit die
Republick en gelewer in sakke vry op spoor dic stasie van
die Raad van Beheer oor die Mielienywerheid se agent:

(i) Voordat dic miclies skoongemaak is: Verkcopprys
vir beste grade:

Wit~ (WDT) sowel as
geelmielies (YFI)
(beste grade)
90 kg 70 kg
Indien verkoop in hoeveelliede van: i
P 518c 412¢
R R
1- 4 metricketon.........ocv...... 55,78 56,43
5- 17 metrieke ton. . ..ovevvnenan.. 55,09 55,74
18- 35 metrieke ton........v.vevn.... 54 .83 55,48
36-107 metrieke ton. ... eer e un. 54,52 55,17
108-379 metrieke ton.......vovevnnvnn. 54,25 54,90

Sellirg yrices for
best grades in bags

\
|
i White
|

Yellow

maize maize

(WDDH (YD

When sold in quantities of: | Cent/90 kg| Cenr’90 kg

1-4bags.. . . o e 605 603
S— O BAES . .t i e €01 598
10-99 bags. ... iie i i, 589 588
100 and more bags... ...........ouvusn. l 584 581

(b) Selling prices of whole maize from the Republic and
delivered in bags free on rail the station of the agent of
the Mealic Tndusty Control Board:

(i) Without the maize having been cleaned: Sclling pricss
for best grades:

White (WDI) as

well as Yeilow maizz
(YFI)
90 kg 70 kg
When sold in quantities of: 5i8¢c 412¢
I- 1l bags......oooviiiiiiiiia R R
I— Ametrcton...vveeerneinernnnnn. 55,78 56,43
S I metricton. et vee e e veeinee e 55,09 55,74
18- 35 metricton........ceeeveeananns 54,83 55,48
36-107 metricton............ [P 54,52 55,17
108-379 metric lON.. ..o ovveveunrnnennns 54,25 54,90

(Die Mielieraad het die keuse om heelmielics in sakke
van 90 kg en 70 kg te verspoor.)

(The Maize Board has the choice to rail whole maize in
bags of 90 kg and 70 kg.)
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(ii) Nadat die mielies skoongemaak is: Verkoopprys vir
beste grade (slegs in nuwe 70 kg sakke):
Wit- (WDI) sowel as geelmielies (YFT)

R
I- dmetrieke 10N, v e i et et e 58,38
S5— 17 metrieke tOM. . o vviii it ieeearennans 57,70
18— 35 metrieke ton e 57,44
36-107 metricke tON. .. .. .ot i i e e 57,12
108-379 metrieke tON. ..ttt i e i i re i ieae e 56,86

Die voorgenoemde prysc is dié vir mielies wat direk
vanaf die Republiek na die handelaar in Suidwes-Afrika
verspoor word. Indien dic mielies deur die distribusie-
agent in Suidwes-Afrika by enige van sy depots fisies
hanteer word, verhoog die pryse hierbo uiteengesit met—

(1) werklike karweikoste;

(i1} spoorvrag wat die dlStrIb‘]Slcagt‘l‘lt bztaal vanaf die
versendingspunt in die Republiek na. dle betrokke depot
in Suidwes-Afrika: en

(iil) ’n 12}-persent winsgrens.

4. Verl\ooppryse van mielieprodukte deur agente van
die Graanraad aan die handel:

{a) Vcrkoopprvse van nneheprodukte vervaardig in
Suidwes-Afrika en gelewer in jutesakke vry op spoor Otavi:

Verkoopprys in
hoeveelhede van
Produk
99 eenhede] 100 een-
Cen hede en
minder meer
sent per | sent per
80 kg 80 kg
_eenheid eenheid
Gesifte gegranuleerde wit mieliemeel... ... .. 633 628
Ongesilte gegranuleerde wit mieliemeel... ... 589 584
No. 1 geel mielievoermeel.. ... ... ... .. ..., 586 581
Ongesifte gebreekte geelmielies............ 586 581
Gesifte gebreekte geelmielies............... - 606 601

(b) Verkoopprys van miclieprodukte afkomstig vanaf die
Republiek en gelewer in jutesakke, Vry op spoor, Sylyn
1674, Kroonstad:

¢

(iiy After the maize has been cleaned: Selling price for
best grades (in new 70 kg bags only):
white (WDI) as well as yellow maize (YFI)

1- 4 metric ton
5~ 17 metric ton
18— 35 metric ton.....
36-107 metric ton
108-379 metric ton

The aforementioned prices are those for maize railed
directly from the Republic to the dealer in South-West
Africa. If the maize is physically handled by the distribu-
tion agent at any of his depots in South-West Africa, the
prices as set out-above increase by—

(1) real cartage;

(i) the railage costs paid by the distribution agent
from the point of despatch in the Republic to the depot
concerned in South-West Africa; and

(1il) a 124 per cent profit margin.

4. Selling prices of maize products sold by agents of
the Grain Board to the trade:

(a} Selling prices of maize products manufactured in
South-West Africa and delivered in jute bags free on rail
Otavi:

Selling prices in
quantities of
Product
99 units | 100 units
and less | and more
Cent per | Cent per
86 kg 80 kg
unit unit
Sifted granulated white maize meal......... 633 628
Unsifted granulated white maize meal...... 589 584
No. 1 yellow maizemeal.................. 586 581
Unsifted crushed yellow maize............. 586 581
Sifted crushed yellow maize............... 606 601

(b) Selling prices of maize products from the Republic
and delivered i m ‘jute bags, free on rail, Siding 1674, Kroon-
stad: : .

Verkoopprys in
hoeveelhede van Selling prices in
Produk i - ’ e . quantities of
99 eenhede| 100 een- -Product |
en hede en 99 units | 100 units
| minder meer and less | and more
sent per | sent per Cent per | Cent per
80 kg 80 kg 80 kg 80 kg
eenheid . | eenheid i unit unit
Spesiaal gesifte gegranuleerde wit mieliemeel | . 607 602 Special sifted granulated white maize meal. . 607 602
Gesifte gegranuleerde wit mieliemeel... ... .. | =571 566 Sifted granulated white maize meal...... ... 571 566
Ongesifte gegranulverde wil nueliemeel...... | ..526 521 Unsifted granulated white maize meal. .. ... 526 521
Gesifte gebreekte geelmielies,.............. 569 564 Sifted cruahed vellow maize............... 569 564
Ongysﬁ‘te gebreckte geelmielies............. . 524 519 Unsifted crushed yellow maize............. 524 519
No. | geel mielievoermeel................. | 524 519 No. 1 yellow maize feed meal.............. 524 519
No. 2 geel mielievoermeel............... te 434 429 No. 2 yellow maize feed meal.............. 434 429 .
Stampmielies (30 kg) ..o vvi it : 761 756 Samp (0 kg)eooooviviiai il 761 756
Mielierys. ... e s 693 688 MalZe TICE. . . o v ittt ienine i annain 693 688
e ‘

Die pryse van mielieprodukte vermeld onder paragrawe
(a) en (b) hierbo is dié waar die produlte direk aan die
handel gelewer word vanaf Otavi of Kroornstad. Indien die
miclieprodukte deur die distribusieagenté by 'n depot in
Suidwes-Afrika fisies hanteer word, verhoog die onder-
skeie pryse met—

(i) werklike karweikoste; e

(31) spoorvrag wat die dumbuswaoent betaal het vanaf
die versendingspunt na die betrokke ¢ depot en

(ii1) 'n 121-persent winsgrens.

No. R. 1256 : 19 Julie 1974
MINIMUM VERKOOPPRYSE VIR TABAK
Kragtens artikel 79 (b) van die Bemirkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat dic

The prices of maize products mentioned under para-
graphs (a) and (b) above are those in respect of products
delivered directly to the trade from QOtavi or Kroonstad.
If the maize products are physically handled by the distri-
bution agents at any depot in South-West Africa, the
various prices increase by—

(i) real calftage,

(i) the railage costs paid by the distribution agent
from the point of despatch to the depot concerned; and

(iii) a 124 per cent profit margin.

No. R. 1256 19 July 1974
MINIMUM SELLING PRICES FOR TOBACCO

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), 1, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that thie
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Tabakraad, vermeld in artikel 6 van die Tabakskema,
afgekondig by Proklamasie R. 159 van 1971, soos gewysig,
kragtens artikel 36 van daardie Skema, met my goed-
keuring en met ingang van die datum van publikasie hier-
van, die pryse in die Bylae hiervan uiteengesit, vasgestel
het, ter vervanging van die vasstelling afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 828 van 18 Mei 1973, wat
hierby herroep word, '

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang anders
blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die Tabak-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 159 van 1971, soos
gewysig, 'n Dbetekenis geheg is, 'n ooreenstemmende
betekenis, en beteken

“gespesifiseerde perscon” 'n persoon deur die Raad
kragtens artikel 37 van die genoemde Skema aangewys as
'n persoon deur bemiddeling van wie produsenie tabak
deur hul geproduseer, moet verkoop;

“graad” ’n graad by regulasie kragtens artikel 89 van
.die Wet voorgeskryf; 1

“klas” ’n klas by regulasie kragtens ariikel 89 van die
Wet voorgeskryf. .

2. Geen gespesifiseerde persoon mag ’n hoeveelhei
tabak wat aan hom vir verkoop gelewer is deur 'n produ-
sent ooreenkomstig 'n verbod deur die Raad opglé krag-
tens artikel 37 van die genoemde Skema, verkoop nie teen
’n laer prys as 'n prys in die onderstaande tabel vasgestel

vir die betrokke klas ¢n graad tabak.

Tobacto' Board, referred to in section 6 of the Tcbacco
Scheme, published by Proclamation R. 159 of 1971, as
amended, has in terms of section 36 of that Scheme, with
my approval and with effect from the date of publication
hereof, fixed the prices set out in the Schedule hereto, in
substitution of the determinations published by Govern-
ment Notice R. 828 of 18 May 1973, which is hereby
repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Tobacco Scheme, published by Proclama-
tion R. 159 of 1971, as amended, shall have a correspond-
ing meaning, and—

“class” means a class prescribed by regulation under
section 89 of the Act;

“grade” means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Act; .

“specified person” means a person assigned by the Board
under section 37 of the said Scheme, as a person through
whom preducers have to sell tobacco produced by them.

2. No specified person shall sell any quantity of tobacco
delivered for sale to him by a producer in accordance with
any prohibition imposed by the Board under section 37 of
the said Scheme, at a price below the price fixed in the
undermentioned table for the class and grade of tobacco
in question.

TABEL
Klas—Oonddroogtabak Klas—Ligte lugdroogtabak Klas—Burleytabak
Graad Sent per kg Graad Sent per kg Graad Sent per kg

55 1 228,00 L ALY i i e 158,50 | B/PX...iiiiieirneeniininnns 149,35

) 57 225,00 F AL2... ... i 156,50 | B/LO.....veivriinnianennnnn 150,00

) 557 223,00 | AL3... . ciii it et enrenaan 152,00 ' B/LR....c.eeiiieinininnnnnn. 138,00

Xlivesesaran feeeeteriereananias 222,00 ' AT........... teerenena 139,25 I B/T..iivviereneeenenennnnnns 126,00

L30. i iiiiieieeiineannnans 221,00 I BSl.....iiiiiiieiiieiaienaes 117,25 | B/BSl.icieeiiiiineerinsane, 118,00

) 213,50 L Al it e 118,50 | B/LO.....oiiiiiiiaanncnaans 84,50

L3L......... eaveenerereaansann 212,50 | AX1.......... bereeeneseraan 116,00 | B/D ... ...iiivinnnecrencnsnes 71,50

O/BSI.. . iiiiiiiiiinienaninnan. 168,25 | AX2. . iiiiieernneeenansonnns 95,25 I B/SLe.ieiiiiineiinnnnrcanes 102,25

D 2 1 D 210,00 | ALS.... . ceiii e, 105,00 | B/SLS....occiiiinieriinneens 55,75

D, N 205,00 | BS2.....iiiiiniinnrannnnnans 104,25 [ B/SSL..iiiiiiininnninnnnnss 45,00

N 190,00 | SLL.....cccveeuniinnnncncess 99,25

0 185,00 | SL...ciieieiinnurenornonnana 88,25

€ 7 AP 180,00 | SLSI....ciiiiiiiiinniianass 61,25

LSA . i it iiei e 165,00 | SLS.......iiiiiivierncnnnens 55,75

LS iiiretitiannrinnnnnene. 160,00 [ SSL..cvvivvernrieenneeeannns 45,00

TGt iiric i 160,00

X30. ittt 160,00 Klas—Donker lugdroogtabak - - -

D O 125,00 -

T2 e 120,00 Graad Sent per kg

TOA . i e 105,00

D, 90,00 Snuiftabak Vuurdroogtabak

2 - 90,00 [ DSIl......... .. .ciiiiiiiinnn 117,00 | F/DSl.. ... viiiiniiinnnns 124,50

TOB. ittt et 80,00 I DS2..iviiiiiniiianiniiionns 113,00 | F/DS2.. .. ..civiiieninnnnn. 121,25
F/DS3. .. iiiiiiniaiiaes 113,25
F/DSU.. ieviieraiianecnssans 107,00
F/DL.cc.oviiiiiiieieniianns 93,50
F/DT . iiieiiiieaanaernanens 87,50
F/DX.oritereneesansnsaness 87,50
F/SD. . iieeiiierorsivennan 87,50
F/SDS. . i iinnnssrnanss 53,75
F/DSSL..iiiviiiiienencnanss 45,00
Gemiddeld
F/DL-F/SD.....cocvvevunen. 90,00

Gemiddeld
DLT2-DLT4.....00cuuienans. 105,25
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TABLE
Ciass—Flue-cured tobacco Class—Light air-cured tobacco Class—Burley tobacco
Grade iCent per kg Grade ICent per kg Grade iCent per kg
228,00 158,50 @ B/PX. . 149,25
225,00 156,50 | B/LO.cvviin e 156,00
223,00 152,00 | B/LR..oovevnnninnvnnnnn.. 138,00
222,00 139,25 1 B/T. i 126,00
221,00 117,25 /B 118,00
213,50 118,50 , 84,50
212,59 116,00 / 71,50
€525 95,25 | B/SL.....iiiiiiiiiiiiiiians 102,25
10,00 | ALS...oooii 105,60 | B/SLS...oiii i 55,75
205,00 | BS2.......ooiiiiin 104,25 " B/SSLuveeneiiiinnnnaninn.n. 45,00
100,80 | SLLuuuveeerennnnennennnnnnn. 59,25
185,00 | SL..evininiriiiiniinnnnanns 88,25
180,00 - | SLSL.... ...t 61,25
165.00 [ SLS..eiininiiiiiiiaiaianns 55,75
16000 | SSLuceennvei i 45,00
160,00 -
160,00 | . Class—Dark air-cured tobacco
§ [
3(5):83 Grade Cent per kgl
105,00 ‘
90,09 Snuff tobacco i Fire-cured tobacco
90,00 I DSluiiiirveneiieieaiennn. 117,00 F/DSL.........ccovvinnnnn. 124,50
80,00 | DS2Z..iiiiiiiiiiiiii 113,00 | F/DS2e o, 121,25
80,00 [ DS3.....ieiiiiiiiiiii, 109,00 | F/DS3...... i, 113,25
75,00 | DSU......ooiiiii 107,25 P F/DSU.cceiiiiiiiianans, 167,00
6500 | DS . it 105,00 /1 93.50
50000 | DSX.iiiiiiiiia 102,25 s 87,50
138,50 87,50
131.50G Pipe tobacco 87,50
116,50 F/SDS... ... .l 53,75
8000 {1 DLS. .. i 97,75 [ F/DSSL.cviiiiiiiinaninnnn. 45,00
72 ! 50 DL e 87,25 Average
65,00 | DT..oeoveeinieniaannn. 81,75 | F/DL-E/SD......ccecvunnnn. 90,00
45,00 | DX.iiiiiiiiiiiineiiian 81,75
60.00 [ SD.i.eiiiniiiiiiniorarannnn 81,75
’ 4 05) PN 58,75
I SDS et 53,75
D/SSL. . eiiciiieiinetnennns 45,00
Average
DL-SD....cciveveercvnsnenas 85,75
Twist tobacco
5.2 54 5 116,25
| 5.2 5 172 106,50
DLT3....ciiiiiieeiiiann 105,25
DLT4. ... iiiiiiiiinenrnnnan 104,00
Average
DLT2-DLT4. . .veviennnennes 105,25
No. R. 1246 . 19 Julie 1974 | No. R. 1246 19 July 1974
RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWELNYWER- DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A.)
HEID (S.W.A)

PRYSE VAN FABRIEKSKAAS, SUIDWES-
AFRIKA.—VERBETERING

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1118 van
28 Junie 1974 word hierby verbeter deur in klousule 2
daarvan die uitdrukking “112c¢ per kg” te vervang met
die uitdrukking ‘‘122c per kg”. _

No. R. 1257 19 Julie 1974

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN TABAK
BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), dic regulasies in die Bylae hier-
van uiteengesit, gemaak ter vervanging van die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 304 van 2
Maart 1973, wat hierby herroep word. =

PRICES OF FACTORY CHEESE, SOUTH-WEST
AFRICA.—CORRECTION

The Schedule to Government Notice R. 1118 of 28 June
1974 is hereby corrected by the substitution in clause 2
thereof for the expression “112c per kg of the expression
“122¢ per kg”.

mm—

No. R. 1257 19 July 1974

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF TOBACCO
INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto in substitution for the regulations published
by Government Notice R. 304 of 2 March 1973 which
is hereby repealed.
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SCHEDULE
BYLAE Definitions

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies. tensy uit die samchang anders

blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die Skema

betekenis geheg is,

’n ooreenstemmende betekenis, en
betcken—

“bossie” 'n hoeveelheid tabakblare van dieselfde graad
wat aan die stingelend daarvan vasgebind is met ’n blaar
van dieselfde kleur of as die tabak vir vervaardiging van
snuif bedoel is 6f met ’n blaar van dieselfde kleur of
met 'n toutjie;

“brokkeltabak’ los, heel of gebreekte blare of gedeeltes
van blare wat 'n neweproduk is by die hantering van
tabak;

“gedorste tabak” tabak wat
ondergaan het;

“gefermenteerde tabak™ tabak wat.cen of -meer fermen-
tasneprosesse ondergaan het;

“graad” die onderverde]mg van 'n klas soos in Deel 111
uiteengesit;

“herdroogde tabak’” tabak wat in ecn onafgebroke pro-
ses deur 'n hcld“ogmgsmas]lcn gedroog, dfgel'oel en aan-
geklam is; '

“klas” die indeling van tabak op basis van eienskappe
wat o0.a. bepaal word deur saadherkoms, metode van ver-
boumg, metode van oes en metode ¥an droging; '

“kleur” ’n eienskap van ’n graad soos in subregula51e
S5 @)ens (1) (b) UILeengesu

“kwaliteit” ’'n eienskap van 'n graad soos in subrcmxla-
sie 5 (2) uiteengesit;

“losblad” 'mw\b are wat nie in bossies gebind is nie; |

“bywigheid” dlkle of massa per eenheid oprﬂrv]akte
van die blaar;

'n meganiese  dorsproses

“menocel” n mengsel van twee of meer gradc UG I

“nie- standaard«vraad” tabak van enige klas wat nie vo]-
doen aan die _,peS1f1ka51cs van enige van .die grade S00S
in Deel 11T voorgeskryf nie;

“ontrugte tabak’ tabakblare waarvan die rugge met die
hand verwyder is;

“rug” die hoof-aar of mlddcl"vg van die tabakblaar;

“stamposisie” 'n eienskap van 'n’ graad soos in subrevu-
lasie 5°(4) uiteengesit; i

“standaurdgraad” tabak van enige klas wat voldoen aan‘

die spesifikasies van enige van die grade soos in Deel 111
voorgeskryf; .

1. In these regulations, unless inconsistent with the con-
text, any word or expression to which a meaning has
bsen assigned in the Scheme, shall have a corresponding
meaning; and

“blend” means a blend of two or more grades;

“body”” means the thickness or mass per unit of sur-
face of the leaf;

“class” means the division of tobacco based on factors
which are ia. determined by seed origin, method of cul-
tivation, method of harvest and method of curing;

“colour” means a factor of a grade, as set out in sub-
regulations 5 (1) (a) and 5 (1) (b);

“fermented tobacco™ means tobacco which has passed
through one or more fermentation processes;

“crade” means the subdivision of a class, as set out in
Part IT1;

“hand” means a number of tobacco leaves of the same

grade tied together at the butt-ends with a leaf of the

same colour or if the tobacco is inteanded for the manu-
facture of snuff, either w1th a leaf of the same colour,
or with a string;

“Joose leaf” means tobacco leaves which are not
in hands;

“nondescript. grade” means tobacco of any class which
does not conform to the sp cifications of any of the
grades as set out in Part TiI;

“quality” means a factor ol a grade, as set out in
subrevulatlon 5Q2);

redried tobacco™ means tobacco which has been drled,

cooled and moistened in one-continuous process by means
of 2 recondi tionhg machine;

“scrap tobacco” means a by-product resuliing from the
handling of tobacco and which consists of loose, unbroken
or broken leaves of leaf particles;

“stalk position” ‘means a factor of a grade, as set out

tied

n subregulatlon 5 4):

‘standard grade” means tobacco of any class which
conforms to the specifications of any of the grades as
set out in Part ITT;

stem 'mcans the ccntral vein of midrib of tke tobacco
leaf;

“stnpped tobacco” means tobacco leaves from which
the stems baye been removed by hand;

“threshed tobacco” means tobacco that has passed
through a mechanical threshing process;
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“25,4 mm maassif
by 25,4 mm binnemaat;

“12,7 mm maassif”’ ’n maassif met mase van 12,7 mm
by 12.7 mm binnemaat;

“6,35 mim maassif” ‘n maassif met mase van 6,35 mm
by 6,35 mm binnemaat.

n maassif met mase van 25,4 mm

DEEL I ;
OMVANG VAN REGULASIES
2. Hietrdie regulasies is van toepassing op tabak wat in

die Republiek ten behoewe van produsente verkoop word,
deur die in artikel 37 van die Skema bedoelde persone.

DEEL I

KLASSIFISERING
Daar is twee hoofsoorte tabak, naamlik;

(a) Virziniese tabak; en

(b) Oriéntale tabak.

4. Klosse—Virginiese tabak word vir die doeleindzs van
hxerdu. regulasies in die volgende k)asse en qui Jasse ver-
deel: o

(@ Oonddroogtabak;

(b) Burleytabak;

(c) ligte lugdroogtabak '

(d) donker lugdroovtalmk wat in dle volgende subklasse
verdeel word:

(i) Snuiftabak;

(ii) roltabak;

(iii) pyptabak;

(iv) vuurdroogtabak; en
(v) sigaartabak.

3. Hoofsoorte.

DEEL III o
GRADERING
Algemeen

5. Die verskillende klasse en subklasse Virginiese tabak
word in verskiliende grade verdeel soo0s in hierdie Deel
uiteenyesit volgens dic volgende bepalende eienskappe
naamiik:

(1) Kicur, wat in diz volgende klsure en skakerings
daarvan in die aangeduide volﬂordﬁ gebruik word, naam-
lik:

() Alle klassc bechalwe Burleytabak: Scurlemoen,

oranjz. mahonie, okkerneut en groen; en
(b) Rurleytabak: Taanrooi, rooibruin, lig en donker.

(2) Kwaliteit, waarvan daar vier trappe is—

{a) puik;
() goad;
(¢) middelmatiz; en
(d) laag.

(3) Lywigheid, waarvan daar drie

(a) dun;
(b) middelmatig;
(c) swaar,

trappe is—

(4) Stamposisie-, wat die posisic waar die blaar op die
stam van die plant voorkom aandui, naamlik:

(a) Sandblare en onderblare, wat aan die onderste
gedeeite van die plant voorkom;

(b) snyblad en blad, wat fussen die onderblare en top-
blare voorkom; en

(c) toppe, wat aan die boonste gedeelte van die plant

net onder die saadkoppe voorkom.

(5) Enige ander bepalende eienskap of toelating.

©25.4 mm mesh sieve” a mesh sicve with meshes 25,4
mm by 25,4 mm, inside measurement;

“12,7 mm mesh sieve’” a mesh sieve with meshes 12,7
mm by 12,7 mm, inside measurement;

“6,35 mm mesh sieve’ a mesh sieve with meshes 6,35
mm by 6,35 mm, inside measurement.

PART I

SCOPE OF REGULATIONS

2. These regulations are applicable to tobacco which
is sold in the Republic on behalf of producers by persons
so designated in terms of section 37 of the Scheme.

PART 11
CLASSIFICATION

3. Main kmds —There are two main kinds of tobacco,
namely:

(a) Virginian tobacco; and

(b) Orlental tobacco.

Classes—Virginian tobacco is for the purposes of
these regulations * divided into the following classes and
subclasses

(a) Flue-cured tobacco;

(b) Burley tobacco;

(c) light air-cured tobacco;

(d) dark air-cured tobacco, which is divided into the
following subclasses:

(1) Snuff tobacco;

(ii) twist tobacco;

(iii) pipe tobacco;

(iv) fire-cured tobacco; and

(v) cigar tobacco.

PART III

GRADING
General

5. The various classes and subclasses of Virginian
tobacco are divided into different grades as set out in
this Part according to the following determining charac-
teristics, namely:

(1) Colour which is used in the following colours and
shades in the denoted order, namely:

(a) All classes of tobacco excepting. Burley tobacco:
Lemon, orange.mahogany, walnut and green; and

(b) Burley tobacco: Tannish-red, reddish-brown, light
and dark.

(2) Quality of which there are four degrees, namely:

(a) Fine:
(b) seod;
()hur and
() low.

(3) Body of which there are three degrees, namely:

(a) Thin;
(b) medium; and
(c) heavy.

(4) Stalk position which indicales the position the
leaves occur on the stalk, namely:

(a) Primings and lugs, which occur at the lower part
of the plant;

(b) cutter and leaf, which occur between the lugs and
the top leaves; and

(c) top leaves, which occur at the top part of the
plant immediately below the seed heads.

(5) Any other determining factor or tolerance,
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6. (1) Daar is 35 standaardgrade oonddroogtabak nl.
L1, L20, L2L, X1, L3O, LGI1, L3L, O/BSI1, X20, X2L,
L4, T1. LG2, LSA, LS5, TG, X3, L6, T2, TSA, X4, LSB,
TSB, L7, L7S, L8, L9, O/BS2, O/8L1, O/SL, G/SD,
O/SLS1, O/SLS, O/SDS en O/SSL en een nie-standaard-
graad oonddroogtabak ten opsigte waarvan die spesifika-
sies in subregulasics (2) en (3) onderskeidelik, voorge-

OONDDROOGTABAK

skryf word.

(2) Algemene spesifikasies—alle standaardgrade oond-

droogtabak moet—
(a) 'n behoorlike goedhouvermog hé;

(b) nie grcen wees nie: Met uitsondering van die
grade LGI, LG2 en TG; en

(¢) ’'n herdrogingsproses ondergaan het.
(3) Spesifikasies:

FLUE-CURED TOBACCO

6. (1) There shall be 35 standard grades of flue-cured
tobacco, namely, L1, L20, L2I, X1, L3O, LGI, L3L,
O/BS1, X20, XoL, L4, T1, LG2, LSA, LS, TG, X3,
L6, T2, TSA, X4, LSB, TSB, L7, L7S, L8, L9, O/BS2,
O/SL1, O/SL, G/SD, O/SLSI, O/SLS, O/SDS, O/SSL,
and one noadescript grade flue-cured tobacco in respect
of which the specifications are prescribed in subregula-
tions (2) and (3) respectively.

(2) General specifications: All standard grades of flue-
cured tobacco shall—

(a) have a proper keeping condition:
(b) not be green with the exception of Grades LG,

LG2, and TG; and

(c) have gone through a reconditioning process.
(3) Specifications:

STANDAARDGRADE
Graad Stamposisie Kwaliteit Kleur Lywigheid Algemeen
Xli..... | Sandblare en onder- | Puik tot goed........ Suurlemoen tot oranje | Dun tot middelmatig.. | Moet ryp wees en mag ryp-
blare spikkel bevat. Mag eifens
gevlek en effens gespikkel
. . wees.

X20... | Sandblare en onder- | Goed tot middelmatig | Oranje tot ligte ma- | Dun tot middelmatig. | Mag gespons, gevlek, ver-

blare . i honie kleur en gespikkel wees.

X2L.... | Sandblare en onder- | Goed tot middelmatig | Suurlemoen........... | Dun tot middelmatig. | Mag gespons, gevlek,  ver-

blare . . kleur en gespikkel wees.

X2..... | Sandblare en onder- | Middelmatig tot laag. | Suurlemoen tot ligte | Dun tot middelmatig. | Mag gespons, gevlek, ver-

blare . . mahonie kieur en gespikkel wees.

X4..... | Sandblare en onder- | Middelmatigtotlaag.. | Mahone tot ligte | Dun tot middelmatig. | Mag gespons, gevlek, ver-

blare . okkerneut kleur en gespikkel wees.

Ll..... | Snyblad en blad...... Puik......coovnaenns Suurlemoen tot oranje | Dun tot middelmatig.. | Moet ryp wees en mag ryp-
spikkel bevat.

L20.... | Snyblad en blad...... Goed..ooovvivenennnn Oranje.........o..... Middelmatig......... Moet ryp wees, mag effcns
gevlek en effens gespikkel
wees.

L2L.... | Snyblad en blad. Goed...oovvvvvnnnnnn Suurlemoen.,........ Middelmatig......... Mozt ryp wees, mag effens
gevlek en effens gespikkel
wees.

L30. Snyblad en blad...... Goed tot midde!matig | Oranje............... Midde!lmatig tot swaar | Moet ryp wees, mag effens
gespons, gevlek, verkleur
en gespikkel wees.

LGI.. Snyblad en blad. Goed................ Suurlemoen tot oranje { Dun tot swaar....... Mag ’n groen voorkoms hé
wat nie blywend is nie.

L3L. Snyblad en blad...... Goed tot middelmatig | Suurlemoen.......... Dun tot middelmatig | Mag effens gespons, effens
gevlek- en gespikkel wees.

L4.. Snyblad en blad...... Middelmatig......... Suurlemoen tot ligte | Middelmatig tot swaar | Mag gespons, geviek, ver-

. mahonie kleur en gespikkel wees.

LG2. Snyblad en blad...... Middelmatig. ........ Suurlemoen tot ligte | Dun tot swaar....... Mag 'n grosn voorkoms hé

mahonie wat nie blywend is nie.

Ls..... Snyblad en blad. Goed tot middelmatig | Mahonie tot donker | Dun tot swaar....... Mag gespons, geviek, ver-

mahonie kleur en gespikkel wees.

L6..... Snyblad en blad...... Goed tot laag........ Ligte okkerneut...... Dun tot swaar....... Mag gespons, gevlek, ver-
kieur en gespikke! wees.

LSA. Snyblad en blad...... Goed tot laag........ Suurltelmqen tot ligte | Middelmatig tot swaar | Moet gefermenteerd wees.

mahonie

LSB. Snyblad en blad...... Goed tot laag........ Ma]l:ﬁnie tot  ligte | Middelmatig tot swaar | Moet gefermenteerd wees.

okkerneut

L7..... Alle stamposisies.. ... | Goed tot laag........ Okkerneut tot donker | Dun tot swaar....... *

okkerneut

L7s. Alle stamposisies..... Goed tot laag........ Oklﬁrneut tot donker | Dun tot swaar....... Moet gefermenteerd wees.

okkerneut

18..... Alle stamposisies... .. Laag........cov0entn Vaalbleck suurlemoen | Dun tot swaar....... *

tot oranje

Lo..... Alle stamposisies. .. .. Laag.....coovvenn.. Suurlemoen tot ligte | Dun tot swaar....... Mag erg gespons, geviek ver-

okkerneut kieur, hard en bros wees.

Ti..... Toppe.....ooovvninn Goed tot middelmatig | Suurlemoen tot ligte | Middelmatig tot swaar | Mag effens gespons, gevlek

mahonie verkleur en gespikkel wees.
Mag snyblad en blad 300
mm en korter bsvat.
T2..... Toppe...ceivenenann. Middelmatig tot laag. | Suurlemoen tot ligte | Middelmatig tot swaar | Mag gespons, gevick, ver-
mahonie kleur en gespikkel wees,
Mag snyblad en blad 300
mm en korter bevat.
TG.... | Toppe...cveeinnnensn Goed tot middelmatig. | Suurlemoen tot ligte | Middclmatig tot swaar { Mag 'n groen voorkoms hé
mahonie wat nie blywend is nie
Mag snyblad en blad 300
mm en korter bevat.
TSA... [ Toppe...coovenninnn. Middelmatig tot laag.. | Suurlemoen tot ligte | Middelmatig tot swaar | Moet gefermenteerd wees.
mahonie Mag snyblad en blad 300

mm en korter bevat.
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Graad ! Stamposisie Kwaliteit Klieur Lywizheid Algemeen
|

TSB. TOPPE.ev e vvrevacnnes Middelmatig tot faag. | Mzahonie tot ligte | Middelmatig tot swaar | Mag gefermenteerd en onge-

okkerneut fermenteerd, gespons, ge-
viek, verkieur en gespikkel
vces. Miag snyblad en
blad 300 mm en korter be-
vat.

O/BS1.. | Alle stamposisies..... Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Most bestaan uit ontrugte
cn met L3L in sub- en met L3L in sub- en met L3L in sub- blaarstukke gesif oor ’'n
regulasie-(1) gencem, regulasie (1) genoem, regulasia (1) genocm, 12,7 mm maassif,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

O/BS2.. | Alle stamposisies..... Soos vir grade %20 tot | Soos vir grade %20 tot | Scos vir grads ¥20 tot | Mozt bestaan vit ontrugte
en met L9 in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- blaarstukke gesif oor ’'n
regulasie(1) genoem, reguiasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, 12,7 mm maassif.
voorgeskryf . uitge- voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge-
sonderd grade 1.7 en sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en
L7S L7s L7S

O/SL1.. { Brokkeitabak......... Soos vir grade L1 tot | Soos vir grads L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Sonder kaal rugstukke gesif
en met LY in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- oor 'n 25,4 mm maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genozm,
voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge-
sonderd grade 1.7 en sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en
L7S L78 L7S :

O/SL... |Brokkeltabak........... | Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Gesif oor ’'n 25,4 mm maas-
en met L9 in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- sif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge-
sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en
L7S L7S L78

O/SD.. | Brokkeitabak......... Soos vir grade- L7 en | Soos vir grade L7 en | Soos vir grade L7 en | Gesif oor 'n 25,4 mm maas-
L7S voorgeskryf L7S voorgeskryf L7S voorgeskryf sif.

O/S1L.S! | Brokkeltabak......... Scos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Soos.vir grade L1 tot | Sonder kaal rugstukke gesif
en met L9 in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- oor ’n 6,35 mm maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge-
sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en
L7S o L7S L7S

O/SLS.. | Brokkeitabak.......... | Soosvirgrade L1 toten | Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Gesif-oor 'n 6,35 mm maas-
en met L9 in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- sif,
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge- voorgeskryf  uitge-
sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en sonderd grade L7 en
L7S ‘ . L7S L7S

O/SDS. | Brokkeltabak......... Soos vir grade L7 en | Soos vir grade L7 en | Soos vir grade L7 en | Gesif oor 'n 6,35 mm maas-
L7S voorgeskryf L7S voorgeskryf L75 voorgeskryf sif.

O/55L.. | Brokkeltabak......... Soos vir grade LI tot | Soos vir grade L1 tot | Soos vir grade L1 tot | Moet deur 'n 6,35 mm maas-
en met L9 in sub- en met L9 in sub- en met L9 in sub- sif gaan.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoein,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

Nie-stan- . :

daard-
graad % * * % %
* Dui aan geen spesifikasies nie.
STANDARD GRADES
Grade Stalk position Quality Colour Body General

Xl..... | Primings and lugs.... | Fine to good........ Lemon to orange..... { Thin to medium..... | Shall be ripe and may con-
tain ripe spot. May be
slightly  blemished and

i slightly spotted.

X20... | Primings and lugs.... | Good to fair......... Orange to light ma- | Thin to medium...... | May be sponged, blemished,

hogany discoloured and spotted.

X2L... | Primings and lugs.... | Good to fair......... Lemon.............. Thin to medium...... | May be sponged, blemished,

i discoloured and spotted.

X3.. Primings and lugs.... | Fair to low.......... Lemon to light ma- | Thin to medium...... | May be sponged, blemished,

- hogany ; discoloured and spotted.
X4.. Primings and lugs.... | Fair to low..,........ Mahogany to light wal- | Thin ‘to medium...... | May be sponged, blemished,
: nut : discoloured and spotted.

Li..... Cutters and leaf...... Fine.......v.. erenes Lemon to orange..... | Thin to medium...... | Shall be ripe and may con-

tain ripe spot.

L20. Cutters and leaf...... Good..... Cereeeens Orange............ .. | Medium............. Shall be ripe, may be
slightly  blemished and
slightly spotted.

L2L. Cutters and leaf...... Good. ...... RN Lemon........ e Medium............. Shall be ripe, may be slightly
blemished and slightly

i : = spotted.
L30.... | Cutters and leaf...... Good to fair......... Orange..cooovvvennn. Medium to heavy.... | Shall be ripe, may be slightly
: e sponged, blemished, dis-
e coloured and spotted.
LG1... | Cutters and leaf...... Lemon to orange.... | Thinto heavy........ | May have a green appearance
g which is not permanent.

L3L.... | Cutters and leaf...... Lemon.............. Thin to medium...... | May be slightly sponged,
slightly blemished and
spotted.
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Grade Stalk position } Quality Colour Body | Generat

L4.. Cutters and leaf...... [ 3T SO Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | May be sponged, blemished,

gany discoloured and spotted.

LG2 Cutters and leaf...... Fair................. I.emon to light maho- | Thin to hzavy........ kiay have a green appearance

gany which is not perroansnt.

Ls..... Cutters and leaf...... | Good to fair......... Mahogany to dark ma- | Thin to heavy........ | May be sponged, biemished,

hogany discoloured and spotied.

Lé.... Cutters and feaf...... Good to low Light walnut......... Thin to heavy........ | May be sponged, blemished,

discoloured and spotted.

LSA. Cutters and leaf...... Good to low Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | Shall be fermented.

gany
LSB.... | Culters and jeaf...... Good to iow.. Mahcl)gany to light | Medium to heavy.... | Sha!l be fermented.
i walnut

L7.. All stalk positions.... | Good to fow Wainut to dark walnut | Thin to heavy........ *

L7S. All stalk positions.... | Good to low Walnut to dark walnut | Thin to heavy........ | Shall be fermented.

LS..... Ail staik positions.... | Low................. Variegated lemon to | Thin to heavy........ ¥

orange
19..... Al stalk positions.... | Low........cvovunenn Lemon to light wainut | Thin to heavy........ | May be severly sponged,
blemished,  discoloured,
hard and brittle.

T1.. Top leaf............. Good to fair......... Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | May be slighily sponged,

gany biemished, discoloured
and spotted. May contain
cutters and leaf, 300 mm
and shorter.

T2..... Top leaf............. Fair to low.......... Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | May be sponged, blemished,

gany discoloured and spotted.
May contain cutters and
leaf, 300 mm and shorter.

TG.... [ Topleaf............. Good to fair......... Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | May have a green appearance

gany which is not permanent.
May contain cutters and
leaf, 300 mm and shorter.

TSA... | Top leaf............. Fair to low.......... Lemon to light maho- | Medium to heavy.... | Shall be fermented. May

gany contain cutters and leaf,
300 mm and shorter.
TSB..... | Top leaf............. Fair to lowW....cuunnn Mahogany to light wal- | Medium to heavy.... | May be fermented and unfer-
nut | mented, sponged, ble-
mished, discoloured and
spotted. May contain
cutters and leaf, 300 mm
and shorter.

O/BSI.. | All stalk positions.... | As prescribed for | As prescribed for | As  prescribed for | Shall consist of stripped leaf
grades L1 up to and grades L1 up to and grades L1 up to and pieces sifted over a 12,7
including L3L as including L3L as including L3L as mm mesh sieve.
mentioned in sub- mentioned in sub- mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

O/BS2.. | All stalk positions.... | As prescribed for | As  prescribed for | As  prescribed  for | Shall consist of stripped leaf
grades X20 uptoand grades¥20 up toand grades X20 up to and pieces sifted over a 12,7
including L9 as men- including .9 as men- including L9 as men- mm mesh sieve.
tioned in subregulat- tioned in subregulat- tioned in subregulat-
ion (1) excluding ion (1) excluding ion (J) excluding
grades L7 and L7S grades 1.7 and L7S grades L7 and L7S

O/SL1.. | Scrap tobaccO........ As  prescribed for | As prescribed for | As  prescribed for | Free of bare stems, sifted
grades L1 up to and grades L1 up to and grades LI up to and over a 25,4 mm mesh
including 1.9 as men- including L9 as men- including L9 as men- sicve.
tioned in subregulat- tioned in subreguiat- tionzd in subregulat-
ion (1) excluding ion - (1) excluding jon (1) excluding
grades L7 and L78 grades L7 and L7S grades L7 and L7S

O/SL... | Scrap tobacco........ As  prescribed  for | As  prescribed for | As prescribed  for | Sifted over a 25,4 mm mesh
grades L1 up to and grades L1 up to and grades LI up to and sieve.
including L9 as men- including L9 as men- including L5 as men-
tioned in subregulat- tioned in subregulat- tioned in subregulat-
ion (1) excluding jon (1) excluding ion (1) excluding
grades L7 and L7S grades L7 and L7S grades L7 and L78

O/SD.. | Scrap tobacco........ As  prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Sifted over a 25,4 mm mesh
grades L7 and L7S grades L7 and L7S grades L7 and L7S sieve.

O/SLS1 | Scrap tobacco........ As prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Free of bare stems sifted
grades L1 up to and grades L1 up to and grades 1.1 up to and overa 6,35 mm mesh
including L9 as men-~ including L9 as men- including L9 as men- sieve.
tioned in subregulat- tioned in subregulat- tioned in subregulat-
ion (1) excluding ion (1) excluding jion (1) excluding
grades L7 and L7S grades L7 and L7S grades L7 and L7S

O/SLS.. | Scrap tobacco........ As prescribed for | As prescribed for | As  prescribed for | Sifted over a 6,35 mm mesh
grades L1 up to and grades L1 up to and grades L1 up to and sieve
including .9 as men- including L9 as men- including L9 as men-
tioned in subregulat- tioned in subregulat- tioned in subregulat-
ion (1) excluding ion (1) excluding ion (1) excluding
grades L7 and L7S grades L7 and L73 grades L7 and L7S

O/SDS. | Scrap tobacco........ As prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Sifted over a 6,35 mm mesh
grades L7 and L7S grades L7 and L7S grades L7 and L7S sieve

O/SSL. | Scrap tobacco........ As  prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Shall pass through a 6,35
grades L1 up to and grades L1 up to and grades L1 up to and mm mesh sieve.
including 1.9 as men- including 1.9 as men- including L9 as men-
tioned in subregulat- tioned in subregulat- tioned in subregulat-
ion (1) ion (1) ion (1)

Nonde-

script
grade * * * ® *

®Denotes no specifications,
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7. (1)

B/PX, B/LO, B/LE,
B/SLS ca B/SSL en ecs

ten opsig

en (3) ondarskeidelik, »

EV i ‘E‘;{TF}.IJ:\

ihar is 19 ,Lx‘ulardgraa: Burleytabak

B/T,

= waarvan diz

B/BSi. B/L, B/D.

"o
233

nic-stang x.'_La‘(_l‘ raad Burle Wk
snesifikasies in subregulasios (2) |
"‘Psifryf wo.x’.

ak B;L j/D

BURLEY TOBACCO

ik o 7. (1) There shall be
[.,| tobacoo ramely, B/PXL Aj/LO
Lidc F// o) SN B JL«S

10 standard grades of

f) ‘851 and
L/J ceo in ICL;

Burley

B/T, B/BSI,
one nondesq‘ivt
¢t of wihiich the spa",

(2) and (3)

B/LR,

(2 Gene ral specificarions .- 1 gvades of Bur-
A { l [ CY’ I‘
@) *n bolangrit 1 lzy tobacco sha ‘ .
1) have a proper keeping condition;
o) not be green: and
{¢) have gone. ll.r)d'nl a reconditloniig process.
(3) Spzsifikasies: 3} Specifications:
STANDAARDCRADE

Graad | Stamposisize Kwaliteit Kleur Lywigheid Algemeen

B/PX.... | Sandblare en oader- f Puik tot middelmatig.. | Taan tot rooibruin... | Dun tot middelmatig. *

blare

B/LO.. ‘ Snyblad en blad...... Puik tot middelmatig.. | Taan tot taanrcoi.... | Dun tot swaar....... *

B/LR... | Sayblad en biad...... Puik tot middelmatig.. | Roeoibruin. .. ... .... Dun tot swaar. i *

B/T.... { Topps..e.vvvnen.t. Gozed tot laag........ | Taan tot rooibruin... | Middeimatiz tot swaar Mag snyblad en biad 300 mm

en korter bevat.

B/BS1.. | Alle stamposisies..... Soos vir grade B/PX tot | Soos vir gradz B 'PX tot | So0s virgradeB”PXtot Moet bestaan uit ontrugte
en met B/T in sub- en met B/T in sub- en met B/T in sub- blaarstukke gesif oor 'n
regulasie (1) genoem, regulasie (1) zenoem, regulasie (1) genoem, 12,7 mm maassif.
voorgsskryf voorgeskryf voorgsskryf

B/L.... | Alle stamposisies..... Middelmatig tot laag. | Lig.................. Dun tot swaar....... *

B/D.... | Alle stamposisies..... Goed tot 1aag Donker.............. Dun tot swaar.... ... *

B/SL... | Brokkeltabak......... Soos vir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Gesif oor *n 25,4 mm maas-
en met B/D in sub- en met B/D in sub- en met B/D in sub- sif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) gznoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

B/SLS.. | Brokkeltabak......... Soos vir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Gesif oor “n 6,35 mm maas-
en mat B/D in sub- en met B/D in sub- en met B/D in sub- sif.
regulasiz (1) genoem, regulasie (1 ) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

B/SSL.. | Drokkeltabak......... | Soosvir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Soos vir grade B/PX tot | Moet deur ’n 6,35 mum maas-
en met B/D in sub- en met B/D in sub- en met B/D in sub- sift gaan.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoe regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

Nie-stan- S

staard-
graad.. * * * * *
* Dui aan geen spesifikasies nie
STANDARD GRADES
|
Grade Stalk position Quality Colour Body General

B/PX.... | Primings and lugs.... | Fine to fair.......... Tan to reddish-brown | Thin to medium...... *

B/LO... | Cutters and leaf...... Fine to fair.......... | Tan to tannish-red... | Thin to heavy........ *

B/LR.. | Cutters and leaf...... | Fine to fair.......... | Reddish-brown....... Thin to heavy....... *

B/T.... Top leaf............. Good to low......... | Tan to reddish-brown | Medium to heavy.... | May contain cutters and leaf

300 mm and shorter.

B/BS1.. | All stalk posititions.... { As  prescribed for | As prescribed for | As - prescribed for | Shall consists of stripped leaf
grades B/PX up to grades B/PX up to grades B/PX up to pieces sifted over a 12,7
and including B/T as and including B/T as and including B/T as mm mesh sieve.
mentioned in sub- mentioned in sub- mentioned in sub-
reguiation (1) regulation (1) regulation (1)

B/L.. All stalk positions.... | Fair to low.......... Light.......ooooalt Thin to heavy... *

B/D.. All stalk positions.... | Good to low... Dark....oo.ooo ool t Thin to heavy... *

B/SL Serap tobacco........ As prsscribed “for | As prescribed  for | As prescrxbed “for | Sifted over a 25,4 mm mesh
grades B/PX up to grades B/PX up to grades B/PX up to sieve.
and including B/D and including B/D and including B/D
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

B/SLS.. | Scrap tobacco........ As prescribed for | As  prescribed for | As  prescribed for | Sifted over a 6,35 mm mesh
grades B/PX up to grades B/PX up to grades B/PX up to sieve.
and including B/D and including B/D and including B/D
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

B/SSL.. | Scrap tobacco........ As prescribed for { As prescribed for | As  prescribed for | Shall pass through a 6,35
grades B/PX up to grades B/PX up to grades B/PX up to mm mesh sieve.
and including B/D and including B/D and including B/D
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

Nonde-

script
grade . * * * .

® Denotes no specifications.
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8. (1) Daar is 15 standaardgrade ligte lugdroogtabak
naamlik ALI, AL2, AL3, AT, BS1, AL4, AX1, AX2,
ALS5, BS2, SL1, SL, SLSI, SLS en SSL en een nie-
standaardgraad ligte lugdroogtabak, ten opsigte waarvan
die spesifikasies in subregulasies (2) en (3) onderskeidelik,

voorgesk

(2) Algemene spesifikasies—Alle standaardgrade ligte

lugdroog

LIGTE LUGDROOGTABAK

ryf word.

tabak moct—

(a) ’n behoorlike goedhouvermoé hé;
(b) nie groen wees nie;
(¢) ’n herdrogingsproses ondergaan het; en
(d) waar nodig geiermenteerd wees.

(3) Spesitikasies:

specifications.—All

light air-cured tobacco, shall—
(a) have a proper keeping condition;
(b) not be green;
(c) have gone through a reconditioning process; and
(d) be fermented where necessary.

(3) Specifications:

LIGHT AIR-CURED TOBACCO

8. (1) There shall be 15 standard grades of light air-
cured tobacco, namely, AL1, AL2, AL3, AT. BSI, Al4,
AX1,-AX2, ALS5, BS2, SL1, SL, SLSI, SLS, SSL and
one nondescript grade of light air-cured tobacco in respect
of which the specifications are prescribed in subregulation
(2) and (3) respectively.

) General

standard grades of

STAWDAARDGRADE
Graad Stamposisie Kwaliteit Kleur Lywigheid Alzemeen
AXl1... | Sandblare en onder- | Puik tot middelmatig. | Suurlemoen tot ma- | Dun (of swaar....... Mag gevlek en gespikkel
blare honie wees. Mag erg gebreckte
snyblad en blad bevat.
AX2... | Sandblare en onder- | Goed tot laag........ Donker mahonie tot | Dun tot swaar....... Mag gevlek, verkleur en ge-
blare ligte okkerneut spikkel wees. Mag erg
gebreekte snyblad en blad
bevat.

ALl.... | Snyblad en blad...... Puik tot goed........ Suurlemoen tot oranje | Dun tot middelmatig. | Mag effens gevlek wees.

AL2.... | Snyblad en blad...... Puik tot goed........ Ort?nje: tot ligte ma- | Dun tot middelmatig. | Mag geviek wees.

onie

AL3.... | Sayblad en blad...... Puik tot goed........ Mahonie.........c.... | Dun tot middelmatig.. | Mag gevlek en verkleur wees,

Al4.... | Snyblad en blad...... Puik tot goed........ Donker mahonie tot { Dun-tot swaar....... Mag geviek en verkleur wees.

ligte okkerneut

ALS.... | Alle stamposisies... .. Laag.......covvunnnn Vaalgrys suurlemoen | Dun tot swaar....... Mag hard en bros wees.

tot ligte okkerneut
AT.... | Toppe......vvvunnnns Goed tot middelmatig | Suurlemoen tot donker | Middelmatig tot swaar | Mag effens gevlek wees. Mag
mahonie snyblad en biad 300 mm en
koster bevat,

BSI.... | Alle stamposisies..... Soos vir grade AL tot | Soos vir grade AL1 tot | Soos vir grade ALI tot | Moset bestaan uit ontrugte
en met AT in sub- en met AT in sub- en met AT in sub- blaarstukke gesif oor ’n
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, 12,7 mim maassif.
voorgeskryf voorgeskryf wvoorgeskryf

BS2.... | Alle stamposisies..... Soos vir grade AL4 tot | Soos vir grade AL4 tot | Soos vir grade A4 tot | Moet bestaan ujt ontrugte
en met ALS in sub- en met ALS in sub- en met ALS in sub- blaarsiukke gesif oor ’'n
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, 12,7 mm maassif.
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

SL1.... | Brokkeltabak......... Soos vir grade ALI tot | Soos'vir grade AL1 tot | Soos vir grade AL1 tot | Sonder kaal rugstukke gesif
en met ALS in sub- en met ALS in sub- en met ALS in sub- oor 'n 25,4 mm maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf _.voorgeskryf voorgeskryf

SL..... | Brokkeltabak......... | Soos vir grade ALl tot | Soos vir grade ALl tot | Soos vir grade AL1 tot | Gesif oor 'n 25,4 mm maas-
en met ALS in sub- en met ALS in sub- ‘en met ALS in sub- sif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genocm,

) voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

SLS1... | Brokkeltabak......... | Soos vir grade AL1 tot | Soos vir grade AL1 tot | Soos vir grade AL1 tot | Sonder kaal rugstukke gesif
en met ALS in sub- en met ALS in sub- en met ALS in sub- oor 'n 6,35 mm maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

SLS.... | Brokkeltabak......... Soos vir grade ALl tot | Soos vir grade AL1 tot | Soos vir grade AL1 tot | Gesif oor 'n 6,35 mm maas-
en met ALS in sub- en met ALS in sub- en met ALS in sub- sif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

SSL.... | Brokkeltabak......... Soos vir grade AL1 tot | Soos vir grade AL tot | Soos vir grade AL1 tot | Moet deur ’n 6,35 mm maas-
en met ALS in sub- en met ALS in sub- en met ALS in sub- sif gaan.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf

Nie-stan-

daard-
graad * * * * %
* Dui aan geen spesifikasies nie.
STANDARD GRADES
Grade Stalk position Quality *  -Colour Body General
AX1... | Primings and lugs..... | Fine to fair.......... Lemon to mahogany.. | Thin to heavy........ May be blemished and
o spotted. May contain
severely broken cutters and
: e leaf.
AX2. Primings and lugs.... | Good to low......... | Dark mahogany to | Thin to heavy........ | May be blemished, dis-
light walnut coloured and spotted. May
contain severely broken
cntters and leaf.

ALL.... | Cutters and leaf...... Fine to good........ Lemon to orange..... | Thin to medium...... | May be slightly blemished.

AL2.... | Cutters and leaf...... Fine to good..... Ortalmge to light ma- | Thin to medium..... May be blemished, -+ -

ogany
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i
Grade Stalk position Quality Colour | Body General

AL3.... | Cutters and leaf...... Fine to good........ Mahogany........... Thin to medium...... May, be liilemished and dis-

coloured.

AlA4.... | Cutters and leaf...... Fine to good........ Dark mashogany to | Thin to heavy........ | May be blemished and dis-

light walnut ccloured.

ALS.... | All stalk positions.... | Low.......c.o0veeven Grey%sh lemon to light | Thin to heavy........ | May be hard en brittle.

walnut [

AT..... | Topleaf............. Good to fair......... Lemon to dark ma- | Medium to heavy.... | May be slightly blemished.

hogany o May centain cutters and
leaf 300 mm and shorter.

BS1.... | All stalk positions..., | As prescribed -for | As prescribed for | As :prescribed for | Shall consists of stripped leaf
grades. AL1 up to grades ALl up to grades AL1 up to pieces sifted over a 12,7
and including AT and including AT and including AT mm mesh sieve.
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

BS2.... | All stalk positions.... | As prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Shall consists of stripped
grades AL4 up to grades AL4 up to grades AL4 up to Jeaf pieces sifted over a
and including ALS and including ALS and including - ALS 12,7 min mesh sieve.
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) - regulation (1) .

SL1.... | Scrap tobacco........ préscribed .. for | As  prescribed for | As..prescribed . for | Free of bare stems, sifted ove
grades ALl up to grades ALl up to |~ grades ALl up to a 25,4 mm mesh sieve.
and including ALS and incluoding ALS ‘and including ALS
as mentioned insub- as mentioned in sub- | - #as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

SL..... | Scrap tobacco........ As prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Sifted over a 25,4 mm mesh

’ : grades "AL1 up to grades ALl up to| -grades ALl up to sieve.
and including ALS5 and including ALS and including ALS
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

SLS1... | Scrap tobacco........ As -~ prescribed. for | As  prescribed for | As prescribed for | Free of bare stems,: sifted
grades AL1 up to grades ALl up to grades ALl up to over a 6,35 mm mesh
and including .ALS and including ALS and including ALS5 ‘sieve. )
as mentioned in sub- as mentioned in sub- |  as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) regulation (1)

SLS.... | Scrap tobacco........ As prescribed for | As prescribed for | As prescribed for | Sifted over a 6,35 mm mesh
grades AL1 up to grades ALl up to grades ALl up to sieve.
and including ALS and including ALS and including ALS
as mentioned in'sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation-(1) . regulation (1) regulation (1) )

SSL.... | Scrap tobacco........ prescribed  -for | As - prescribed for | As~. prescribed for | Shall pass through a 6,35
grades ‘AL1 up to grades AL1 up to girades ALl up to mm mesh sieve,
and including ALS and including ALS and including ALS
as mentioned in sub- as mentioned in sub- as mentioned in sub-
regulation (1) regulation (1) ‘regulation (1)

Nonde- .

script
mde L] * [ ] [ ]

* Denotes no specifications.
DONKER LUGDROOGTABAK

9. (1) Daar is ses standaardgrade snuiftabak naamlik
DS1, DS2, DS3, DSU, DS4 en DSX erni een nie-standaard-
graad snuiftabak ten opsigte waarvan die spesifikasies in
subregulasies (2) en (3) onderskeidelik, voorgeskryf word.

(2) Algemene spesifikasies—Alle standaardgrade snuif-

tabak moet—

Snuiftabak

(2) ’n behoorlike goedhouvermog hé;
(b) nie groen wees nie;
(¢) 'n herdrogingsproses ondergaan het; en
(d) gefermenteerd wees.

(3) Spesifikasies:

DARK AIR-CURED TOBACCO
Snuff Tobacco

9. (1) There shall be six standard grades of snuff
tobacco namely, DS1, DS2, DS3, DSU, DS4 and DSX
and one nondescript grade snuff tobacco in respect of
which the specifications are prescribed in subregulations
(2) and (3) respectively.

(2) General ‘specifications—All standard grades of
snuff tobacco, shall—

(a) have a“proper keeping condition;
(b) not bé"green;
(c) have goné through a reconditioning process; and
(d) be fermented.

(3) Specifications:

STANDAARDGRADE
Graad Stamposisie Kleur Lywigheid Algemeen
DSX...ovieeeen. Alle stamposisies..... Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Korter as 450 mm. Mag gespikkel en gebreck
~okkerneut Fie wees.
DSl.ciiearannen Snyblad en blad...... Okliirncut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 640 mm lank.
okkerneut I
DS2...ccuuu.... Snyblad en blad...... ,Okkcki(rneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 550 mm lank.
"~ okkerneut
DS3ce e, Snyblad en blad...... Okli(elgneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 450 mm lank,
okkerneut i :
DSU............ Snyblad en blad...... Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 450 mm lank. Mag gespikkel en
.sokkerneut gebreck wees.
DS54............. Soyblad en blad...... | Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 350 mm lank.
okkerneut
graad.......... . . * hd

* Dui aan geen spesifikasies nis.
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STANDARD GRADES -
Grade Stalk position Colour ) Body General _ _
DSX.ovveinnnnnn All stalk positions.... | Walnut to dark walnut { Medium to heavy.... Shtc))rttlz(r than 450 mm. May be spotted and
. roken.
DS1. . Cutters and leaf...... | Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At least 640 mm in length.
DS2iieiesnnennns Cutters and leaf.,.... Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At least 550 mm in length.
DS3..cennvrennn. Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Medium to heavy. .... | At least 450 mm in length.
DSU.ccorvennnn. Cuatters and leaf...... Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At legsg 450 mm in length, May Le spotted
and broken.
DS4...cevvvnnn. Catters and leaf...... . Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At least 350 mm in length.
Nondescript grade » hd he »

¢ Denotes no specifications.

Roltabak
10. (1) Daar is vier standaardgrade roltabak naamlik:
DLT1, DLT2, DLT3 en DLT4 en een nie-standaard-
graad roltabak ten opsigte waarvan  die spesifikasiés
in subregulasies (2) en (3) onderskeidelik, voorgeskryf
word. ' e
(9) Algemene spesifikasies—Alle standaardgrade’
tabak moet— ,
(2) 'n behoorlike goedhouvermo hé;
(b) nie groen wees nic; en
(c) *n herdrogingsproses ondergaan het.

‘rol-

Twist Tobacco

10. (1) There shall be four standard grades of twist
tobacco, mamely, DLT1, DLT2, DLT3 and DLT4 and
one nondescript grade of twist tobacco in respect of which
the specifications are prescribed in subregulations (2) and
(3) respectively.

-.(2) General specifications—All standard grades of twist
tobacco, shall— ,
. (a) have a proper keeping condition;
(b) not be green; and
- (c) have gone through a reconditioning process.

(3) Spesifikasies: | (3) Spexifications:
STANDAARDGRADE
Graad Stamposisie ‘ » Kleur B Lywigheid Algemeen
DLT1....... Snyblad en blad...... § Donker mahonie-tot { Middelmatig......... Minstens 480 mm lank.
-donker okkerneuf: | ..:.. ) o
DLT2..0cc0veeen Snyblad en blad..s...-§ Donker mahonie 4ot | Middelmatig.......... | Minstens 380 mm lank,
- -] donker okkernent o) oo - , L ,
DLT3..... Snyblad en blad...... § Donker mahoni¢" tot { Middelmatig......... | Minstens 300 mm lank.
donker okkerneut
DLT4........... Soyblad en blad...... Donker mahonie tot | Middelmatig......... Lengtes soos vir grade DLT1 tot en met
donker okkerneut* : DLT3 voorgeskryf. Effens gebreek.
Nie-standaard-
graad... .. . . * »

® Dui aan geen spesifikasies nie.”

STANDARD GRADES

Grade Stalk position " Colour " " ‘Body e i General
DLT1........... | Cutters and leaf...... | Dark gaalhogtany 10| Medium... cee...... At least 480 mm in length.
~dark walnut - - :
DLT2........... | Cutters and leaf...... Dark mahogany’  to | Medium...cq........ At least 380 mm in length,
dark walnut o
DLT3........... Cutters and leaf...... § Dark méalhogtany to { Medium. ............ At least 300 mm in length."
dark walnu o
DLTA........... | Cutters and leaf......:§ Dark mahogany to | Medium eesesss. | Lengths as for the grades DLT1 -up to and
dark walnut including DLT3. Slightly twoken.
Nondescript grade * * . oo

® Denotes no specifications.

Pyptabak
11. (1) Daar is agt standaardgrade pyptabak naamfik
DLS, DL, DT, DX, SD, SDSI1, SDS, D/SSL en een nie-
standaardgraad pyptabak ten opsigte waarvan die spesi-
fikasies in subregulasies (2) en (3) onderskeidelik, voor-
geskryf word.
(2) Algemene spesifikasies—Alle standaardgrade pyp-
tabak moet—
(a) ’n behoorlike goedhouvermog hé;
(b) nie groen wees nie;
(c) ’'n berdrogingsproses ondergaan bet; en
(d) gefermenteerd wees.

Pipe Tobacco

11. (1) There shall be eight standard grades of pipe
tobacco, namely, DLS, DL, DT, DX, SD, SDSI1, SD§,
D/SSL and one nondescript grade of pipe tobacco in
respect of which the specifications are prescribed in.sub-
regulations (2) and (3) respectively. -

(2) General specifications—AllL standard grades of pipe
tobacco shall—

() have a proper keeping condition;

(b) not be green;
(c) have gone through a reconditioning process; and
(d) be fermented.
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(3) Spesifikasies: (3) Specifications: -
" STANDAARDGRADE
Graad Stamposisie Kleur Lywigheid Algemeen
DX....oovvinen. Sandblare en onder- | Okkerneut tot donker | Dun tot middelmatig. . »
blare okkerneut
DLS............ Snyblad en blad...... Okkerneut tot donker | Middelmatig......:.. | Minstens 640 mm.
okkerneut
DL.........vves Snyblad en blad...... Okkerneut tot donker | Dun tot middelmatig. *
_okkerneut
DT...coivveennn Toppe......coveenens Ligte okkerneut tot | Dun tot middelmatig. | Mag snyblad en blad 300 mm en korter bevat.
donker okkerneut
SD.iiiiiiiireens Brokkeltabak......... Ligte okkerneut tot | Dun tot swaar....... Gesif oor 'n 25,4 mm maassif.
_donker okkerneut
SDS1 «ese.sa | Brokkeitabak......... | Ligte okkerneut tot | Dun tot swaar...... Sonder kaal rugstukke gesif cor 'n 6,35 mm
.donker okkerneut maassif.
SDS....iiiiiee. Brokkeltabak......... Ligte okkerneut tot | Dun tot swaar....... Gesif oor 'n 6,35 mm maassif.
donker okkerneut
D/SSL.....ccvane Brokkeltabak.ccss.ee. | Ligte okkerneut tot | Dun tot swaar...... - { Moet deur 'n 6,35 mm maassif gaan.
. - - donker okkerneut
Nie-standaard- C .
graad.......... . . . hd
®Dui aan geen spesifikasies nie.
STANDARD GRADES
Grade Stalk position Colour Body General
DX....ivivnians Primings and lugs.... { Walnut to dark walnat | Thin to medium... .
DLS............ Cutters and leaf...... | Walnut to dark walnut | Medium..........:."} Atleast 640 mm in length.
DL............. Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Thin to medlum... . .
DT...covvvnnnnn Top leaf............. Light walnut to dark | Thin to medium...... | May contain cutters and leaf 300 mm and
walnut . shorter.
SD..cvviennnnn «. | Scrap tobacco........ ng’htl ;walnut to dark | Thin to heavy........ | Shifted over a 25,4 mm mesh sicve.
walnut , .
SDSL....c...en. . | Scrap tobaccO........ Light walnut to dark | Thin to heavy........ | Pree of bare stems sifted over a 6,35 mm
: " walnut . mesh sieve,
SDS...o.iiiiinnn Scrap tobacco........ nghtl walnut to dark | Thin to heavy........ | Sifted over a 6,35 mm mesh sieve.
walnut
D/SSL........... | Scrap tobacco....... . Lightl walnut to dark | Thin to heavy........ | Shall pass through a 6,35 mm mesh sieve.
. walaut , -
Nondescript grade » ¢ * ; .
g i

"Denotcs no spec:ﬁcatlons

Vuurdroogtabdk

PP

12. (1) Daar is 10 standaardgrade vuurdroogtabak

naamlik F/DS1, F/DS2, F/DS3, ¥/DSU; F/DL, F/DT,
F/DX, F/SD, F/SDS en F/DSSL en - eéi*nie-standaard-
graad vuurdroogtabak ten opsigte waarvan die spesifika-
sies in subregulasies (2) en (3) onderskeidelik, voorgeskryf

word.

(2) Algemene spesifikasies—Alle standaardgrade vuur-
droogtaba moet—

“(a) ’n behootlike gocdhouvermoe hé k

(b) nie groen wees nic; en

() ’n herdrogingsproses ondergaan hét

(3) Spesifikasies:

Y

Fire-Cured Tobacco

12 (¢)) Tbere shall be 10 standard grades of fire-cured
tobacco, namely,-F/DS1, F/DS2, F/DS3, F/DSU, F/DL,
F/DT, F/DX, FISD F/SDS, F/DSSL and one non-.
descript grade "6f ‘fire-cured tobacco in respect of which
the specificationl§ dré prescribed in subregulations (2) and
(3) respectively.

(2) General specifications—All standard gradw of fire-
cured tobacco shall—

(a) have a proper keeping condition;

(b) not be greem; and
(c) have gone through a recondmomng process.

€)] Specmaitlox_m

STANDAARDGRADE
Graad Stzmposisie Kleur Lywigheid Algemeen
F/DSI........... Snyblad en blad...... Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 640 mm lank.
_.ckkerneut
F/DS2, ... | Snyblad en blad...... Okkk?'neut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 550 mm lank.
okkerneut
F/DS3........... Snyblad en blad...... Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 450 mm lank.
okkerneut
F/DSU.......... Snyblad e blad...... Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar | Minstens 450 mm lank. Mag gespikkel en
okkerneut gebreek wees.
FDX..oooivveen Sandblare cen onder- § Okkerneut tot donker { Dun tot middelmatig. .
blare okkerneut
FMDL........... Snyblad en blad....... | Okkerneut tot donker | Middelmatig tot swaar .
okkerneut
F/DT........... Toppe... ...+ vveeean § Okkerneut tot donker | Dun tot middelmatig.. | Mag snyblad en blad 300 mm en korter bevat.
okkerneut
F/SD............ Brokkeltabak......... | Okkerneut tot donker ! Soos vir reecks vam | Gesif oor 'n 25,4 mm maassif,
. { - okkerneut grade F/DS1 tot en
met F/DT voorge-
skryf
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Graad Stamposisie Kleur Lywigheid Algemeen
F/SDS........... Brokkeltabak....... .. | Okkerneut tot donker | Soos vir reeks van | Gesif o6t " 6,35 mm maassif.
okkerneut grade F/BS1 tot en k
met F/DT voorge-
. _; skryf
F/DSSL......... Brokkeltabak...,..... Okkerneut tot donker | Soos vir reeks van | Moet deur 'n 6,35 mm maassif gaan.
okkerneut : grade F/DS1:tot en
met F/DT -voorge-
skryf ;
Nie-standaard-
graad.......... * . * .
* Dui aan geen spesifikasies nie. ' T o
STANDARD GRADES
Grade Stalk position Colour k Bo‘dy(~ ’ General
F/DS1 Cutters and leaf..... 5 -} ‘Walnut to dark-walnut’| Medium ‘to heavy.....j At least 640 mm in length,
F/DS2..evevann.. Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Medium to heavy....: | At least 550 mm in length.
F/DS3........... Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At least 450 mm in length.
F/DSU.......... Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Medium to heavy.... | At legslt) 451:) mm in length. May be spotted
and broken.
F/IDX.ioiieennnn Primings and lugs.... { Walnut to dark walput | Thin to medium...... .
F/DL........... Cutters and leaf...... Walnut to dark walnut | Thin to medium...... ’ *
F/DT........... Top leaf........... .. | Walnut to dark walnut» Thin to medium...... Mag contain cutters and leaf 300 mm and
shorter.
F/SD.eeivennn.. Scrap tobacco........ Walnut to dark walnut As prescribed for series | Sifted over a 25,4 mm mesh sieve.
of grades . F/DS1
up to and including
~ | EpT o
F/SDS........... Scrap tobacco........ Walnut to dark walnt | As préscribed for series | Sifted over a 6,35 mm mesh sieve.
1 . of grades’ F/DSI ‘up s .
} to. and mcludmg ‘
: F/DT : . R
F/DSSL......... Scrap tobacco...... .. { Walnut to dark walnut | As prescribed for series.| Shall pass through a 6,35 mm mesh sieve.
o of grades F/DS1 up :
to and including
: F/DT .
Nondescript grade . * 4
* Denotes no specifications. :
DEEL IV PART IV
VERPAKKING, HOUERS EN MERK PACKING, CONTAINERS AND MARKING
Verpakking Packing

13, (1) Tabak moet in bale, kiste of kartonne verpak
word.

(2) Tabakbale moet met gesknkte Waterdlgte materiaal
toegevou en met goiingsak toegemaak wees.

3) Taba.k van verskillende klasse -¢n :grade mag - met‘

saam in: dleselfde houer verpak word nie, mtgesonderd in

die geval van 'n mengsel. i

Houers

14. (1) Die afmetings en massa- mhoud ‘van dle ba]e
kiste of kartonne waarin tabak verpak:word, moet, na
gelang van die geval, soos volg wees :

13. (1) Tobacco shall .be packed :in bales, boxes or
cartons,

(2) Tobacco® bales ghall be folded in suitable water-,-k
proof material and covered up in hessian.

(3) Tobacco of different ‘classes and gu\das shall not
beblpacked in the same container except in the case of .
a blend.

Contdainers

14. (1) The dimensions and mass-content of the bales,
boxes or cartons in which tobacco is packed, as the case
may be, shall be as follows:

Afmetings (mim) Massa (kg)
@ Bale: o
(a) Ligte tabak: Qonddroog, lugdroog en Burley........ .. 860x610x460 100
((5)) Donker tabak:
() Pyp en SOOI, .. 0eveineeeeennacncrecanns ... 860x610x530 115
() ROl i ivreieieieieiereeeracaceccacnnccannnns 860 x 640 % 510 115
({ii) BUrley...ceececeriecosrccsroscecsrscascecaocnss 860X 610 % 530 100
(3) Kiste en kartonne: : .
Alle klasse Virginiese tabak.....eevececeerecacnneen ceess 1 220X760 <760 140 tot 250
(a) Bossies.
(b) Gedorste tabak.
(c) Stingels. .
(2) Bales: 5"'Dime'n§z‘ohs (mm) Mass (kg)
(a) Light tobacco: Flue-cured, air-cured and Burley........ .. 860X 610 x 460 100
(b) Dark tobacco: ) _
(i) Pipe and snuff..c.c.evenncconasecenccscsesacsss 860%610Xx530 115
(1) TWISte. s s sireercessscscsccamessesasecsnaness 860X640% 510 115
(i) BUIEY.tereaenevaciraeennsscosaccnsssenvens eeer 860%610x530 100
(3) Boxes and cartons: ;
- 140 to 250

All classes of Virginian tobacco...ceee.... P v wenss 1220760 % 760

Hands.
) Threshed tobacco.
) Stems,
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. Merk

15. (1) Houers waarin tabak verpak is, moet met die
volgende gegewens in duidelike en leesbare drukletters van
minstens 25 mm hoog gemerk word, te wete: Die Kklas,
graad en oesjaar van die tabak. ,

(2) Geen bewoording, illustrasie of ander metode van
begripsuitdrukking wat ’n wanvoorstelling behels of wat
regstreeks of by implikasie 'n misleidende indruk van die
inhoud skep, mag op ’n houer wat tabak bevat, verskyn
nie.

Marking

15. (1) Containers in which tobacco is packed shall be
clearly and legibly marked in printed letters of at least
25 mm in height-with the following particulars, namely:
The class, grade and crop year.

(2) No wording, illustration or other devise of expres-
sion which constitutes a misrepreseatation or which directly
or by implication, creates a misleading impression of the
contents shall appear on a container, which contains
tobacco. '

DEPARTEMENT VAN DIE SUID-AFRIKAANSE
POLISIE S
No. R. 1252 19 Julie 1974

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
SUID-AFRIKAANSE POLISIE -

Dit .het die Staatspresident behaag om kragtens' artikel
33 van die Polisiewet, 1958 (Wet 7 van 1958), sy goed-
keuring te heg aan onderstaande wysiging, met ingang van
1 Junie 1974, van die Regulasies vir dic Suid-Afrikaanse
Polisie, soos gepubliseer by Goewermentskennisgewing R.
203 in Buitengewone Staatskoerant 719 (Regulasiekoerant
299) van 14 Februarie 1964, en later gewysig.

Regulasie 28 (2) (2).—Vervang dit deur die volgende:

“(a) wat beweer of van wie vermoed word dat hy aan ’n
ongesteldheid, swak gesondheid, siekte of besering 1y, hom
onderwerp aan ’n geneeskundige ondersoek op staatskoste
in ’n militére of ander hospitaal of verpleeginrigting of
deur ’n distriksgeneesheer, 'n ander geregistreerde genees-
kundige praktisyn of ’n geregistreerde tandarts van die
Staat, enige ander geregistreerde geneeskundige praktisyn
of tandarts of ’n persoon wat geregistreer is om genees-
kundige of tandheelkundige hulpdienste te lewer;”,

Regulasie 30.—Vervang die opskrif deur—=

“TANDHEELKUNDIGE, GENEESKUNDIGE EN
HOSPITAALBEHANDELING: LEDE”.

Regulasie 30 (1).— Vervang dit déur die volgende:

“Behoudens die bepalings van hierdie regulasie en van
regulasies 31, 32, 33 en 34, is ’n lid geregtig om tandheel-
kundige, geneeskundige en hospitaalbehandeling, met
inbegrip van medisyne en verbandmiddels op staatskoste
te ontvang, en die Kommissaris kan te eniger tyd gelas dat
*n lid van wie vermoed word of wat beweer dat hy aan 'n
ongesteldheid, swak gesondheid, siekte of besering ly, in 'n
militére of ander hospitaal of verpleeginrigting opgenecm
word om sodanige behandeling te ontvang.”.

Regulasie 30 (2)—Vervang dit deur die volgende:

“Die tandheelkundige, geneeskundige en hospitaal-
behandeling waarvoor daar in hierdie regulasie voorsiening
gemaak word, behels—

(a) genesskundige en tandheelkundige ondersoek en
behandeling deur ’n distriksgeneesheer, deur ’n ander
geneeskundige praktisyn of tandarts.van die Staat en,
indien die Kommissaris, in oorleg met die Sekretaris
van Gesondheid, of 'n geneeskundige beampte deur die
Sekretaris van Gesondheid aangewys, dit magtig, deur
enige geneeskundige praktisyn, tandarts of spesialis: Met
dien verstande dat waar die Kommissaris magtiging
verleen tot behandeling deur ’n private geneesheer,
tandarts of spesialis terwyl die dienste :wvan 'n distriks-
geneesheer of geneeskundige praktisyn of tandarts van
die Staat beskikbaar is, die koste verbonde aan die
behandeling uit staatsfondse betaal word slegs vir sover
dit nie die bedrag oorskry wat ingevolge regulasie 31
(1) (b) voorgeskryf is nie.”.

DEPARTMENT OF THE SOUTH AFRICAN
- POLICE L
No. R, 1252 19 July 1974

AMENDMENT?I‘O" THE REGULATIONS FOR THE
SOUTH 'AFRICAN POLICE

The State President has been pleased, under section 33
of the Police Act, 1958 (Act 7 of 1958), to approve the
following amendment, with effect from 1 June 1974, to
the Regulations for the South African Police, as published
under Government-Notice R. 203 in Government Gazette
(Extraordinary) - 719 (Regulation Gazette 299) of 14
February 1964, and subsequently amended.

Regulation 28 (2) (a)—Substitute the following therefor:

“(a) claiming’ or suspected to be suffering from an
indisposition, ill-health, disease or injury, shall submit
himself to a medical examination at public expense in a
military or other hospital or nursing institution or by a
district surgeon or other registered government medical
practitioner or a -registered dentist, any other registered
medical practitioner or dentist or a person registered to
render medical or dental auxiliary services;”.

Regulation 30.—~Substitute the following for the heading:

“DENTAL, MEDICAL AND HOSPITAL TREAT-
MENT: MEMBERS”, -

Regulation 30 C).—Substitute the following therefor:

“Subject to the provisions of this regulation and of
regulations 31, 32, 33 and 34, a member shall be entitled
to receive dental, medical and hospital treatment, includ-
ing drugs and dressings, at public expense, and the Com-

- missioner may at any-time order that a member suspected

or claiming to be suffering from an indisposition, ill-health,
disease or injury, be admitted to a military or any other
hospital or nursing home to undergo such treatment.”.

Regulation 30" (2).—Substitute the following therefor:

“The dental, ‘medical and hospital treatment provided
for under this regulation comprises—

(a) medical and dental examination and treatment by
a district surgeon, by any other medical practitioner or
dentist of the State and, if authorised by the Commis-
sioner, in consultation with the Secretary for Health, or
a medical officer designated by the Secretary for Health,
by any medical practitioner, dentist or specialist: Pro-
vided that where the Commissioner auiliorises treatment
by a private medical practitioner, dentist or specialist
while the services of the district surgeon or medical
practitioner or dentist of the State are available, the
cost in connection with the treatment will be paid out
of public funds only in so far as it does not exceed the
amount prescribed in terms of regulation 31 (1) (b).”.
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Regulasie 30 (2) (e).—Vervang dit deur die volgende:
“(¢) die verskaffing van geneeskundige en tandheel-
undige geriewe, hulpmiddels en toestelle mits betaling
laarvoor uit stzatsfondse deur die Kommissaris goed
ekeur word.”. E
Regulasie 30 (3).—Vervang dit deur die volgende: 7
“(3) Vir die tocpassing van hicrdie regulasic is ’n
ydersoek of behandeling deur 'n gemagtigde geneesheer,

-andarts of spesialis afdoende bewys dat dit *n ondersoek

19

of behandeling is coos in hierdie regulasie bedoel.”.
Regulasie 31 —Vervang dit d=ur die volgende:
“31 (1) Die koste van geneeskundige of tandheelkundige
behandeling of hulp bykomend by di€ in regulasie 30 voor-
geskryf, word uit staaisfondse betaal slegs— .

(a) indien sodanige behandeling of hulp deur -in

distriksgeneesheer of ander geneeskundige praktisyn of
'n tandarts van die Staat, of, indien die Kommissaris, in

oorleg met die Sekretaris van Gesondheid of "n:genees-:

kundige ‘beampte deur die Sekretaris van Gesondheid

aangewys, dit magtig, deur enjge geneeskundige prakti-
syn, tandarts of spesialis skriftclik aanibeveel word;-én:

(b) vir sover dit nie die bedrag oorskry nie wat vir die"
“n tarief wat deur die

bepaalde diens voorgeskeyf is in
Tesourie goedgekeur is:

Met dien verstande dat in alle gevalle waar sodanige:

bykomende geneeskundige of tandheelkundige behandeling
of hulp verleen word onder omstandighede soos in regula-

sie 53 (1) beskryf, al die koste daaraan verbonde, it

staatsfondse betaal moet word.

(2) Vir die toepassing van hierdie régulasie omvat ‘die -

nitdrukking “geneeskundige of tandheelkundige behande-

ling of hulp” ook ondersoek en 'behandeling deur ’n°

private geneeskundige praktisyn, tandarts of spesialis ‘en’

ondersoek, behandeling of hulp deur persone by die Suid-

Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige Raad

geregistreer, wat bykomende genceskundige of tandheel-
kundige behandeling of hulp verleen. =

(3) Vir die toepassing van hierdie regulasie besluif dic
gemagtigde geneeskundige praktisyn -of tandarts .of

bedozide geneeskundige of tandheellundige behandeling.

verleen moet.word en besluit die pasiént of sy voog welke
persoon die behandeling moet verleen: Met dien verstande
dat indien die pasignt of sy voog nie in stzat is om die
perscon aan te wys wat die behandeling moet lewer nie,
die gemagtigde geneeskundige praktisyn of tandarts ’'n
persoon moet aanwys wat die diens moet lewer.

(4) ’'n Aanbeveling, i
gemagtigde geneeskundige praktisyn, tandarts of spesialis
word geag ‘m aanbeveling, ondersoek of behandeling “te
wees soos by hierdie regulasie bedoel: Met dien verstande
dat behandeling om skoonheidsredes slegs met die vooraf-
gaznde goedkeuring van die Kommissaris in oorleg met
dic Sekretaris van Gesondheid . of  ’'n . geneeskundige
beampte deur die Sekretaris van Gesondheid aangewys,
gitgevoer mag word.”. ‘

Regulasie 31A.—Skrap in geheel.

Regulasie 32 —Vervang die opskrif deur—
“TANDHEELKUNDIGE, GENEESKUNDIGE EN

HOSPITAALBEHANDELING: VROUENS EN

EINDERS VAN BLANKE LEDE.”.

Regulasie 32 (1) en (2).—Vervang dit deur die volgende‘j

“32 (1) Die vrou en afhanklike kinders van ’n Blanke
lid js, behoudens die bepalings van hierdie rcgulasie en
regulasies 33 en 34, daarop geregtig om tandheelkundige,
geneeskundige en hospitaalbehandeling, met inbegrip van
medisyne en verbandmiddels, op ‘staatskoste te ontvang.

ondersock of behandeling deur *n

4

Regulation 30 (2) (e).—Substitute the following therefor:

“(e) the provision of medical and dental comforts, aids
and -appliances, provided payment therefor from public
funds is approved by the Commissioner.”.

Regulation 30 (3).—Substitute the following therefor:

“(3) For the purposes of this reguiation an examination
or treatment by an authorised medical practitioncr, dentist
or specialist shall be' conclusive proof that it was an
cxamination or treatment referred to in this regulation.”.

Regulation 31 —Substitute the following thercior:

“31 (1) The cost of medical and dental treatment or aid
in addition to that prescribed in regulation 30 ‘shall be
met from public funds only—

(a) :if such treatment or aid is recommended, in
writing, by a district surgeon or other medical practi-
tioner or a dentist of the State, or, if authorised by the
Commissioner-in consultdtion with the Secretary for
Heéalth or a medical officer designated by the Secretary
for Health by:.any medical practitioner, dentist or
specialis};"andv . o '

()-in-so far as it does not exceed the amount laid
down for the .particular. service in a scale of fees
approved by the Treasury:

Provided that in all cases where such additional medical
or dental treatment or aid is provided under’ the circum-
stances described in regulation 53 (1), all costs attached
thereto shall be paid from public funds, ~

(2) For the purposes-of this regulation the expression
‘medical or dental treatment-or aid’ shall also include
examination and ‘treatment by a private medical practi-
tioner, dentist or specialist and examination, treatiment or
aid by pefsons, registered with the South African Medical
and Dental Council, who render additional medical or
dental treatment or aid.

(3) For the purposes of this regulation the authorised
medical practitioner or dentist shall decide whether -the
medical or dental treatment referred to shall be rendered,
and the patient or ‘his guardian shall decide which person
is to’undertake the treatment: Provided that if the patient
or his guardian is npot in a position to indicate the person
who is to undertake the treatment, the authorised medical
practitioner or dentist shall appoint the person who is to
render the service. _

(4) A recommendation, examination or treatment by an
authorised medica] practitioner, dentist or specialist shall
be deemed to be a recommendation, examination or treat- .
ment referred to in this regnlation: Provided that treatment
for cosmetic reasons shall be carried out only with the
prior approval of the Commissicner in consultation with
the :Secretary for Health or a mcdical officer designated
by the Secretary for Health,”,

Regulation 31 A.—Delete the whole.
Regulation 32.—Substitute the following for the heading:

“DENTAL, MEDICAL AND HOSPITAL TREAT«
MENT: WIVES AND CHILDREN OF WHITE
MEMBERS.”, )

Regulation 32 (1) and 2)—Substitute the following
therefor: .

“32 (1) The wife and dependent children of a White
member shall, subject to the provisions of this regulation
and regulations 33 and 34, be entitled to receive dental,
medical and hospital treatment, including drugs and dres
sings, at public expense, '



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

GOVERNMENT GAZETTE, 19 JULY 1974

No. 4338 35

(2) Die tandheelkundige, geneeskundige en hospitaal-
behandeling waarvoor daar in hierdie regulasie voorsiening
gemaak word, behels—

(a) geneeskundige en tandheelkundige ondersoek en
behandeling deur ’n distriksgeneesheer, deur ’n ander
geneeskundige praktisyn of ’n tandarts van die Staat en,
indien die Kommissaris, in oorleg met die Sekretaris
van Gesondheid of 'n geneeskundige beampte deur die
Sekretaris van Gesondheid aangewys, dit” magtig, deur
enige geneeskundige praktisyn, tandarts of spesialis:
Met dien verstande dat waar die Kommissaris magtiging
verleen tot behandeling deur ’n private :geneeskundigz
praktisyn, tandarts of spesialis terwyl diediens van 'n
distriksgeneesheer of ander geneeskundige praktisyn of
'n tandarts van die Staat beskikbaar s, die koste ver-
bonde aan die behandeling uit staatsfondse betaal word
slegs vir sover dit nie die bedrag oorskry wat ingevolge
regulasie 33 (1) (b) voorgeskryf is nie;

(b) opname, versorging en verpleging in ’n militére of
openbare hospitaal of kraaminrigting, :asook enige
geneeskundige of aanvullende geneeskundige hulpdiens
wat deur sodanige hospitaal of kraaminrigting aan die
vrou of ’n kind van ’n Blanke lid gelewer word terwyl
sodanige vrou of kind daarin versorg word;

(c) opname, versorging en verpleging in ’n private
hospitaal, verpleeginrigting of kraaminrigting in besonder
dringende gevalle of wanneer geskikte akkommodasie
nie in ’n openbare hospitaal beskikbaar is nie, asook
enige geneeskundige of aanvullende geneeskundige hulp-
diens wat deur sodanige hospitaal, verpleeginrigting of
kraaminrigting aan die vrou of kind van 'n Blanke lid
gelewer word terwyl sodanige vrou‘-of kind daarin
versorg word; i

(d) die indiensneming van °’n geregistreerde vroed-
vrou of verpleegster wanneer die distriksgeneesheer of
ander gemagtigde geneeskundige praktisyn-wat die geval
behandel, van mening is dat so ’n stap nodig is;

(e) die verskaffing van geneeskundige en tandheel-
kundige geriewe, hulpmiddels en toestelle mits betaling
daarvoor uit staatsfondse deur die Kommissaris goed-
gekeur word;

(f) ondersoek en behandeling as buitepasiént of by
die ongevalle-afdeling van ’n hospitaal, by ’'n verpleeg-
inrigting, by *n kliniek of by ’'n tandheelkiindige kliniek;

(g) geneeskundige hulp en verpleging in die geval van
swangerskap, *n miskraam of bevalling van die vrou van
‘n Blanke lid van die Mag.”. o

Regulasie 32—Voeg nuwe subparagraaf (3)A by na
subparagraaf (3): : '

“(3)A Vir die toepassing van hierdie regulasie word ’n
vroulike lid geag ongetroud en kinderloos te wees: Met
dien versiande dat indien sodanige lid .’n weduwee of ’n
geskeide vrou is aan wie 'm bevoegde hof die sorg van
haar kind toegeken het en sodanige lid haar kind versorg,
is hierdie regulasie op sodanige lid van toepassing met
betrekking tot sodanige afhanklike kind asof die lid getroud
is”.

Regulasie 32 (4).—Vervang dit deur die volgende:

“@) Vir die toepassing van hierdie regulasie is 'n onder-
sock of behandeling deur ’'n gemagtigde geneesheer, tand-
arts of spesialis afdoende bewys dat dit’n ondersoek of
behandeling was soos by hierdie regulasie bedoel.”.

(2) The dental,.medical and hospital treatment provided
for under this regulation comprises—

(a) medical and dental examination and treatment by
a district surgeon, by any other medical practitioner or
a dentist of the State and, if authorised by the Com-
missioner, in consultation with the Secretary for Health,
or a medical - officer designated by the Secretary for
Health, by any medical practitioner, dentist or specialist:
Provided that where the Commissioner authorises treat-
ment by a private medical practitioner, dentist or
specialist while _the services of a district surgeon or
other medical practitioner or a dentist of the State are
available, the cost in connectiod’ with the treatment shall
be paid out of public funds only in so far asit-does not
exceed the amount prescribed in regulation 31°(1) (b);

(b) admissiohsto, and care and nursing in, a military
or public hospital or maternity home, as well as any
medical or supplementary medical auxiliary = service
rendered by such hospital or maternity home to the wife
or child of a White member whilst being cared for
therein; e

(c) admission -to, -and care and nursing in, a private
hospital, nursing home or maternity home in cases of
‘special urgency or when suitable accommodation is not
available in a -public hospital as well as any medical or
supplementary < medical auxiliary service rendered by
such private hospital, nursing home or maternity home
to the wife or a child of a White member whilst being
cared for therein;

(d) the empléyment of a registered midwife or nurse
when, in the opinion of the district surgeon or other
authorised ‘médical practitioner attending the case, this
is necessary;

(e) the provision of medical and dental comforts, aids
and appliances, -provided payment therefor from public
funds is approved by the Commissioner;

(f) examination and treatment as an outpatient, or at
the casualty department of any hospital, at a nursing
home, at a clinic or at a dental clinic;

(g) medical care and nursing in the case of pregnancy,
a miscarriage”or ‘confinement of the wife of a White

member of the Force.”.

Regulation 32—Add new subparagraph (3)A after sub-
paragraph (3):

“(3YA For the purposes of this regulation a female
member shall be deemed to be unmarried and without
children: Provided that if such member is a widow or
a divorcee to -whom a competent court has awarded the
care and custody of her child and such member cares for
her child, this regulation shall apply to such member in
relation to such dependent child as if the member is
married.”.

Regulation 32 (4).—Substitute the following therefor:

“(4) For the purposes of this regulation an examination
or treatment by an authorised medical practitioner, dentist
or specialist shall be conclusive proof that it was an
examination or treatment referred to in this regulation.”.
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Regulasie 33.—Vervang die opslmf deur—

“BYKOMENDE' TANDHEELKU\IDIGE dF
GENEESKUNDIGE BEHANDELING OF HULP:
VROUENS EN KINDERS VAN BLANKE LEDE”.

Regulasie 33 (1).—Vervang dit deur die volgende:

“33 (1) Die koste van gcneeskundlge en tandheelkundige

behandeling of hulp bykomend by di€ in regulasie 32 voor-

geskryf ten opsigte van die vrou en afhanklike kinders
van ’n Blanke lid word uit staatsfondse betaal slegs—

(a) indien sodamge behandeling of hulp deur ’n
distriksgeneesheer, 'n ander geheeskundige praktisyn of
tandarts van die Staat, of, indien die Kommissaris, in
oorleg met die Sekretaris van Gesondheid of *n genees-
kundige beampte deur die Sekretaris van Gesondheid
aangewys, dit magtig, deur enige geneeskundige ‘prakti-
syn, tandarts of spesialis skriftelik aanbeveel word; en

(b) vir sover dit nie die bedrag oorskry nie wat vir die
bepaalde diens voorgmkryf i in 'n tarief wat deur die
Tesourie goedgekeur is.”

Regulasie 33 (2).—ﬁSkrap. o
Regulasie 33 (3).—Vervang dit deur die volgende:. .

“2) Vir die toepassing van hierdie regulasie omvat die
uitdrukking ‘geneeskundige en tandheelkundige behande-
ling of hulp’ ook ondersoek en behandeling deur ’n private
geneeskundige praktisyn, tandarts of spesialis en-onder-
soek, behandeling of hulp deur - persone by’ dié~'Suid-
Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige - Raad
geregistreer, wat bykomende geneeskundige of tandheel
lrundige behandeling of hulp verleen.”.

Regulasie 33 (4)—Vervang dit deur die volgende

“(3) Vir die toepassing van hierdie regulasie besluit die
gemagtigde geneeskundige praktisyn of tandarts of beoogde
~.geneeskundige of tandheelkundige - behandeling .:verleen
moet word en besluit die pasiént of sy voog welke persoon
die behandeling moet verleen: Met dien verstande dat
indien die pasiént of sy voog nie in staat is om die persoon
aan te wys wat die behandeling’ moet verleen nie, die
gemagtigde geneeskundige praktisyn of tandarw 'l persoon
moet aanwys wat die diens moet lewer.”

Regulasie 33 (5)—Vervang dit deur die volgende:

“(4) 'n’ Aanbeveling, ondersoek of behandelmg delir 'n
gemagtigde geneeskundlge praktisyn, tandarts of .spesialis

word geag 'n aanbeveling, ondersoek of behandeling te
weses s00s by hierdie regulasie bedoel: Met dien verstande
dat behandeling om skoonheidsredes slegs met die vooraf-
gaande goedkeurmg van die Kommmans in oorleg met
die Sekretaris van Gesondheid of ’n geneeskundige
beampte deur die Sekretaris van Gesondheid aangewys,
vitgevoer mag word.”.

Regulasie 33C.—Skrap in geheel.

Regulasie 34 (1).—Vervang die woorde wat subparag:maf
(a) voorafgaan deur die volgende:

“34 (1) Vir die toepassing van- regulasies 30 (1) en 32 ¢}
beteken ‘medisyne’ enige geneeskundige preparaat wat
nodig is vir die behandeling of wvoorkoming van-’n
ongesteldheid, siekte of besering of om gesondheid te
Lerstel en wat deur ’'n distriksgeneesheer of behoorlik
gemagtigde geneeskundige praktisyn of tandartsvoor-
geskryf word, maar dit sluit nie die volgende in nie:”.

Regulasie 34 (1) (d).—Skrap.

Regulasie 34 (2)—Vervang dit deur die volgende:

“(2) Indien ’'n gemagtigde geneeskundige praktisyn of
tandarts n preparaat voorgeskryf het, is dit afdoende

bewys dat dit n medisyne is soos in hierdie regulasie
bedoel.”.

Regulatzcm 33 ——Substltute thc fo]]owmg for the head-
L mg
"ADDITIONAL DENTAL OR MEDICAL TREAT-

MENT OR ASSISTANCE—WIVES AND CHILDREN
OF WHITE MEMBERS”.

Regulatzon 33 (1) —Substltute the followmg therefor:

“33 (1) The cost of any medical and dental treatment or
aid, additional to that prescribed in regulation 32, in
respect of the wife and children of a White member shall
be met from public funds only—

(@) if such treatment or aid is recommended, in
writing, by a district surgeon, other medical practitioner
or dentist of the State, or, if authorised by the Commis-
sioner in consultation with the Secretary for Health or
‘medical officer authorised thereto by the Secretary for
Hc;lth by any medical practitioner, dentist or specialist;
an

(b) in so far as it does not exceed the amount pre-
scribed for the particular service in a scale of fees
approved by the Treasury.”.

Regulation 33 (2)—Delete.
Reguldtion 33 (3). —Substltute the following thcrefor

“(@ For the purposes of this regulation the expressmn
‘medical and dental treatment or aid’ shall -also -include
examination and treatment by a private medical practi-
Honer, ‘dentist orspecialist :and exanfination, treatment or

“aid by persons registered with the South African Medical

and Dental Couincil -and ‘who rendcr additional medical or
de'ltal treatment or aid.”’. -

Regulatzon 33 ). —Substltute the following therefor

“(3) For the purposes of this regulation ‘the authorised
Jmedical practitioner or dentist shall determine whether the
intended .medical or dental treatment shall be rendered
.and the épatlent or his guardian shall decide which person
is to undertake the treatment: Provided that if the patient
or his guardian'is not in a position té indicate ‘the person
who is to- carry out the treatment, the authorised- medical
practitioner or dcnust shall indicate the person ‘who should
render the service.’

Regulation 33 (5) —Substltute the following tl‘orefor

“(4) A recommendatiofi, examination or treatment by an
authorised medical practitioner, dentist or specialist shall
be deemed to be a recommniendation, examination or treat-
ment referred to in this regulation: Provided that treatment
for cosmetic reasons shall only be carried out with the
prior approval of the Commissioner in consultation with
the Secretary for Health or a medical officer designated by
the Secretary for Health.”,

Regulation 33C.—Delete the whole.

Regulation 34 (1)—Substitute the following for the
words preceding subparagraph (a):

“34 (1) For the purposes of regulations 30 (1) and 32 (1),
‘drugs’ shall mean any medical preparation which is
required for the treatment or prevention of an indisposi-
tion, disease or injury or the restoration of health and
which is prescribed by a district surgeon or a duly
authorised medical practitioner or dentist, but shall not
include the following:”.

Regulation 34 (1) (d).—Delete.
Regulation 34 (2) —Subsumte the following therefor:

“2) If an authorised medical practitiorier or dentist has
preseribed a - preparation it shall be conclusive proof that
1t is a medicine referred to in this regulation.”.



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

GOVERNMENT GAZETTE, 19 JULY 1974

No. 4338 37

DEPARTEMENT VAN POS- EN
TELEKOMMUNIKASIEWESE
No. R. 1242 N 19 Julie 1974
WYSIGING VAN TELEFOON- EN TELEGRAAF-
REGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om  kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 2 (4)'van Wet 44 van
1958 sy goedkeuring te heg aan die onderstaande wysigings
van die Telefoon- en Telegraafregulasies:

(A) Telefoonregulasies .
Regulasie 45 o

() Subregulasie 2 (c).—Skrap die gedeelte vanaf “Die
voorgaande binnelandse™ tot by “neergelé is.”

(ii) Skrap subregulasie 2 (d).

(i) Skrap subregulasie 2 ().

(iv) Skrap subregulasic 2 (f).

(v) Subregulasie (3).—Skrap die gedeelte vanaf “Die
voorafgaande binnelandse” tot by “neergelé is.”

Regulasie 46 ,

(a) Subregulasie (i).—Skra
voorgaande binnelandse” tot

(b) Skrap subregulasie (iii).
Regulasie 47

Subregulasie (b).—Skrap die gedeelte vanaf “Tel-
periodes vir oproepe na Lesotho” tot by -‘Salisbury 4 3”.

B) Telegraafrggulmigs .

die gedeelte vanaf “Die
“neergelg is.”.

Regulasie 1

Vervang die Woordom.,krywmg van, “voorgeskrewe
koste” deur die volgende: :

“voorgeskrewe koste is_die geld 5008 in d1e Bylaes by
hierdie regulasies of in die Lys ‘van~ Irftemamonale Tele-
kommunikasietariewe voorgeskryf;”.

BYLAES G 'm'r :o

Skrap die Bylaes. -

BYLAE P L S N 8

(a) Wysig die Bylae om te lni “BYLAE G”.

(b) Vervang paragraaf (iii) deur die volgende:

“(iif) Die gewone oprocpkoste is ook 'betaalbaar. ’n
Minimum koste vir drie minute is van toepassmg op alle
oproepe behalwe vir dié waarop ’n minimum Kkoste van
een minuut van toepassing is. Enige -gedeelte van ’n
minuut sal tot die naaste minuut afgerond word.”.

DEPARTMENT OF POSTS AND

TELECOMMUNICATIONS

No. R. 1242 =7 #:e 19 July 1974

AMENDMENT TO TELEPHONE AND TELEGRAPH
REGULATIONS

The State President has been pleased, by virtue of the
powers vested in him by section 2 (4) of Act 44 of 1958,
to approve of the following amendments to the Telephone
and Telegraph Regulations:

(A) Telephone Regulations
Regulation 45

() Subregulation 2 (c)—Delete the portion from *“The
aforementioned inland” up to “‘administration concerned.”.

(ii) Delete subregulation 2 (d).

(iii) Delete subregulation 2 (e).

(iv) Delete subregulation 2 (f).

(v) Subregulation (3) —Delete the portion from ‘“The
aforementioned inland” up to “‘administration concerned.”.
Regulation 46

(2) Subregulation (i)—Delete the portion from “The
aforementioned inland” up to ‘“‘administration concerned.”.

(b) Delete subregulation (jii).

Regulation 47 :

Subregulation (b)~Delete the portion from “Metering

periods for calls to Lesotho” up to “Salisbury 4 8.
(B) T elegraph Regulatzons
Regulation 1 *

Substitute ‘the followmg for the definition of “pre-
scribed fee: -/

“préscribed fob” téins ‘the fee as prescribed in the

Schedules to these regulations or in the List of International
Telecommunication Tariffs;”. -

SCHEDULES G TO O
Delete the Schedules

SCHEDULE P

(a) Amend l:he Schedule to read “SCHEDULE G”.
(b) Substitute the following for paragraph (iii):

“(iii) The normal charge is also payable. A minimum
charge for three minutes is applicable to all calls except
those for which a one-minute minimum charge is applic-
able. Any fractlon of a minute shall be rounded off to the
next full minute.”

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. R. 1223 19 Juhe 1974

DIE MOTORVOERTUIGVERSEKERINGS-
REGULASIES, 1972 .

Ek, Stefanus Louwrens Muller, Minister van Vervoer,
wysig hierby kragtens artikel 32 van die"'Wet op Verpligte
Motorvoertmgversekenng, 1972 (Wet 56 van 1972), soos
gewysig, en met ingang van 1 Januarie 1974, die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1710 van 29
September 1972, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewing R. 544 van 29 Maart 1974, deur regulasie 4 (1) (b)
deur die volgende te vervang:

“4 (1) (b) die eienaar daarvan of enige ander persoon
wat hy toelaat om gemelde voertnig te bestuur, in besit
is van ’n versekeringsverklaring wat ten opsigte van
sodanige voertuig uitgereik i in—

(i) Botswana kragtens die bepalings van-enige wet met
betrekking tot verphgte motarvoertuigversekering soort-
gelyk aan di€ wat in die Republiek van Suid-Afrika van
krag is, wat in daardie gebied geld; of

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. R. 1223 19 July 1974

THE MOTOR VEHICLE INSURANCE
- REGULATIONS, 1972

1, Stefanus Louwrens Muller, Minister of Transport, do
hereby, in termis of section 32 of the Compulsory Motor
Vehicle Insurance Act, 1972 (Act 56 of 1972), as amended,
amend the regulations promulgated under Government
Notice R. 1710 of 29 September 1972, as amended by
Government Notice R. 544 of 29 March 1974, with effect
from 1 January 1974 by the substitution for regulation
4 (1) (b) of the following:

“4 (1) (b) the owner thereof or any other person per-
mitted by him to drive the said vehicle is in possession of
a declaration of insurance issued in respect of such vehicle
‘_n_.

() Botswana under and by virtue of the provisions of
any law relating to compulsory motor vehicle insurance
similar to that in force in the Republic of South Africa,
in operation in that territory; or
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(ii) Lesotho kragtens die bepalings van enige wet met
betrekking tot verpligte motorvoertuigversekering soort-
gelyk aan dié wat in die Republick van Suid-Afrika
van krag is, wat in daardie gebied geld;

deur ’'n versckeringsmaatskappy wat Kragtens die Vcr-
sckeringswet, 1943 (Wet 27 van 1943), soos gewy51g.
van die Republiek van Suid-Afrika geregistreer is: Met
dien verstande dat sodamge versekeringsverklaring uit-
gereik word behoudens ’n ondérneming deur sodanige
versckeringsmaaiskappy om vergoeding te betaal ten
opsigte van verlies of skade wat deur sodanige motor-
voertuig aan enigiemand, wie ook al, veroorsaak. word
onder die omstandigﬂede en op die v001waardes yoor-
geskryf in die Wet; of

(iii) Swaziland kragtens die bepahnfrs van” emge wet
met betrekking tot verpligte motorvoex'tu1{.,,rversekenn(7
soortgelvk aan dié wat in die Républick van -Suid-
Afrika van krag is, wat in daardie gebied geld, deur die
Swaziland Royal Insurance Corporation: Met dien ver-

stande dat sodamgc versekeringsverklaring u1tgerelk'
word behoudens ’n onderneming deur sodanige Corporas

~tion om .vergoeding te betaal ten opsigte .van-verlies of
‘skade wat deur sodanige motorvoertuig aan enigiemand,
wie ook al, veroorsaak word onder die omstandighede
en op die voorwaardes voorgeskryf in dic Wet.”.

S. L. MULLER, Minister van Vc;rvoer.

(ii) Lesotho under and by virtue of the provisions of
any law relating to compulsory motor vehicle insurance
similar to that in force in the Republic of South Africa,
in operation in that territory;

by an insurance company registered under the Insurance
Act, 1943 (Act 27 of 1943), as amended, of the Republic
of South Africa: Provided that such declaration of
insurance shall be issued subject to an undertaking by
such insurance company to pay compensation in respect
of loss or damage caused by such motor vehicle to any
person whosoever in the circumstances and subject to
the conditions prescribed by the Act; or

(111) Swaziland under and by virtue of the provisions
of any law relating to compulsory motor - vehicle
insurance similar to that in- force in-the Republic of
South Africa, in operation in that territory,. by the

~:Swaziland Royal Insurance Corporation: Provided that
such declaration-of insurance shall be issued subject to
an undertaking by the said Corporation to pay com-
pensation in respect of loss or damage caused by such
motor- ‘vehicle - to' any person whosoever in the
circumstances and subject to the conditions prescribed
by the Act.”.

S. L. MULLER, Minister of Transport.

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE

No. R. 1285 ‘ 19 Julie 1974

LANDDROSHOWE.—WYSIGING VAN DIE REELS
VAN DIE HOF—VERBETERINGSKENNISGEWING

Onderstaande verbetermgs aan Goewermentskennis-
gewing R. 1115 wat in Staatskoerant 4319 van 28 Junie
1974 verskyn, word vir algemene mhgtmg gepubliseer:

1. Die vervangmﬂ in paragraaf 11 ‘van die Afrikaanse

teks van die woord “vonnisskuldenaar” wiar dit die tweede
maal daarin voorkom deur die woord “vonnisskuldeiser”’.

2. Die vervangmg m paragraaf 19 (g) van die Engelse
teks van die woord *“apepars” deur die woord “‘appears”.

3. Die vervanging in paragraaf 19'(j) van die"Afrikaarse
teks van die woord “Indiér” deiit die woord “Indién”.

DEPARTMENT OF JUSTICE _
No. R. 1285 19 July 1974

MAGISTRATES’ COURTS.—AMENDMENT OF
RULES OF COURT—CORRECTION NOTICE

The followmg corrections to Government Notice R. 1115
appearing in Government Gazeite 4319 of 28 June 1974
are published for general information:

1. The substitution in ‘paragraph 11 of the Afrikaans
text for the word “‘vonnisskuldenaar” where it appears for
the second time of the word *‘‘vonnisskuldeiser”.

2. The substitution in paragraph 19 (g) of the English
text for the word ‘‘apepars” of the word “‘appears”.

3. The substitution in paragraph 19 () of the Afnkaans
text for the word “Indiér” of the word “Ind1cn”

DELE I; I.Ia m9 IV‘.ell \4

Deel een, twee, drie, vier en vyf van die Afri-
kaanse Woordebock bevattende die letters A,B C;
{§{i DEF;, G;HL en JK; respektiewelik, is -van

volgende pryse verkrygbaar:

Gewone
Linncband,  Lecrband.
Deel I..... erseees ' R7,00 R19,00
Deeln§.¢¢\.o.b.. R7,00 R11,50
Deel M. .o vvvee.. RG,00 R27,00
Deel IV...con.... R8,50 R28,00
Deel V........ . RI1140 R19,05

Dz’e Afrika;nse Wobr‘a’eboek

die Staatsdrukker, Pretoria en Kaapstid teen die .

VOLUMES L II, IIf, IV and V

Coples of the First, Second, Third, Fourth -and

Fifth Volumes of “Die Afrikaanse Woordeboek”’

_ containing the letters A,B,C; D,E,F; G; H,I; and

JLK; respectlvely, are obtainable from the Govern-

ment - Printer, Pretoria and Cape Town at the
“following prices: .

Linen_ “Leather
Beund. Bound.
Volume L. ..veiees R7,00 R19,00
Volume II.-. v v.cv. R7,00 R11,50
Nolume Il ...... R6,00 ~R27,00
Volume IV....... KRS8, S50 R28,00

. Volime Viopoe.. Rll 40 R19,05
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